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Prologo
คํานํา

Haciendo un paralelo con la vida podemos decir 

que las relaciones Peruano-Tailandesas han 

alcanzado, en sus 45 años, madurez, sobre la base 

de un intenso y diversificado relacionamiento, 

particularmente, en los últimos 20 años en las 

relaciones diplomáticas, interparlamentarias, 

número y nivel de las visitas intercambiadas, 

económico-comerciales, culturales, cooperación 

para el desarrollo, consulares, cooperación en foros 

internacionales y el numero de convenios firmados 

entre los dos países a nivel de Gobierno y entre sus 

sectores privados.

La próxima entrada  en vigencia del Protocolo 

para la Liberalización del Comercio de Mercancías 

y de Facilitación del Comercio entre los dos 

países, el primero suscrito por Tailandia con 

un país latinoamericano y el primero del Perú con 

un país del Sudeste Asiático, la adopción de la 

Agenda Bilateral Común 2011-2012 y del Programa 

de Cooperación para el Desarrollo 2011-2012,  

evidencian el deseo compartido de avanzar en la 

construcción de una asociación estratégica. 

Dentro de esa línea de pensamiento, el próximo reto a 

superar, entre nuestros dos países,  es la negociación 

de la ampliación del Protocolo de Liberación del 

Comercio de Mercancías y de Facilitación del 

Comercio para convertirlo en un Acuerdo de 

Libre Comercio comprehensivo que incluya el 

25% de bienes faltantes y los sectores Servicios 

e Inversiones. Ello es una tarea en la que estamos 

comprometidos.

หากเปรยีบเทยีบกบัชวงชวีติ ความสมัพนัธไทย-เปร ูซึง่

มีอายุครบ 45 ปไดเติบโตขึ้น และพัฒนามาอยางเต็มที่

บนพื้นฐานความสัมพันธที่แนนแฟนและหลากหลาย 

โดยเฉพาะในชวง 20 ปหลังมานี้ไดมีการพัฒนาในดาน

ความสัมพนัธทางการทูต ความสัมพนัธระหวางรัฐสภา 

การแลกเปลีย่นการเยอืนในระดบัตางๆ ระหวางทัง้สอง

ประเทศ ความสมัพนัธทางเศรษฐกจิการคา วฒันธรรม 

ความรวมมือเพื่อการพัฒนา ความสัมพันธดานการ

กงสุล ความรวมมือในเวทีระหวางประเทศ  และความ

ตกลงที่ไดมีการลงนามในระดับภาครัฐและภาคเอกชน

ของทั้งสองประเทศ

พิธีสารระหวางราชอาณาจักรไทยกับสาธารณรัฐเปรู

เพื่อเรงเปดเสรีการคาสินคาและอํานวยความสะดวก

ทางการคา ที่จะมีผลบังคับใชในเร็ววันนี้  ซึ่งเปนความ

ตกลงเปดเสรีการคาฉบับแรกท่ีไทยลงนามกับประเทศ

ในภูมิภาคลาตินอเมริกา และเปนความตกลงฉบับแรก

ทีเ่ปรูลงนามกับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต การ

ใหความเห็นชอบวาระรวมทวิภาคี พ.ศ. 2554 – 2555 

และแผนงานโครงการความรวมมอืเพือ่การพฒันา พ.ศ. 

2554 – 2555 ลวนเปนหลกัฐานทีแ่สดงใหเหน็ถงึความ

ตองการที่ทั้งสองฝายมีรวมกันในการพัฒนาความเปน

หุนสวนทางยุทธศาสตรระหวางกัน

ภายใตกรอบความคิดดังกลาว การเจรจาเพ่ือขยาย

ขอบเขตของพิธีสารเพื่อเรงเปดเสรีการคาสินคาและ

อํานวยความสะดวกทางการคา ใหครอบคลุมรายการ

สินคาที่เหลืออีกรอยละ 25 รวมถึงภาคการบริการและ

การลงทุนนั้น เปนความทาทายที่ทั้งสองประเทศจะได

รวมมือกันดําเนินการเพื่อใหบรรลุผล 
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คอรเค กัสตาเญดา

เอกอัครราชทูตเปรู

Jorge Castañeda
Embajador del Perú

La publicación de la presente Memoria tiene 

por objeto recoger, en forma sistematizada, 

el desarrollo de las relaciones bilaterales en 

estos primeros 45 años. Es el resultado de un 

trabajo conjunto entre la Embajada del Perú 

y el Ministerio de Relaciones Exteriores de 

Tailandia.

การจัดพิมพหนังสือเลมนี้มีวัตถุประสงคเพื่อรวบรวม

ขอมูลพัฒนาการทางความสัมพันธทวิภาคีไทย-เปรู

ตลอดระยะเวลา 45 ป ที่ผานมา โดยความรวมมือ

ระหวางสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

และกระทรวงการตางประเทศแหงราชอาณาจักรไทย
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Excelentísimo señor Embajador

José Antonio García Belaunde

Ministro de Relaciones Exteriores del Perú

Lima.-

Con motivo del 45° aniversario del establecimiento 

de relaciones diplomáticas entre el Reino de 

Tailandia y la República del Perú, tengo el honor, 

en nombre del Gobierno y el pueblo de Tailandia, 

de expresarles mi más cordial felicitación y 

mejores deseos a Su Excelencia y, por su 

intermedio, al Gobierno y al pueblo del Perú.

Durante los últimos 45 años, Tailandia y Perú 

han disfrutado de una relación estrecha y 

cordial. Hemos sido testigos de intercambios de 

visitas de nuestros dos líderes y de periódicas 

reuniones bilaterales para intercambiar puntos 

de vista sobre asuntos de interés común. Nuestros 

dos países han llegado a conocerse con mayor 

profundidad gracias al fortalecimiento de 

nuestro contacto a nivel pueblo-pueblo. Nuestra 

cooperación se ha expandido a nuevas y más 

diversas áreas como la política, económica, 

comercial, inversión, servicios, cultural, educa-

cional, salud y agrícola. El establecimiento de 

la Comisión Conjunta Tailandia- Perú también 

sirve como un mecanismo esencial para la 

promoción de cada uno de los aspectos de 

nuestra relación bilateral, así como para facilitar 

actividades sociales y económicas. Estos desarrollos 

se constituyen en una solida base para la adopción 

de la Agenda Bilateral Común Tailandia- Perú 

2011-2012, cuyo propósito es continuar avanzando 

en nuestra relación bilateral.

      

นายโคเซ อันโตนิโอ การเซีย เบลาอุนเด

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ

ลิมา

ในวาระครบรอบ 45 ปแหงการสถาปนาความสัมพันธ

ทางการทูตระหวางราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐ

เปรู  ในนามของรัฐบาลและประชาชนชาวไทย ขาพเจา

ขอแสดงความยินดีและสงความปรารถนาดีมายังรฐับาล

และประชาชนชาวเปรู

ตลอดระยะเวลา 45 ปที่ผานมา ไทยและเปรูมีความ

สมัพนัธทีใ่กลชดิและแนนแฟน โดยไดมกีารแลกเปลีย่น

การเยอืนและพบปะหารอืระหวางผูนาํ เพือ่แลกเปลีย่น

ความคิดเห็นในประเด็นที่อยูในความสนใจของทั้งสอง

ฝายอยางสมํ่าเสมอ  ทั้งสองประเทศมีความรูจักสนิท

สนมอยางลึกซ้ึงผานการสรางเสริมความสัมพันธใน

ระดับประชาชน โดยไดขยายความรวมมือระหวางกัน

ใหครอบคลมุสาขาตางๆ อยางหลากหลาย ไมวาจะเปน

ดานการเมือง เศรษฐกิจ การคา การลงทุน การบริการ 

วัฒนธรรม การศึกษา สาธารณสุข และการเกษตร 

นอกจากน้ี การจัดตั้งคณะกรรมาธิการวาดวยความ

รวมมือทวิภาคีระหวางไทยและเปรูก็เปนอีกกลไกหน่ึง

ที่สําคัญตอทั้งการพัฒนาความสัมพันธทวิภาคีในทุก

มิติ และการสงเสริมการดําเนินกิจกรรมดานสังคมและ

เศรษฐกิจระหวางกันอีกดวย  พัฒนาการท่ีกลาวมา

ขางตนเปนพื้นฐานสําคัญซ่ึงนําไปสูการรวมกันใหการ

รับรองวาระทวิภาคีระหวางไทยและเปรู 2554-2555  

เพื่อสงเสริมความสัมพันธระหวางกัน

Mensaje de  Su Excelencia, Embajador Kasit Piromya,

Ministro de Asuntos Exteriores del Reino de Tailandia

สารแสดงความยินดีจากนายกษิต ภิรมย�

รัฐมนตรีว�าการกระทรวงการต�างประเทศ
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 (ลงชื่อ) 

กษิต ภิรมย 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ 

Firma
                                                                                 

(Kasit Piromya)
Ministro de Asuntos Exteriores 

del Reino de Tailandia

Además, la reciente suscripción del Tercer 

Protocolo Adicional al Protocolo entre el Reino de 

Tailandia y la República de Perú para Acelerar 

la Liberalización del Comercio de Mercancías y 

la Facilitación del Comercio constituye una 

importante herramienta para nuestras actividades 

comerciales y flujos de bienes entre América 

Latina y el Asia. Dada la importancia del 

Protocolo, nuestros dos países continuarán 

trabajando conjuntamente para lograr un 

Acuerdo de Libre Comercio comprensivo que 

incorpore los servicios, inversiones y el restante 

25% de las mercancías que en la actualidad 

no están incluidos. Estoy convencido que 

seguiremos trabajando en estrecha colaboración 

para implementar y utilizar la Agenda Bilateral 

Común, así como otros acuerdos bilaterales, 

con el objetivo de profundizar e incrementar la 

cooperación entre los dos países.

Me gustaría aprovechar esta oportunidad para 

elogiar el esfuerzo conjunto de nuestros dos 

gobiernos que permitirá, en el año 2010, publicar 

un libro conmemorativo para celebrar el 45º 

aniversario de nuestras relaciones diplomáticas. 

Deseo reiterar que Tailandia permanece dispuesta 

a seguir trabajando en estrecha colaboración con 

el Perú para continuar fortaleciendo nuestras 

relaciones en beneficio de nuestros dos países.

นอกจากน้ี การลงนามพิธีสารเพ่ิมเติมฉบับที่ 3 

ภายใตพิธีสารเพ่ือเรงการเปดเสรีการคาสินคาและ

การอํานวยความสะดวกทางการคาระหวางราช

อาณาจักรไทยและสาธารณรัฐเปรู เมื่อไมนานมา

นี้ ถือเปนสะพานเชื่อมความสัมพันธทางการคาและ

การเคล่ือนยายสินคาระหวางภูมิภาคลาตินอเมริกา

และเอเชียเขาดวยกัน และเมื่อคํานึงถึงความสําคัญ

ของพิธีสารดังกลาว ไทยและเปรูจะดําเนินการเพื่อ

จัดทําความตกลงเขตการคาเสรีในกรอบกวางตอไป 

เพื่อใหครอบคลุมการบริการ การลงทุน รวมทั้งสินคา

อีกรอยละ 25 ที่ยังมิไดรวมอยูในรายการสินคาที่จะ

ตองมีการปรับลดภาษีระหวางกันในปจจุบัน ขาพเจา

เชื่อมั่นวา ทั้งสองฝายจะทํางานรวมกันอยางใกลชิด 

เพื่อใชประโยชนจากวาระทวิภาคีระหวางไทยและเปรู 

รวมถึงความตกลงทวิภาคีฉบับอื่นๆ เพื่อเสริมสราง

และพัฒนาความรวมมือระหวางสองประเทศ

ขาพเจาขอชมเชยความพยายามของท้ังสองประเทศ

ในการจัดพิมพหนังสือที่ระลึกการครบรอบ 45 ปของ

การสถาปนาความสัมพนัธทางการทูตระหวางไทยและ

เปรู ในป 2553 และขอยํ้าถึงจุดยืนของประเทศไทย

ที่พรอมจะทํางานรวมกับเปรูอยางใกลชิด เพื่อพัฒนา

ความสัมพันธระหวางกัน อันจะนํามาซึ่งประโยชนรวม

กันของทั้งสองประเทศ
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Lima, 10 Noviembre 2010

Excelentísimo señor Embajador

Kasit Piromya

Ministro de Asuntos Exteriores del

Reino de Tailandia

Bangkok.-

Excelentísimo señor Ministro:

Al  conmemorarse  e l  45  aniversar io  del 

esta-blecimiento de relaciones diplomáticas entre 

la República del Perú y el Reino de Tailandia, me 

es particularmente grato expresarle la satisfacción 

del Gobierno del Perú por el alto nivel que han 

alcanzado las vinculaciones entre nuestros dos 

países.

A pesar de la distancia geográfica, a lo largo de 

estos años, el Perú y Tailandia han forjado estrechos 

lazos de amistad y cooperación, basados en la 

coincidencia de los valores y principios que 

sustentan nuestra acción internacional, los intereses 

económicos y políticos que compartimos, así 

como las similitudes y riqueza de nuestras culturas 

milenarias.

La suscripción, en noviembre pasado, del III 

Protocolo Adicional al Protocolo para Acelerar la 

Liberalización del Comercio de Mercancías y la 

Facilitación del Comercio entre Perú y Tailandia, 

que permitirá poner en vigencia el Acuerdo de 

Cosecha Temprana, así como la adopción de la 

กรุงลิมา วันที่ 10 พฤศจิกายน 2553

นายกษิต ภิรมย

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ

แหงราชอาณาจักรไทย

กรุงเทพฯ

เรียน รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ

เน่ืองในโอกาสครบรอบ 45 ปแหงการสถาปนาความ

สัมพันธทางการทูตระหวางสาธารณรัฐเปรูและราช

อาณาจักรไทย ขาพเจารูสึกเปนเกียรติอยางยิ่งที่จะ

เรียนใหทานรัฐมนตรีทราบถึงความยินดีของรัฐบาล

เปรูที่มีตอระดับความสัมพันธอันดี ซึ่งประเทศของเรา

ทั้งสองไดพัฒนารวมกันมา 

แมวาที่ตั้งทางภูมิศาสตรจะอยูหางไกล แตตลอดระยะ

เวลา 45 ปที่ผานมา สาธารณรัฐเปรูและราชอาณาจักร

ไทยไดสรางสายใยแหงมิตรภาพและความรวมมือ บน

พื้นฐานของการยึดถือคานิยมและหลักการเดียวกัน 

ซึ่งเปนสิ่งคํ้าจุนการดําเนินการระหวางประเทศของเรา 

รวมถึงผลประโยชนดานเศรษฐกิจและการเมืองท่ีเรา

มีรวมกัน อีกทั้งความคลายคลึงและความรุงเรืองทาง

วัฒนธรรมอันเกาแกของทั้งสองประเทศ

การลงนามพิธีสารเพ่ิมเติมฉบับที่สาม ภายใตพิธีสาร

เพือ่เรงเปดเสรทีางการคา และการอาํนวยความสะดวก

ทางการคาระหวางสาธารณรัฐเปรูและราชอาณาจักร

ไทยเม่ือเดือนพฤศจิกายนท่ีผานมา  ซึง่จะมีผลใหความ

ตกลงเพื่อเปดเสรีสินคาบางสวน (Early Harvest) มี

ผลบงัคบัใช รวมถงึการใหความเหน็ชอบตอวาระทวภิาคี 

Mensaje de Su Excelencia, 

Embajador José Antonio García Belaunde 

Ministro de Relaciones Exteriores del Perú

สารจากท�านโคเซ� อันโตนิโอ การ�เซีย เบลาอุนเด

รัฐมนตรีว�าการกระทรวงการต�างประเทศ
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นายโคเซ อันโตนิโอ การเซีย เบลาอุนเด

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ

José Antonio García Belaunde
Ministro de Relaciones Exteriores

Agenda Bilateral Común 2011 – 2012, demuestran 

la voluntad política de ambos países de continuar 

trabajando activamente, tanto a nivel bilateral 

como en el marco del Foro de Cooperación 

Económica del Asia Pacífico, en la construcción de 

una asociación económica estrecha, que traiga una 

mayor prosperidad y bienestar a nuestros pueblos.

Hago propicia la  oportunidad para renovarle, señor 

Ministro, las seguridades de mi más alta y distinguida 

consideración.

(Common Bilateral Agenda) ประจําป ค.ศ. 2011-

2012 แสดงใหเห็นถึงความตั้งมั่นของรัฐบาลทั้งสอง

ที่จะรวมกันทํางานอยางแข็งขัน ทั้งในระดับทวิภาคี 

และภายใตกรอบความรวมมือทางเศรษฐกิจในเอเชีย

และแปซิฟก (เอเปค) เพื่อเสริมสรางความรวมมือ

ทางเศรษฐกิจที่ใกลชิด อันจะนํามาซ่ึงความม่ังคั่งและ

ความเปนอยูที่ดีของประชาชนของทั้งสองประเทศ 

ขอแสดงความนับถืออยางสูง มา ณ ที่นี้
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Me es grato constatar la historia de las relaciones 

diplomáticas entre Tailandia y Perú, que el 10 de 

noviembre de 2010, conmemoran su 45° aniversario.  

Estos 45 años indudablemente reflejan los 

estrechos lazos forjados entre Tailandia y el Perú 

cuya trayectoria llevan mucho tiempo.

Las relaciones de ambos países se han formado 

de manera estable y cordial. Se han realizado 

intercambios de visitas con regularidad, tanto a 

nivel de la Familia Real como del Gobierno y de los 

parlamentarios a fin de profundizar nuestra amistad.    

Tailandia inauguró su Embajada en Lima el 3 de 

diciembre de 2006 mientras que Perú inauguró la 

suya en Tailandia en  1992.

Perú es un país rico en recursos naturales y 

minerales.  Tiene una extraordinaria cultura 

antigua e importantes atractivos turísticos.  Ahora 

los estrechos vínculos de cooperación económica 

entre Tailandia y Perú han tenido un impacto 

significativo en la cooperación global, así como 

también en el plano bilateral, regional e internacional.

Perú es el primer país de América Latina que 

estableció las negociaciones para la creación de 

una zona de libre comercio (Tratado de Libre 

Comercio: TLC) con el fin de fomentar el comercio, 

la inversión y el turismo entre Tailandia y el Perú. 

La cooperación económica y las buenas relaciones 

entre los dos países son beneficiosas para la 

promoción del comercio internacional en la región 

de América del Sur, particularmente para el 

Perú tanto como en la región de la ASEAN para 

กระผมมีความยินดีเปนอยางยิ่งที่ประวัติศาสตรความ

สัมพันธทางการทูตระหวางราชอาณาจักรไทยและ

สาธารณรัฐเปรูไดเวียนมาบรรจบครบรอบ 45 ป ในวัน

ที่ 10 พฤศจิกายน 2553 ซึ่งตลอดระยะเวลา 45 ป ที่

ผานมานั้น สะทอนใหเห็นถึงความสัมพันธอันใกลชิด

ระหวางไทย-เปรูที่ดําเนินมาชานาน

ความสัมพันธของทั้งสองประเทศมีมาอยางราบร่ืน

และแนนแฟนใกลชิด มีการแลกเปล่ียนการเยือนอยาง

สมํา่เสมอทัง้ในระดบัราชวงศและรฐับาล รวมทัง้สมาชกิ

รัฐสภา เพื่อเชื่อมสัมพันธภาพที่ดีตอกันมาโดยตลอด  

ประเทศไทยไดเปดสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา 

เมื่อวันที่ 3 ธันวาคม 2549 (ค.ศ.2006) ในขณะที่เปรู

เปดสถานเอกอัครราชทูตในไทยต้ังแตป 2535 (ค.ศ.

1992)

เปรเูปนประเทศทีม่คีวามอดุมสมบรูณทางดานทรพัยากร

และแรธาตุ เปนแหลงวัฒนธรรมท่ีเกาแกสวยงามและ

มีแหลงทองเที่ยวที่สําคัญ ปจจุบันความรวมมือทาง

เศรษฐกิจอยางใกลชิดระหวางไทยและเปรู ไดสงผลดี

ตอความรวมมือทีร่อบดาน ทัง้ในระดับทวิภาค ีภมูภิาค  

และเวทีระหวางประเทศ

ซึ่งเปรูเปนประเทศแรกในกลุมลาตินอเมริกาที่ไทยมี

การเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี (Free Trade Area: 

FTA) ระหวางกัน เพื่อสงเสริมการคา การลงทุนและ

การทองเที่ยวระหวางไทยกับเปรูใหเพิ่มพูนมากข้ึน 

ซึ่งความรวมมือทางเศรษฐกิจและความสัมพันธอันดี

ตอกันของทั้งสองประเทศนี้จะสงผลดีตอการสงเสริม

การคาระหวางประเทศในภูมิภาคอเมริกาใตของเปรู 

และภูมิภาคอาเซียนของไทย

SENADOR  PRASERT  PRAKOONSUKSAPAN,

Presidente del Grupo Parlamentario de Amistad 

Tailandia - Perú

นายประเสริฐ  ประคุณศึกษาพันธ�

ประธานกลุ�มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู
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Tailandia.  El Perú tiene el potencial de convertirse 

en un centro de distribución para los productos 

tailandeses en el mercado de América del Sur, 

además de poseer abundantes recursos naturales.  

Tailandia y el Perú pueden también ser partes 

de negocios industriales en los cuales Tailandia 

posee tecnología de punta para la producción. 

Como presidente del “Grupo Parlamentario de 

Amistad Tailandia-Perú” de la Asamblea Nacional 

tailandesa, es una satisfacción ver que la relación 

de amistad y cooperación entre nuestros países 

ha sido promovida y desarrollada continuamente. 

Quisiera agradecer al Gobierno de la República 

del Perú, así como también a sus ciudadanos por su 

cooperación y su apoyo prestado a la colaboración 

entre Tailandia y el Perú.  Tengo confianza y estoy 

convencido de que, con la fundación de las buenas 

relaciones y el fortalecimiento de la cooperación 

en todas las esferas, la amistad entre Tailandia y el 

Perú será refortalecida y se mantendrá para siempre.

ซึง่เปรมูศีกัยภาพทีจ่ะเปนศนูยกลางกระจายสนิคาไทย

ไปสูตลาดอเมริกาใต รวมถึงการท่ีเปรูมีทรัพยากร

ธรรมชาติจํานวนมาก ไทยและเปรูจึงสามารถรวมทํา

ธุรกิจในอุตสาหกรรมที่ไทยมีเทคโนโลยีในการผลิตได

เปนอยางดี

กระผมในฐานะประธานกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภา

ไทย-เปรู  มีความชื่นชมยินดีที่เห็นความสัมพันธ

มิตรภาพและความรวมมือระหวางสองประเทศของ

เราไดรับการสงเสริมและมีพัฒนาการที่ดีอยางตอเนื่อง 

ขอขอบคุณรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู  ตลอดจน

ประชาชนชาวเปรูที่ไดใหความรวมมือ และสนับสนุน

การดําเนินความรวมมือระหวางไทย-เปรูเปยมดวย

มติรไมตรีจติมาโดยตลอดกระผมเช่ือมัน่วาดวยรากฐาน

แหงความสัมพนัธอนัดีงามและความรวมมือท่ีแนนแฟน

ยิ่งขึ้นนี้ จะนํามาซึ่งผลประโยชนของประชาชนของทั้ง

สองประเทศ   และมิตรภาพระหวางไทย-เปรูจะยั่งยืน

ตลอดไป
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El Congresista de la República del Perú que 

subscribe, Alberto Escudero Casquino, Presidente 

de la Liga Parlamentaria de Amistad Perú-Tailandia, 

de conformidad con el artículo 68 del Reglamento 

del Congreso de la República del Perú, presenta la 

siguiente Moción de Saludo:

Considerando:

Que , el 10 de noviembre  próximo, la República 

del Perú y el Reino de Tailandia celebraran el 45 

aniversario del inicio de sus relaciones diplomáticas;

Que, los aspectos que nos une con Tailandia son 

muchos y muy diversos, pero cabe resaltar de 

manera muy especial nuestro compromiso común 

por la consolidación del sistema democrático, la 

gobernabilidad y el desarrollo de nuestros pueblos. 

Aspectos en los que,  en Tailandia, ha jugado un 

rol sustancial Su Majestad el Rey Bhumipol 

Adulyadej, quien es considerado un pilar esencial 

de la sociedad tailandesa, símbolo de unidad, y 

muy respetado por el pueblo tailandés. 

Que, de otro lado, nos une la riqueza y la 

valoración común por nuestras culturas milenarias, 

cuyas expresiones han sido reconocidas como 

Patrimonio de la Humanidad, como las ciudades 

históricas de Sukhothai y Ayuthaya, y los 

hallazgos arqueológicos de Ban Chiang, en 

Tailandia; así como la ciudadela de Machu Picchu, 

el complejo arqueológico de Chan Chan y las 

líneas geoglifos de Nazca, entre otros, en Perú.  

Pero, sobre todo es de resaltar el empuje común 

de nuestros pueblos por lograr el desarrollo 

นาย Alberto Escudero Casquino สมาชิกรัฐสภา

ของสาธารณรัฐเปรูซึง่เปนประธานกลุมมิตรภาพรัฐสภา

ไทย-เปรูไดลงนามตกลงในบัญญัติของรัฐสภาของ

สาธารณรัฐเปรูมาตรา 68 ตามที่จะกลาวตอไปนี้

เรียน

วันที่ 10 พฤศจิกายนที่จะถึงนี้ สาธารณรัฐเปรูและ

ราชอาณาจักรไทยจะฉลองครบรอบ 45 ป สถาปนา

ความสัมพันธทางการทูต

ที่เรารวมมือกับประเทศไทยน้ันมีอยู มากและหลาก

หลาย แตก็สามารถเขากันไดดวยฉันทามติพิเศษของ

พวกเราท่ีมีรวมกันเพราะความเหมือนกันทางระบบ

ประชาธิปไตย ระบบธรรมาภิบาล และการพัฒนาของ

ประชากร ในประเทศไทยนั้น แงมุมเหลาน้ีมีพระบาท

สมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดชเปนผูมีบทบาท

สําคัญซึ่งพระองคเปรียบเสมือนเสาหลักที่ขาดไมได

ของสังคมไทย ทรงเปนสัญลักษณแหงความเปนหน่ึง

เดยีว  และทรงเปนทีเ่คารพนบัถอืของพสกนกิรชาวไทย

ในอีกดานหน่ึง พวกเรารวมมือกันไดเพราะคุณคาและ

ความร่ํารวยทางวัฒนธรรมของเราท่ีคลายคลึงกนัและมี

มานานนบัพนัป ซึง่สามารถเหน็ไดจากมรดกโลกตางๆ 

เชน เมืองประวัติศาสตรสุโขทัยและอยธุยา และการคน

พบทางโบราณคดีที่บานเชียงในประเทศไทย ขณะท่ี

ในประเทศเปรูกมีปอมปราการมาชูปคชู โบราณสถาน

เมืองชานชาน และเสนนาซคา ทั้งหมดนี้ความสัมพันธ

ของเราเขากันไดดวยแรงผลักดันของประเทศท้ังสอง

เพื่อการพัฒนาและความผาสุกของประชากรของตน

ผานทางการใชทรัพยากรธรรมชาติที่มีอยูอยางสูงสุด

และยั่งยืน

CONGRESISTA ALBERTO ESCUDERO CASQUINO,

Presidente del Grupo Parlamentario de Amistad

Perú - Tailandia

MOCION DE SALUDO
สมาชิกรัฐสภาของสาธารณรัฐเปรู
ประธานกลุ�มมิตรภาพรัฐสภาไทย-เปรู
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y bienestar de nuestros habitantes, mediante el 

aprovechamiento sostenido y sostenible de nuestros 

apreciados recursos naturales;

Que, los Parlamentos tailandés y peruano, a través 

del Grupo Parlamentario de Amistad Tailandia Perú 

y la Liga Parlamentaria de Amistad Perú-Tailandia, 

que presiden los honorables Senador Prasert 

Prakoonsuksapan y Congresista Alberto Escudero 

Caqsquino, respectivamente, también han venido 

realizando un especial trabajo de acercamiento en 

el ámbito de la diplomacia parlamentaria que les 

compete, siendo que en junio del 2009 el Congreso de 

la República del Perú recibió la visita oficial del 

Honorable Senador Prakoonsuksapan, acompañado 

de una importante delegación;

Que, las relaciones diplomáticas entre Perú y 

Tailandia se iniciaron el 10 de noviembre de 

1965, cuando ambos países nombramos a nuestros 

respectivos embajadores. Así, el Embajador del 

Perú en Nueva Delhi asumió el cargo de Embajador 

en Tailandia; y el Embajador de Tailandia en 

Rio de Janeiro asumió el cargo de Representante 

Diplomático en el Perú;

Que, desde entonces ambos países hemos venido 

logrando un acercamiento creciente, especialmente 

en el ámbito político, como lo demuestran el 

intercambio de visitas oficiales efectuadas al más 

alto nivel; así como el número de Convenios y 

acuerdos que el Perú ha suscrito con Tailandia;

 

ผานทางกลุมมิตรภาพรัฐสภาไทย-เปรูและเปรู-ไทย 

รัฐสภาไทยและเปรูนําโดยนายประเสริฐ ประคุณศึกษา

พันธ สมาชิกวุฒิสภาไทยและนาย Alberto Escudero 

Casquino สมาชิกรัฐสภาเปรู ไดบรรลุการสานสัมพันธ

ทางการทูตแบบรัฐสภา เปนผลใหในเดือนมิถุนายน 

พ.ศ. 2552 นายประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ สมาชิก

วุฒิสภาไทยพรอมดวยตัวแทนพิเศษ เยือนรัฐสภาเปรู

อยางเปนทางการ

ความสัมพันธทางการทูตระหวางราชอาณาจักรไทย-

สาธารณรัฐเปรู เริ่มตั้งแต วันที่ 10 พฤศจิกายน พ.ศ. 

2508 เมื่อสาธารณรัฐเปรูแตงตั้งเอกอัครราชทูตเปรู ณ 

กรุงนิวเดลี เขารับตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรูประจํา

ประเทศไทยอีกตําแหนงหนึ่ง และราชอาณาจักรไทย

แตงตั้งเอกอัครราชทูตไทย ณ เมือง ริโอ เดอ จาเนโร 

เขารับตําแหนงผูแทนทางการทูตไทยประจําเปรูอีก

ตําแหนงหนึ่ง

นบัแตนัน้เปนตนมาท้ังสองประเทศก็ไดมคีวามสัมพนัธ

ทีใ่กลชดิมากย่ิงขึน้  โดยเฉพาะดานการเมือง ซึง่เห็นได

จากการแลกเปลีย่นการเยอืนระดบัสงูอยางเปนทางการ 

เชน การประชุมและการลงนามขอตกลงที่ประเทศเปรู

ไดทํากับประเทศไทย
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Que, de otro lado, el reconocimiento otorgado 

por el Gobierno Tailandés a la Denominación de 

Origen Peruana “Pisco” (Peruvian Geographical 

Indication), tiene carácter histórico ya que se 

trata del primero que se realiza en aplicación de la 

National Geographical Act Tailandesa (Registro 

del Departamento de la Propiedad Intelectual del 

30 de septiembre de 2005);

Que, en el marco del fortalecimiento sostenible de 

nuestras relaciones comerciales, en Octubre de 2003, 

nuestros países suscribieron el “Acuerdo Marco 

para una Asociación Económica más cercana entre 

el Gobierno de la República del Perú y el Gobierno 

del Reino de Tailandia”, que fuera aprobado por 

el Congreso de la República del Perú mediante 

Resolución Legislativa 28431 de diciembre de 2004;

Que, en noviembre de 2005, la República del Perú 

y el Reino de Tailandia suscribieron el “Protocolo 

para Acelerar la Liberalización del Comercio de 

Mercancías”, así como sus protocolos adicionales 

en noviembre de 2006 y 2009, con lo que se busca 

consolidar nuestras relaciones comerciales y nuestra 

integración estratégica y sostenible; 

Que, corresponde a la Representación Nacional y a 

la ciudadanía peruana  en general expresar su más 

cordial saludo y felicitación al Reino de Tailandia 

con ocasión de celebrar el 10 de noviembre próximo, 

conjuntamente con nuestro país, el 45 aniversario del 

inicio de nuestras relaciones diplomáticas. 

Que, por estas consideraciones:

El Congreso de la República del Perú

ACUERDA:

Primero.- Expresar el más cordial saludo y felic-

itación al Reino deTailandia, con ocasión de celebrar 

,el 10 de noviembre próximo, conjuntamente con 

nuestro país, el 45° aniversario del inicio de nuestras 

relaciones diplomáticas, formulando los más fervi-

entes votos para que nuestros pueblos continúen 

consolidando sus lazos de amistad y cooperación 

para el desarrollo.

ในอีกแงหนึ่ง การที่ประเทศไทยรับรองแหลงกําเนิด

เครื่องดื่มปสโกของประเทศเปรู มีประวัติความเปนมา

ที่ยาวนานเนื่องจากมีการรับรองเปนครั้งแรกที่ดําเนิน

การตามพระราชบัญญัติเครื่องบงชี้ทางภูมิศาสตร

ไทย  (ขึ้นทะเบียนกรมทรัพยสินทางปญญา วันที่ 30 

กันยายน  พ.ศ. 2548)

ภายใตกรอบความมั่นคงดานความสัมพันธทางการคา  

ในเดือนตุลาคม พ.ศ.2546 ทั้งสองประเทศไดลงนาม 

กรอบความตกลงวาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกจิ

ที่ใกลชิดยิ่งขึ้นระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย

และรฐับาลแหงสาธารณรฐัเปร ูทีร่ฐัสภาเปรอูนมุตัผิาน

การลงมติเห็นชอบมาตรา 28431 ในเดือนธันวาคม 

พ.ศ. 2547

ในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2548  ประเทศเปรูและ

ประเทศไทยไดลงนามพิธีสารระหวางราชอาณาจักร

ไทยกับสาธารณรัฐเปรู เพื่อเรงเปดเสรีการคาสินคา

และอํานวยความสะดวกทางการคา เชนเดียวกับ

พิธีสารเพิ่มเติม เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2549 และ 

พ.ศ. 2552 ที่ตองการสรางความแข็งแกรงใหกับความ

สัมพันธทางการคา และการบูรณาการทางยุทธศาสตร

เพื่อความยั่งยืน

ในนามรัฐบาลและประชาชนเปรู ขาพเจาขอกลาว

ทักทายดวยไมตรีจิต และขอรวมแสดงความยินดีเนื่อง

ในโอกาสครบรอบ 45 ปของการสถาปนาความสัมพนัธ

ทางการทูตระหวางราชอาณาจักรไทย และสาธารณรัฐ

เปรูในวันที่ 10 พฤศจิกายนที่จะถึงนี้

ดวยความนับถือ

รัฐสภาสาธารณรัฐเปรู

เห็นชอบ

ประการแรก เพื่อขอกลาวทักทายดวยไมตรีจิต และ

รวมแสดงความยินดีเนื่องในโอกาสครบรอบ 45 ป

ของการสถาปนาความสัมพันธทางการทูตระหวาง

ราชอาณาจักรไทย และสาธารณรัฐเปรูในวันที่ 10 

พฤศจิกายน ดวยปรารถนาเปนอยางยิ่งใหประเทศ

ของเราทั้งสองรวมมือกันยิ่งขึ้นเพื่อทําใหมิตรภาพและ

ความรวมมือเพื่อการพัฒนาของเราแนนแฟนยิ่งขึ้น
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Segundo.- Transmitir la presente Moción de Saludo 

a Su majestad el Rey Bhumibol Adulyadej, a través 

del Embajador de Tailandia en Perú, Excelentísimo 

Señor Udomphol Ninnad.

Tercero.- Transcribir la presente Moción al Primer 

Ministro de Tailandia, Excelentísimo Señor Abhisit 

Vejjajiva; al Presidente de la Asamblea Nacional 

de Tailandia, Honorable Señor Chai Chidchob; y 

al Presidentedel Grupo Parlamentario de Amistad 

Tailandia Perú, Honorable Señor Prasert Prakoon-

suksapan

Lima, 7 de octubre de 2010 

Alberto Escudero Casquino

Presidente de la Liga Parlamentaria de Amistad 

Perú Tailandia

ประการทีส่อง เพือ่สงผานสาสนทกัทายกราบบงัคมทลู

พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช

ผานทางเอกอคัรราชทตู อดุมผล นนินาท เอกอคัรราชทตู

ไทยประจําเปรู

ประการที่สาม เพื่อถายทอดอักษรสาสนทักทาย แก

นายอภิสิทธิ์ เวชชาชีวะ นายกรัฐมนตรีไทย แกนายชัย 

ชิดชอบ ประธานรัฐสภา และนายประเสริฐ ประคุณ

ศึกษาพันธ ประธานกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภา

ไทย-เปรู

ลิมา, วันที่ 7 ตุลาคม พ.ศ. 2553

Alberto Escudero Casquino 

ประธานกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู
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On 15 November 2010, Foreign Minister Kasit Piromya 

hosted a luncheon in honour of Mr. Alberto Escudero Casquino, 

member of the Peruvian Congress and President of the 

Peru-Thailand Parliamentarians Friendship Group and his 

delegation, on the occasion of their visit to Thailand to 

commemorated the 45th Anniversary of the Establishment 

of Diplomatic Relations between Thailand and Peru at the 

Ministry of Foreign Affairs.

Prior to the luncheon, Mr. Casquino and his delegation met 

with Mr. Isorn Pocmontri, Ambassador attached to the 

Ministry of Foreign Affairs, to exchange views on Thailand 

– Peru bilateral issues. Both sides were glad to learn that 

Thailand and Peru have continued their cordial and fruitful 

relationship for 45 years. They also agreed that, in spite of 

geographic distance between the two countries, their relation-

ship could be fostered by enhancing their people’s awareness 

on tourism and education. In addition, Mr. Isorn conveyed 

a message of gratitude to the Congress of Peru for its crucial 

role in promoting closer ties between Thailand and Peru. He 

also noted with deep appreciation that, last year, the Congress 

of Peru passed a motion to extend best wishes to His Majesty 

the King of Thailand on the auspicious occasion of His 

Majesty’s 82th Birthday Anniversary on 5 December 2009.

Thailand and Peru celebrated the 45th Anniversary of their 

diplomatic relations on 10 November 2553. This year, 

the Ministry of Foreign Affairs, in collaboration with the 

Embassy of Peru in Bangkok, will launch activities to 

commemorate the occasion, for example, the publication of a 

commemorative book that contains a chronology of Thailand 

– Peru relations.

Press Release
The 45th Anniversary of the Establishment of 
Diplomatic Relations between Thailand and Peru

ฉลอง 45 ป� การสถาปนาความสัมพันธ�ทางการทูต ไทย-เปรู

เมื่อวันที่ 15 พฤศจิกายน 2553 นายกษิต ภิรมย รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการตางประเทศ เปนเจาภาพเลี้ยงอาหารกลางวันเพื่อ

ตอนรับนายอัลแบรโต เอสกูเดโร กาสกิโน (Alberto Escudero 

Casquino) สมาชิกรัฐสภาเปรู และประธานกลุมมิตรภาพสมาชิก

รัฐสภาเปรู - ไทย และคณะผูแทน ในโอกาสเยือนไทยเพ่ือรวม

ฉลองการสถาปนา ความสัมพันธทางการทูตไทย-เปรู ครบรอบ 

45 ป ณ กระทรวงการตางประเทศ

ทั้งน้ี กอนการเล้ียงอาหารกลางวัน นายกาสกิโน และคณะ ได

หารอืทวภิาคกีบันายอศิร ปกมนตร ีเอกอคัรราชทตูประจาํกระทรวงฯ 

โดยทั้งสองฝายยินดีที่ความสัมพันธไทย-เปรู ดําเนินมาอยาง

ราบร่ืนตอเน่ืองกันมาถึง 45 ป และแมวาไทยและเปรูจะหางไกล

กันในแงของภูมิศาสตร แตความสัมพันธระหวางกันสามารถ

ดําเนินไดผานการสงเสริมการตระหนักรูใหแกประชาชนท้ังสอง

ฝายผานการทองเที่ยวและการศึกษา นอกจากนี้ นายอิศรฯ กลาว

แสดงความขอบคุณรัฐสภาเปรูที่มีสวนสําคัญในการสงเสริมความ

สัมพันธไทย-เปรู ดวยดีตลอดมา โดยเฉพาะอยางยิ่ง การที่รัฐสภา

เปรูไดมีญัตติแสดงความยินดีและถวายพระพรพระบาทสมเด็จ

พระเจาอยูหัว เนื่องในวโรกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคม 

2552

ไทยและเปรูครบรอบการสถาปนาความสัมพันธทางการทูต 45 ป 

เมื่อวันที่ 10 พฤศจิกายน 2553 และในปกระทรวงการตางประเทศ

รวมกับสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทยจัดกิจกรรม

เพื่อฉลองในโอกาสดังกลาว อาทิ การออกหนังสือแสดงลําดับ

เหตุการณในความสัมพันธไทย-เปรู เปนตน

Ministry of Foreign Affairs Kingdom of Thailand
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45 Years of Thai – Peruvian Relationship

An Open Door of Brotherhood between Our People

45 ป� สัมพันธภาพไทย-เปรู

เป�ดประตูภราดรภาพระหว�างประชาชน

November 10, 2553 marks a 45-year anniversary of 

diplomatic relations established between Thailand 

and the Republic of Peru. Over this period, both 

countries have enjoyed a close, well integrated 

relationship across various fields, which has included 

high level visits exchanged on a regular basis in terms 

of trade, investment and tourism. Past agreements 

signed between our countries have covered our 

cooperation in political, economic and social domains, 

with 25 patents resulting from our cooperative ties 

between the public and private sectors, including 14 

issues under current negotiation. Our most recently 

confirmed connection is a free trade agreement 

(FTA Thailand - Peru), which comes into effect early 

next year. This will further and more widely expand 

the volume of trade and investment between Thailand 

and Peru and countries in our regions.

Although relations between Thailand and Peru 

seem to be in good health, the people of our two 

countries do not know each other very closely. 

This is probably due to the remoteness of our 

geographic locations. For those unsure, Peru is 

located in the west of South America. Peru’s 

hospitable and courteous people have created 

an attractive image for the country’s economy, 

with beautiful landscapes forming an attractive 

investment base, together with Peru’s long history 

to study and learn from. Differences in race, 

language and culture make the journey to come 

and get to know Peru, a delight, as the case is 

also for any learning exchange afforded across 

the Peruvian public domain on a variety of topics, 

along with their likely associations, no matter how 

minute. 

วันที่ 10 พฤศจิกายน พ.ศ.2553 เปนวันครบรอบ 45 

ป แหงการสถาปนาความสัมพันธทางการทูตระหวาง

ประเทศไทย กับ สาธารณรัฐเปรู ตลอดเวลาที่ผานมา 

ทัง้สองประเทศไดมคีวามสมัพนัธดานตางๆ อยางใกลชดิ

และเปนไปดวยดี มีการแลกเปลี่ยนการเยือนในระดับ

สูงอยางสม่ําเสมอ ทั้งดานการคา การลงทุน การ

ทองเที่ยว และที่ผานมา ไดลงนามความตกลงระหวาง

กันซึ่งครอบคลุมความรวมมือดานการเมือง เศรษฐกิจ 

สังคมทั้งของภาครัฐและเอกชน รวม 25 ฉบับ และ

กําลังอยูในระหวางการเจรจา จํานวน 14 ฉบับ เร่ือง

สําคัญลาสุด ไดแก การทําความตกลงเขตการคาเสรี 

(FTA ไทย – เปรู) ซึ่งจะมีผลบังคับใชในตนปหนาน้ี 

อันจะเปนการชวยขยายปริมาณการคาการลงทุน

ระหวางไทยและเปรู และประเทศในภูมิภาคไดกวาง

ขวางยิ่งขึ้น

แมวา ขณะน้ีความสัมพันธระหวางไทย - เปรูเปนไป

ดวยดี แตอยางไรก็ตาม ในระดับประชาชนของทั้งสอง

ประเทศ ยังไมมีความรูจักใกลชิดกันมากนัก อาจเนื่อง

เพราะความหางไกลทางดานพื้นที่ทางภูมิศาสตร ซึ่ง

ประเทศเปรูตั้งอยูทางตะวันตกของทวีปอเมริกาใต 

รวมทั้งความแตกตางทางดานเชื้อชาติ ภาษา และ

วัฒนธรรม ทําใหการเดินทางไปมาหาสู การทําความ

รู จัก การแลกเปลี่ยนเรียนรู ในเรื่องตางๆ ในระดับ

ประชาชนจึงมีนอยอยู ทั้งๆ ที่ประเทศนี้เปนประเทศ

ที่นาคบคาสมาคมดวยเปนอยางยิ่ง ทั้งประชาชนมี

อัธยาศัยไมตรีที่ดี เศรษฐกิจของประเทศนาลงทุน มี

ภูมิประเทศที่สวยงาม และมีประวัติศาสตรอันยาวนาน 

นาทองเที่ยวและศึกษาเรียนรู
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From now on, our Thailand - Peru relations will form 

an important step that should allow our people of both 

countries an opportunity to join hands on a closer 

basis, apart from the running of normal state to state 

relations.  I suggest certain guidelines to develop the 

relationship between our two countries, that should 

enhance cooperation across various fields, as follows:

Establish study centers in various fields between 

our two countries. Such centers should be set up 

for the purpose of learning to know one another, 

for example, establishing a Peru Studies Center at 

universities in Thailand and a Thai Studies Center at 

universities in Peru; with this vice versa arrangement 

possibly divided into educationally specialized 

centers in various fields as well, and aimed to share 

in in-depth learning. For example, there could be 

a Center of Peru-Thai Economic Studies, a Center 

of Peru-Thai History Studies, a Center of Peru-Thai 

Development Studies, and a Center of Peru-Thai 

Language Education and Cultural Studies, etc. 

These operations would enhance learning and 

see relationships among people in both countries 

brought even closer, thus creating better mutual 

understanding between us, and leading to closer 

adjustments in life alignment, with trade and 

investment of various kinds also enhanced 

between the two countries.

Cooperate with brotherly collaboration. This would 

not be aimed toward each country solely gaining 

benefits, nor for the mere exchange of reciprocal 

benefits, or selfish national interests regardless of 

how each party is disadvantaged, but to enjoy a 

ความสัมพันธระหวางไทยและเปรูในลําดับตอจากน้ี

ไป จึงนับเปนกาวสําคัญที่นาจะทําใหประชาชนทั้งสอง

ประเทศไดมีโอกาสใกลชิดกันมากข้ึน นอกเหนือจาก

ความสัมพันธระดับรัฐตอรัฐ เสนอวา แนวทางพัฒนา

ความสมัพนัธ ทัง้สองประเทศควรสงเสรมิความรวมมอื

ในดานตาง ๆ ดังตอไปนี้

การตัง้ศนูยศกึษาดานตาง ๆ  ระหวางกนั เพือ่ใหเกดิการ

เรียนรูจักกัน โดยเสนอวา ควรมีการตั้งศูนยเปรูศึกษา 

ในมหาวิทยาลัยในประเทศไทย และตั้งศูนยไทยศึกษา 

ในมหาวิทยาลัยในประเทศเปรู เพื่อการแลกเปลี่ยน

เรียนรูเร่ืองตาง ๆ  อยางลึกซึ้ง และอาจจะแยกเปนศูนย

ศึกษาดานตาง ๆ ที่เฉพาะเจาะจง อาทิ ศูนยศึกษา

เศรษฐกิจเปรู/ไทย ศูนยศึกษาประวัติศาสตรเปรู/ไทย 

ศูนยศึกษาแนวทางการพัฒนาประเทศเปรู/ไทย ศูนย

ศกึษาภาษาและวฒันธรรมเปรู/ไทย เปนตน การดาํเนิน

การในลักษณะนี้จะชวยเพิ่มการเรียนรูจักกันและสราง

ความสัมพันธไดมากยิ่งขึ้น ในระดับประชาชนของทั้ง

สองประเทศ ที่จะมีความเขาใจกันยิ่งขึ้น นําไปสูความ

รวมมือที่ใกลชิด และงายตอการปรับตัวเขาไปใชชีวิต 

ทาํการคา การลงทุนดานตาง ๆ  ระหวางท้ังสองประเทศ 

การสรางความรวมมือแบบภราดรภาพ ไมใชมุงความ

รวมมือที่หวังเพียงผลประโยชนแกประเทศตนเทานั้น 

และไมเพียงเปนการแลกเปลี่ยนผลประโยชนตางตอบ

แทน หรือเห็นแกผลประโยชนของประเทศตนโดยไม

คํานึงวาอีกฝายจะเสียเปรียบอยางไร แตเปนความ
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sense of collaboration with one another in a spirit 

of brotherhood, and to be happy to help one another 

in any complementary aspect, where free benefits 

are available, including an exchange of interests 

in trade, investment and tourism. Justice must be 

upheld with sincere integrity by encouraging 

people in both countries to treat one another fairly, 

fostering a good sense of friendship between 

kindred hearts.

Collaborate for the future. This will be useful 

to the future prospects of both countries that have 

vision to develop in the same direction using 

strong synergism for mutual benefits. For example, 

with renewable energy studies, cooperation in 

world food supply, cooperation in tourism for the 

historic restoration and conservation of tourist 

areas, and other coo-perative ventures promoting 

different sectors where there is opportunity to 

collaborate toward creating a better future together.

Cooperation between Thailand and Peru from 

now onwards will form a good role model in 

building international relations. Our people in 

both countries can be closely linked together, 

regardless of our geographic distance or differences 

in race, language and cuture. We can nevertheless 

develop a close exchange and help each other 

as brothers at several levels if we encourage our 

people from both countries to see the potential 

existing in the development of our mutual prospects 

and relationship. 

รวมมือที่มีภราดรภาพ มีความเปนพี่เปนนองที่ยินดี

ใหความชวยเหลือเกื้อกูลกันในดานตาง ๆ โดยไมคิด

ผลประโยชนตอบแทน  รวมทั้งการแลกเปลี่ยนผล

ประโยชนดานการคา การลงทุน การทองเที่ยว ตอง

ใหความเปนธรรม มีความซื่อตรง จริงใจตอกัน โดย

สงเสริมใหประชาชนท้ังสองประเทศปฏิบัติตอกันดวย

มิตรภาพที่ดี 

การสรางความรวมมือเพื่ออนาคตรวมกัน ในเรื่องที่

จะเปนประโยชนตอไปในอนาคต ซึ่งทั้งสองประเทศ

มีวิสัยทัศนในการพัฒนาไปในทิศทางเดียวกัน โดยใช

จุดแกรงของแตละประเทศเปนตัวเสริมสรางกัน ยก

ตัวอยางเชน การศึกษาดานพลังงานทดแทนรวมกัน 

ความรวมมอืในการเปนแหลงอาหารโลกรวมกนั  ความ

รวมมือดานการปฏิสังขรณโบราณสถานเพื่อการทอง

เที่ยวและการอนุรักษรวมกัน รวมทั้งความรวมมือดาน

อื่น ๆ โดยสงเสริมใหประชาชนในภาคสวนตาง ๆ ไดมี

โอกาสรวมมือเพื่อสรางอนาคตที่ดีรวมกัน

ความรวมมือระหวางไทยกับเปรูนับจากน้ีเปนตนไป 

นาจะเปนตนแบบทีด่ใีนการสรางความสมัพนัธระหวาง

ประเทศ ที่ประชาชนทั้งสองประเทศเชื่อมโยงใกลชิด

กัน โดยไมขึ้นกับระยะทางที่หางไกล เชื้อชาติ ภาษา

และวัฒนธรรมท่ีแตกตาง แตสามารถสัมพันธใกลชิด 

แลกเปลี่ยนชวยเหลือ  มีความเปนพี่เปนนองกันใน

ระดับตาง ๆ ได หากเราสงเสริมใหประชาชนทั้งสอง

ประเทศรวมตนรวมมือกันดวยความจริงใจ
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ความสัมพันธ�ทวิภาคี
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En 1965, el Gobierno del Perú animado del propósito de 

desarrollar prosperas relaciones comerciales con el Reino de 

Tailandia le propone el establecimiento de relaciones 

diplomáticas a nivel de Embajadores. El 14 de septiembre 

de ese año, el Gobierno de Tailandia acepta dicha propuesta. 

Ambos países intercambiaron en Nueva Delhi, el 10 de 

noviembre, notas acordando el establecimiento de dichas 

relaciones y nombraron, a sus respectivos Embajadores: El 

Embajador del Perú en Nueva Delhi, Embajador Eduardo 

Sarmiento Calmet asumió el cargo de Embajador concurrente 

en Tailandia y el Embajador de Tailandia en Brasil, 

Embajador Charas Chaloemtiarana, asumió el cargo de 

Embajador concurrente en el Perú.

Las relaciones diplomáticas establecidas entre los dos países 

el 10 de noviembre de 1965, al celebrarse el 45° aniversario 

de su establecimiento, alcanzan, en sus diferentes ámbitos, un 

alto nivel de diversificación e intensidad en su relacionamiento 

bilateral. Estas relaciones se dividen en dos periodos. Periodo 

de formación, de 1965 a 1991 y periodo de desarrollo e 

intensificación de las relaciones, de 1991 a la fecha.

Periodo de formación: 1965-1991. - En dicho periodo, las 

relaciones diplomáticas se mantienen a nivel de concurrencias 

y a través de Consulados Honorarios en Lima y Bangkok. 

No se producen hasta 1991 visitas ni reuniones entre 

autoridades de ambos países ni se firman convenios ni se 

desarrollan proyectos de cooperación bilateral.  El 

relacionamiento bilateral continuó realizándose principalmente 

a través de las representaciones permanentes de ambos países 

en el sistema de Naciones Unidas.

Periodo 1991 - A LA FECHA. - Los días 14 y 15 de noviembre 

de 1991, el Presidente de la República del Perú, Ingeniero 

Alberto Fujimori, realizó una visita de trabajo a Tailandia, 

la primera realizada por un Primer Mandatario peruano, 

con el propósito de impulsar las relaciones bilaterales en lo 

político, económico y comercial entre ambos países.  En dicha 

เมื่อป 2508 รัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรูประสงคจะพัฒนาความ

สัมพันธทางการคากับราชอาณาจักรไทย จึงขอสถาปนาความ

สัมพันธทางการทูตระหวางกันในระดับเอกอัครราชทูต ตอมา

เมื่อวันที่ 14 กันยายน 2508 รัฐบาลไทยใหความเห็นชอบการ

สถาปนาความสัมพันธทางการทูตดังกลาว และทั้งสองฝายได

แลกเปลี่ยนหนังสือเพื่อสถาปนาความสัมพันธทางการทูตและ

แตงตั้งเอกอัครราชทูตระหวางกัน เมื่อวันที่ 10 พฤศจิกายน 

2508 โดยฝายเปรู แตงตั้งนาย Eduardo Sarmiento Calmet 

เอกอัครราชทูตเปรู ณ กรุงนิวเดลี ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูต

เปรูประจําประเทศไทยอีกตําแหนงหน่ึง สวนฝายไทย แตงตั้ง

นายจรัส เฉลิมเตีรยณ เอกอัครราชทูต ณ กรุงบราซิเลีย สหพันธ

สาธารณรฐับราซลิ ดาํรงตาํแหนงเอกอคัรราชทตูประจาํสาธารณรฐั

เปรูอีกตําแหนงหนึ่ง

ความสัมพันธ ทางการทูตที่ได รับการสถาปนาเม่ือวันที่ 10 

พฤศจิกายน 2508 และพัฒนามาจนครบรอบ 45 ป เปนความ

สัมพันธทวิภาคีที่มีความหลากหลายและครอบคลุมทุกดาน โดย

สามารถแบงออกไดเปน 2 ชวงเวลา ดังนี้ ชวงสรางความสัมพันธ 

ระหวางป 2508-2534 และชวงพัฒนาและกระชับความสัมพันธให

แนนแฟน ระหวางป 2534 จนถึงปจจุบัน

ชวงสรางความสัมพันธ ระหวางป 2508-2534 - ในชวงเวลา

ดังกลาว ความสัมพันธทางการทูตระหวางราชอาณาจักรไทยและ

สาธารณรัฐเปรู ในระดับเอกอัครราชทูต มีถิ่นพํานักในตางประเทศ 

และเปนการดําเนินความสัมพันธผานสถานกงสุลกิตติมศักดิ์ ณ 

กรุงลิมาและ สถานกงสุลกิตติมศักดิ์ ณ กรุงเทพฯ ระหวางนั้น ไมมี

การแลกเปลี่ยนการเยือน การหารือ การลงนามความตกลง หรือ

การพัฒนาโครงการความรวมมือทวิภาคีระหวางกันแตอยางใด 

ความสัมพันธของทั้งสองประเทศดําเนินไปโดยผานคณะผูแทน

ถาวรของทั้งสองประเทศในสหประชาชาติเปนหลัก

ชวงป 2534 ถึงปจจุบัน - เมื่อวันที่ 14 - 15 พฤศจิกายน 2534 

นาย Alberto Fujimori ประธานาธิบดีเปรูเยือนไทย ซึ่งนับเปน

การเยือนไทยครั้งแรกของผูนําเปรู โดยมีวัตถุประสงคเพื่อพัฒนา

ความสัมพันธทวิภาคี  ทั้งดานการเมือง  เศรษฐกิจและการคา

ระหวางสองประเทศ ในโอกาสเยือนครั้งนี้ มีการลงนามความตกลง

วาดวยการสงเสริมและคุมครองการลงทุนระหวางไทยและเปรู ซึ่ง

Relaciones Diplomáticas 

ความสัมพันธ�ทางการทูต
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oportunidad se firmó el Acuerdo de Promoción y Protección 

de Inversiones entre Perú y Tailandia. Ese marcó el punto 

de partida del desarrollo e intensificación de las relaciones 

bilaterales en todos los ámbitos de su relacionamiento tanto 

a nivel gubernamental como entre las entidades privadas de 

ambos paises y entre sus ciudadanos en general, siendo clave 

para ello la inauguración de la Embajada residente del Perú 

en Bangkok en el año 1992.

El alto nivel y número de visitas y encuentros entre las 

autoridades, gremios y entidades educativas de ambos países 

(Págs. 19-27), la constitución de las ligas parlamentarias de 

amistad (Págs. 16-18), el número de covenios firmados, por 

firmar y en proceso de negociación (Págs. 28-32).), los 

proyectos de cooperación bilaterales ejecutados y por ejecutar 

(Págs. 41-42), la creciente cooperación mutua en los 

organismos y foros internacionales (Pág. 43), el gran número 

de actividades culturales realizadas por ambas partes (Págs. 

36-39) y la cooperación consular (Pág. 40), evidencian el 

grado de madurez alcanzado en las relaciones bilaterales.

เปรียบเสมือนจุดเร่ิมตนของการพัฒนาและกระชับความสัมพันธ

ทวิภาคีในทุกระดับ ทั้งระหวางรัฐบาล เอกชน และประชาชนทั่วไป 

ใหแนนแฟนยิ่งขึ้น จนนําไปสูการเปดสถานเอกอัครราชทูตเปรู

ประจําประเทศไทยเมื่อป 2535 

การแลกเปลี่ยนการเยือนและการหารือในทุกระดับ ทั้งระหวาง

เจาหนาทีร่ฐั สมาคมอาชีพและสถาบันการศกึษาของท้ังสองประเทศ

(หนา. 19-27) การกอตัง้กลุมมติรภาพสมาชกิรัฐสภา (หนา. 16-18)  

ความตกลงท้ังท่ีไดลงนามไปแลวและอยูระหวางการเจรจาจัดทํา 

(หนา. 28-32) โครงการความรวมมือทวิภาคีที่ดําเนินการแลวและ

จะดําเนินการตอไป (หนา. 41-42) ความรวมมือระหวางกันใน

องคกรและเวทีระหวางประเทศที่เพิ่มขึ้น (หนา. 43) กิจกรรมทาง

วัฒนธรรมที่หลากหลายของทั้งสองประเทศ (หนา. 36-39) และ

ความรวมมือดานการกงสุล (หนา. 40) ลวนเปนเคร่ืองยืนยันถึง

ความแนนแฟนของสัมพันธทวิภาคีระหวางราชอาณาจักรไทย

และสาธารณรัฐเปรูในปจจุบัน
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     Jefes de Misión de Tailandia residentes en Perú Inicio Termino

Embajador Widhya Bhoolsuwan 11 Apr 2007 2008

Embajador Udomphol Ninnad 29 Feb-2008 Actualidad

 Jefes de Misión del Perú concurrentes en Tailandia Inicio Termino Residencia

Emb. Eduardo Sarmiento Calmet 03Set-1966 31Dic-1972 India

Emb. René Hooper López 1972 1975 India

Min. Jose Luis Garaycochea B., Encargado De Negocios. 1975 1978 India

Emb. Cesar Espejo Romero 1979 Jul.1981 Japon

Emb. Guillermo Nieto Heredia  1980 28.Feb.1982 Filipinas

Emb. Fortunato Isasi Cayo 1984 1987 Filipinas

Emb. Julio Balbuena 1988 30.Nov.1991 Filipinas

Jefes de Misión del Perú residentes en Tailandia   

Con. Juan Koster Koster, Encargado De Negocios 15Abr-1992 16 Abr 1995 

Embajador. Oscar Maurtua De Romaña 17Abr-1995 31Ago-1999 

Embajador Jorge Castañeda Mendez 05Oct-1999 14Ene-2002 

Embajador Gabriel Garcia Pike 01Jun-2002 18 Nov 2002 

Con. José Bustinza Soto, Encargado De Negocios 01Ene-2002 04 Feb 2005 

Embajador  Carlos Velasco Mendiola 05Feb-2005 31Mar-2010 

Embajador . Jorge Castañeda Mendez 15Abr-2010 Actualidad 

  Jefes de Misión de Tailandia concurrentes Inicio Termino Residencia

Embajador Charas Chaloemtiarana 1969 1970 Brasilia

Embajador  Manu Amatayakul 1970 1971 Brasilia

Encargado De Negocios Vidhura Vathanaprida 1971 1972 Brasilia 

Embajador Colonel Arsh Boongrapu 21 Nov 1973 1977 Brasilia

Embajador Chamnong Phahularat 28 Sep 1977 1980 Brasilia

Embajador Prasong Suwanpradhes 24 Mar 1981 1982 Brasilia

Embajador Tongchan Jotikasthira 09 Oct 1982 1984 Brasilia

Embajador Pranom Kongsamut 1984 1986 Brasilia

Embajador Pradeep Sochiratna 30 Jun 1987 1991 Brasilia

Embajador Anurak Thananan 1991 1995 Brasilia

Embajador Saksit Srisorn 1995 1998 Brasilia

Embajador Samroeng Laksanasut 1998 2001 Brasilia

Embajador Suphat Chitranukoh 2001 2005 Brasilia

Embajadora Siree Bunnag 2005 2007 Brasilia
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รายนามหัวหนาคณะผูแทนทางการทูตแหง เขารับตําแหนง พนวาระการ ถิ่นพํานัก

 ราชอาณาจักรไทยประจําสาธารณรัฐเปรู  ดํารงตําแหนง

เอกอัครราชทูต จรัส เฉลิมเตียรณ 2512 2513 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต มนู อมาตยกุล 2513 2514 กรุงบราซิเลีย

อุปทูต วิฑูร วัฒนปรีดา  2514 2515 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต พันเอก อัจฉ บุญกระพือ 21 พฤศจิกายน 2516 2520 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต จํานง พาหุลรัตน 28 กันยายน 2520 2523 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต ประสงค สุวรรณประเทศ 24 มีนาคม 2524 2525 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต ธงฉาน โชติกเสถียร 9 ตุลาคม 2525 2527 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต ประนอม กองสมุทร 2527 2529 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต ประทีป โศจิรัตน 30 มิถุนายน 2530 2534 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต อนุรักษ ธนานันท 2534 2538 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต ศักดิ์สิทธ ศรีสอน 2538 2541 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต สําเริง ลักษณะสุต 2541 2544 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต สุพัฒน จิตรานุเคราะห 2544 2548 กรุงบราซิเลีย

เอกอัครราชทูต สิรี บุนนาค 2548 2550 กรุงบราซิเลีย

รายนามหัวหนาคณะผูแทนทางการทูต เขารับ พนวาระ

 แหงสาธารณรัฐเปรูประจําประเทศไทย ตําแหนง การดํารง ถิ่นพํานัก

 ถิ่นพํานักในตางประเทศ  ตําแหนง

เอกอัครราชทูต Eduardo Sarmiento Calmet 3 กันยายน 2509 31ธันวาคม 2515 อินเดีย

เอกอัครราชทูต René Hooper López 2515 2518 อินเดีย

อุปทูต Jose Luis Garaycochea B., (อัครราชทูต) 2518 2521 อินเดีย 

เอกอัครราชทูต Cesar Espejo Romero 2522 กรกฎาคม 2524 ญี่ปุน

เอกอัครราชทูต Guillermo Nieto Heredia  2523 28 กุมภาพันธ 2525 ฟลิปปนส

เอกอัครราชทูต Fortunato Isasi Cayo 2527 2530 ฟลิปปนส

เอกอัครราชทูต Julio Balbuena 2531 30 พฤศจิกายน 2534 ฟลิปปนส

รายนามหัวหนาคณะผูแทนทางการทูตแหง เขารับตําแหนง พนวาระ ถิ่นพํานัก

 สาธารณรัฐเปรู ถิ่นพํานักในประเทศไทย  การดํารงตําแหนง

อุปทูต Juan Koster Koster (ที่ปรึกษา)   15 เมษายน 2535 16 เมษายน 2538 

เอกอัครราชทูต Oscar Maurtua De Romaña 17เมษายน 2538 31 สิงหาคม 2542 

เอกอัครราชทูต Jorge Castañeda Mendez  5 ตุลาคม 2542 14 มกราคม 2545 

เอกอัคคราชทูต Gabriel Garcia Pike 1มิถุนายน 2545 18 พฤศจิกายน 2545 

อุปทูต José Bustinza Soto,  (ที่ปรึกษา)  1 มกราคม 2545 4 กุมภาพันธ 2548 

เอกอัครราชทูต  Carlos Velasco Mendiola 5 กุมภาพันธ 2548 31 มีนาคม 2553 

เอกอัครราชทูต Jorge Castañeda Mendez 15 เมษายน 2553 ปจจุบัน 

รายนามหัวหนาคณะผูแทนทางการทูต เขารับตําแหนง พนวาระการ

 แหงราชอาณาจักรไทย ประจําสาธารณรัฐเปรู   ดํารงตําแหนง

 ถิ่นพํานัก ณ สาธารณรัฐเปรู

เอกอัครราชทูต วิทยา พูลสุวรรณ 11 เมษายน 2550 2551

เอกอัครราชทูต อุดมผล นินนาท 29 กุมภาพันธ 2551 ปจจุบัน

SHUX� � � � � � � LQGG� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � $0



28 

SHUX� � � � � � � LQGG� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � $0



29

Relaciones Inter Parlamentarias 

ความสัมพันธ�ระหว�างรัฐสภา

ความสัมพันธระหวางรัฐสภาไทยและเปรูเร่ิมตนภายหลังจากท่ี 

ดร. มารุต บุนนาค ประธานรัฐสภา เดินทางเยือนสาธารณรัฐเปรู

อยางเปนทางการ เมื่อเดือนมีนาคม 2538 ในโอกาสดังกลาว มีการ

กอตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทยข้ึนเปนคร้ังแรก โดยมี

นาย Luís Enrique Tord Romero สมาชิกรัฐสภาดํารงตําแหนง

ประธานกลุม นบัจากนัน้เปนตนมา ทัง้สองฝายกไ็ดมกีารแลกเปลีย่น

การเยือนและจัดกิจกรรมตางๆ ระหวางรัฐสภาอยางตอเนื่อง

พ.ศ. 2538
9 มีนาคม  การกอตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย ใน

รัฐสภาเปรู โดยมีนาย Luis Enrique Tord Romero ดํารงตําแหนง

ประธานกลุม

พ.ศ. 2539
15-22 มกราคม ดร. Martha Chávez ประธานรัฐสภาแหง

สาธารณรัฐเปรูเยือนไทยพรอมดวยคณะผูแทนจากรัฐสภาเปรูเพื่อ

เขารวมการประชุมรัฐสภาภาคพื้นเอเชียและแปซิฟก ครั้งที่ 4

พ.ศ. 2542
7-17 มกราคม รองประธานคณะกรรมาธิการการตางประเทศของ

ไทยนําคณะเยือนเปรูเพื่อเขารวมการประชุมรัฐสภาภาคพื้นเอเชีย

และแปซิฟก ครั้งที่ 7 ซึ่งจัดโดยรัฐสภาเปรู 

พ.ศ. 2548
12 มกราคม การจัดต้ังกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย โดยมี

นาย Fausto Alvarado Dodero สมาชิกรัฐสภาเปรู ดํารงตําแหนง

ประธานกลุม  

8-11 กรกฎาคม นายโภคิน พลกุล ประธานรัฐสภาเยือนสาธารณรัฐ

เปรอูยางเปนทางการ ในโอกาสนี ้ประธานรฐัสภาเปรไูดมอบเหรยีญ 

“Medalla de Honor del Congreso de la República” ซึง่เปนเหรยีญ

เกียรติยศชั้นสูงของรัฐสภาเปรูใหแกนายโภคิน พลกุล

21 ธันวาคม  การกอตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู โดย

มีนางอรัญญา สุจนิล สมาชิกวุฒิสภา ดํารงตําแหนงประธานกลุม

Las relaciones interparlamentarias entre los dos países se inician 

con la visita oficial al Perú, en marzo de 1995, del Presidente de 

la Asamblea Nacional de Tailandia, Dr. Marut Bunnag, ocasión 

en que se constituyó la Primera Liga Parlamentaria de Amistad 

Peruano Tailandesa, presidida por el Congresista Luís Enrique 

Tord Romero. A partir de esa fecha, las siguientes visitas y 

actividades interparlamentarias se han desarrollado:

1995
09 marzo, Conformación en el Congreso de la República 

del Perú de la primera Liga Parlamentaria de Amistad Perú 

- Tailandia, bajo la presidencia del Congresista Luís Enrique 

Tord Romero. 

1996
15-22 enero, Visita a Tailandia de la Presidenta del Congreso 

de la República del Perú, Doctora Martha Chávez, acompañada 

de una delegación parlamentaria en el marco de la IV Reunión 

del Foro Parlamentario Asia Pacífico.

1999
07-17 enero, Visita oficial del Vicepresidente de la Comisión 

de Relaciones Exteriores de Tailandia presidiendo una 

delegación del Parlamento tailandés para asistir a la VII 

Asamblea General del Foro Parlamentario Asia Pacífico, 

organizada por el Congreso de la República del Perú.

2005 
12 enero, Conformación en el Congreso del Perú de la Liga 

Parlamentaria de Amistad Perú - Tailandia, bajo la presidencia 

del Congresista  Fausto Alvarado Dodero.

08-11 julio, Visita Oficial al Perú del Presidente de la Asamblea 

Nacional de Tailandia señor Bhokin Bhalakula. El Presidente 

del Congreso de la República del Perú le entregó al sr. Bhokin 

Bhalakula la Medalla de Honor del Congreso de la República 

del Perú. 

21 diciembre, Constitución en la Asamblea Nacional de Tai-

landia de la Liga Parlamentaria de Amistad Tailandia-Perú bajo 

la presidencia de la Senadora Araya Suchanil.
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2006
12 febrero, Visita de trabajo del Presidente de la Comisión 

de Constitución del Congreso de la República del Perú, señor 

Antero Flores Araoz.

04 octubre, Establecimiento en el Congreso de la República del 

Perú de la Liga Parlamentaria de Amistad Perú-Tailandia, bajo 

la presidencia del Congresista Alberto Escudero.

2007
28 febrero, Conformación en Bangkok de la Liga Parlamentaria 

de Amistad Tailandia-Perú, presidida por la Honorable Señora 

Tuenjai Deetes.

2008
19 agosto, Constitución en la Asamblea Nacional de Tailandia 

de la Liga Parlamentaria de Amistad Tailandia Perú, bajo la 

presidencia del Senador Prasert Prakoosuksapan

2009
31 mayo-07 junio, Viaje al Perú del Comité  Ejecutivo del 

Grupo Parlamentario de Amistad Perú Tailandia presidido por 

el Senador Prasert Prakoosuksapan

02 diciembre, Moción de saludo del Congreso Nacional del 

Perú a Su Majestad el Rey de Tailandia, por su cumpleaños. 

พ.ศ. 2549
12 กุมภาพันธ นาย Antero Flores Araoz ประธานคณะกรรมธิ

การรัฐธรรมนูญแหงรัฐสภาเปรู เยือนไทย

4 ตุลาคม การกอตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย  โดยมี

นาย Alberto Escudero ดํารงตําแหนงประธานกลุมฯ 

พ.ศ. 2550
28 กุมภาพันธ  การจัดตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู 

โดยมีนางเตือนใจ ดีเทศน ดํารงตําแหนงประธานกลุม

พ.ศ. 2551
19 สิงหาคม  การจัดต้ังกลุมมิตรภาพรัฐสภาไทย-เปรู ในรัฐสภา 

โดยมีนายประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ สมาชิกวุฒิสภา ดํารง

ตําแหนงประธานกลุม

พ.ศ. 2552
31 พฤษภาคม-7 มิถุนายน  คณะกรรมการบริหารกลุมมิตรภาพ

สมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู นําโดยนาย ประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ 

เยือนสาธารณรัฐเปรู 

2 ธันวาคม รัฐสภาเปรูออกญัตติแสดงความยินดีและถวาย

พระพร พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว เนื่องในวโรกาสวันเฉลิม

พระชนมพรรษาฯ 
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 Liga Parlamentaria Perú Tailandia Liga Parlamentaria Tailandia-Peru

กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู

 (Instalación 9 marzo 1995) (Instalación 21 diciembre 2005)

เลือกตั้งเมื่อวันที่ 9 มีนาคม 2538 เลือกตั้งเมื่อวันที่ 21 ธันวาคม 2548

Congresista Luis Enrique Tord Romero, Presidente Senadora, Araya Suchanil, Presidenta 

นาย Luis Enrique Tord Romero  (สมาชิกรัฐสภา) นางอรัญญา สุจนิล  (สมาชิกวุฒิสภา)   

ประธาน ประธาน 

Congresista Gamaliel Barreto Estrada, Vicepresidente Diputado, Kriengsak Chyareonwongsak, Vicepresidente

นาย Gamaliel Barreto Estrada  (สมาชิกรัฐสภา) นายเกรียงศักดิ์ เจริญวงศศักดิ์ (สมาชิกสภาผูแทนราษฏร)

รองประธาน รองประธาน

Congresista Humberto Sambucetti Pedraglio Diputado, Prachuab Ungbhakorn, Secretario General

นาย Humberto Sambucetti Pedraglio  นายประจวบ อึ๊งภากรณ  

(สมาชิกรัฐสภา)  (สมาชิกสภาผูแทนราษฏร)  เลขาธิการ

Congresista Gamaliel Barreto Estrada, Senadora, Oudsanee Chidchob

นาย Gamaliel Barreto Estrada  (สมาชิกรัฐสภา) นางอุษณีย ชิดชอบ  (สมาชิกวุฒิสภา) 

Congresista Juan Cruzado Mantilla, Senador, Som Thayod

นาย Juan Cruzado Mantilla (สมาชิกรัฐสภา) นายสม ตะยศ (สมาชิกวุฒิสภา)

Congresista Ricardo Marcenaro Frers,

นาย Ricardo Marcenaro Frers (สมาชิกรัฐสภา) 

Congresista Victor Meléndez Campos,

นาย Victor Meléndez Campos  (สมาชิกรัฐสภา) 

Congresista Reynaldo Roberts Billig

นาย Reynaldo Roberts Billig (สมาชิกรัฐสภา) 

Congresista Hugo Zamata Aguirre

นาย Hugo Zamata Aguirre (สมาชิกรัฐสภา) 

2010
07 octubre, Moción del Congreso Nacional del Perú para 

celebrar el 45° aniversario del establecimiento de las relaciones 

diplomáticas entre Tailandia-Perú.

13-20 noviembre, Visita a Tailandia del Congresista Alberto 

Escudero, Presidente del Grupo Parlamentario de Amistad 

Perú-Tailandia, acompañado por 3 miembros del Grupo. En 

esa oportunidad, el 15 de noviembre de 2010, el Canciller Kasit 

Piromya le ofreció un almuerzo en honor a la delegación, en 

la ocación del 45° aniversario del establecimiento de las 

relaciones diplomáticas entre Tailandia y el  Perú.  

พ.ศ. 2553
7 ตุลาคม รัฐสภาเปรู มีมติแสดงความยินดีตอราชอาณาจักรไทย

ในโอกาสที่ไทยและเปรูสถาปนาความสัมพันธทางการทูตครบ

รอบ 45 ป เมื่อวันที่ 10 พฤศจิกายน 2553 

13-20 พฤศจกิายน   นาย Alberto Escudero ประธานกลุมมิตรภาพ

สมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย และคณะจํานวน 3 คน เยือนไทย โดยเมื่อ

วันที่ 15 พฤศจิกายน 2553 นายกษิต ภิรมย รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการตางประเทศ เปนเจาภาพเลีย้งอาหารกลางวนัเพือ่เปน

เกียรติแกคณะ ในวาระครบรอบ 45 ปการสถาปนาความสัมพันธ

ทางการทูตไทย-เปรู 
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 Liga Parlamentaria Perú Tailandia Liga Parlamentaria Tailandia-Peru

กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู

 (Instalacion 12 enero 2005) (Instalacion 28 febrero 2007)

เลือกตั้งเมื่อวันที่ 12 มกราคม 2548 เลือกตั้งเมื่อวันที่ 28 กุมภาพันธ 2550

Congresista  Fausto Alvarado Dodero, Presidente Hon. Tuenjai Deetes, Presidenta

นาย Fausto Alvarado Dodero (สมาชิกรัฐสภา) ประธาน นางเตือนใจ ดีเทศน  ประธาน

Congresista  Luis Santa María Calderón,  Hon. Kanjana Silpa-Archa, 

Vice Presidente  Vicepresidenta

นาย Luis Santa María Calderón  นางกาญจนา ศิลปอาชา

(สมาชิกรัฐสภา)  รองประธาน รองประธาน

Congresista  Rosa León Flores,  Hon. Waruch Chavapong, 

Segunda Vicepresidente  Secretario General

นาย Rosa León Flores (สมาชิกรัฐสภา)  นายวรัชย ชวพงศ

รองประธานคนที่สอง เลขาธิการ

Congresista Cecilia Tait Villacorta, Secretaria Hon. Gothum Areeya

นาย Cecilia Tait Villacorta (สมาชิกรัฐสภา) เลขาธิการ นายโคทม อารียา 

Congresista Gloria Helfer Palacios Hon. General Charan Kullavanijaya

นาย Gloria Helfer Palacios (สมาชิกรัฐสภา) พลเอกจรัล กุลละวณิชย 

Congresista Heriberto Benites Rivas Hon. Pornpetch Wichitcholchai

นาย Heriberto Benites Rivas (สมาชิกรัฐสภา) นายพรเพชร วิชิตชลชัย

Congresista Wilmer Rengifo Ruiz Hon. General Pathompong Kesornsook

นาย Wilmer Rengifo Ruiz (สมาชิกรัฐสภา) พลเอกปฐมพงษ เกษรสุข

Congresista Gerardo Saavedra Mesones Hon. Pongsak Semson

นาย Gerardo Saavedra Mesones (สมาชิกรัฐสภา) นายพงษศักดิ์ เสมสันต 
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 Liga Parlamentaria Peru Tailandia   Liga Parlamentaria Tailandia-Peru

กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู

 (Instalacion 4 octubre 2006)   (Instalación 19 agosto 2008)

เลือกตั้งเมื่อวันที่ 4 ตุลาคม 2549 เลือกตั้งเมื่อวันที่ 19 สิงหาคม 2551 

Congresista Alberto Escudero Casquino, Presidente Senador Prasert Prakoonsuksapan, Presidente

นาย Alberto Escudero Casquino   นายประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ

(สมาชิกรัฐสภา) ประธาน (สมาชิกวุฒิสภา) ประธาน

Congresista Mario Peña Angulo,  Vicepresidente

Vicepresidente (fallecido), reemplazado  รองประธาน

por Congresista Jorge Foinquinos

นาย Jorge Foinquinos สมาชิกรัฐสภา 

ปฏิบัติหนาที่แทน นาย Mario Peña Angulo 

สมาชิกรัฐสภา รองประธาน ซึ่งถึงแกกรรม 

Congresista Alda Lazo Rios de Hornug,  Senador Pol. Lt. Col. Jit Sriyohamukdatanapong,

Secretaria Secretario  General

นาย Alda Lazo Rios de Hornug  พันตํารวจโทจิตต  ศรีโยหะมุกดาธนพงษ

(สมาชิกรัฐสภา) เลขาธิการ (สมาชิกวุฒิสภา) เลขาธิการ

Congresista Wilson Michael Urtecho Medina Senador  Pol. Gen. Soontourn Saikwan

นาย Wilson Michael Urtecho Medina  (สมาชิกรัฐสภา) พลตํารวจเอกสุนทร  ซายขวัญ  (สมาชิกวุฒิสภา) 

Congresista Yonhy Lescano Ancieta Senador Bebonsak Kanasen

นาย Yonhy Lescano Ancieta  (สมาชิกรัฐสภา) นายบวรศักดิ์  คณาเสน   (สมาชิกวุฒิสภา) 

Congresista Juan David Perry Cruz Senador Thanom Songserm

นาย Juan David Perry Cruz (สมาชิกรัฐสภา) นายถนอม สงเสริม (สมาชิกวุฒิสภา) 

Congresista Carlos Cánepa La Cotera Senadora Rossukon Bhuridej

นาย Carlos Cánepa La Cotera (สมาชิกรัฐสภา) นางรสสุคนธ ภูริเดช (สมาชิกวุฒิสภา)

Congresista Anibal Huerta Diaz

นาย Anibal Huerta Diaz (สมาชิกรัฐสภา)

Congresista José Vargas Fernández

นาย José Vargas Fernández (สมาชิกรัฐสภา)

COngresista Hilda Guevara Gómez

นาย Hilda Guevara Gómez (สมาชิกรัฐสภา)

Congresista Julio Herrera Pumayauli

นาย Julio Herrera Pumayauli (สมาชิกรัฐสภา)

Congresista Jhony Peralta Cruz

นาย Jhony Peralta Cruz (สมาชิกรัฐสภา)

Congresista Mario Alegría Pastor

นาย Mario Alegría Pastor 

Congresista Olga Cribilleros Shigihara

นาย Olga Cribilleros Shigihara (สมาชิกรัฐสภา)

Congresista Alejandro Rebaza Martell

นาย Alejandro Rebaza Martell (สมาชิกรัฐสภา)

SHUX� � � � � � � LQGG� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � $0



34

 Liga Parlamentaria Peru Tailandia   Liga Parlamentaria Tailandia-Peru

 กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู

 (Instalacion 4 octubre 2006)   (Instalación 19 agosto 2008)

 เลือกตั้งเมื่อวันที่ 4 ตุลาคม 2549 เลือกตั้งเมื่อวันที่ 19 สิงหาคม 2551 

Congresista Luis Falla La Madrid

นาย Luis Falla La Madrid (สมาชิกรัฐสภา)

Congresista Jose Antonio Vega

นาย Jose Antonio Vega (สมาชิกรัฐสภา)

  Liga Parlamentaria Tailandia - Peru

  กลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู

  (Instalación 06 septiembre 2010)

   เลือกตั้งเมื่อวันที่ 6 กันยายน 2553

 Senador Prasert Prakoonsuksapan, Presidente

นายประเสริฐ  ประคุณศึกษาพันธ 

 (สมาชิกวุฒิสภา)   

 ประธาน

 Diputado, Chaiwat Subroungthong, Vicepresidente

นายชัยวัฒน ทรัพยรวงทอง  

 (สมาชิกสภาผูแทนราษฎร)  

 รองประธาน

 Senador, Anusart Suwanmongkol,  Secretario General

นายอนุศาสน  สุวรรณมงคล   

 (สมาชิกวุฒิสภา)  

 เลขาธิการ

 Senador, Yuthana Yuparit,

นายยุทธนา  ยุพฤทธิ์ (สมาชิกวุฒิสภา)  

 Senador Rakpong Na-U-Bol

นายรักพงษ ณ อุบล (สมาชิกวุฒิสภา)  

 Senador POl. Col. Sontaya Sangphow

พันตํารวจเอกสนธยา  แสงเภา  (สมาชิกวุฒิสภา)  

 Diputado, General Pol Viroon Phoensaen

พลตํารวจเอกวิรุฬห พื้นแสน  

 (สมาชิกสภาผูแทนราษฎร)
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การหารือ และการแลกเปลี่ยนการเยือนทั้งระดับรัฐบาลและภาค

เอกชนของไทยและเปร ู เร่ิมตนภายหลงัการเยอืนของนาย Alberto 

Fujimori ประธานาธิบดีเปรู เมื่อป 2534  และไดเพิ่มจํานวนข้ึน

เมื่อเปรูเปดสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทยเม่ือเดือน

กรกฎาคม 2535 ฝายไทย มีการเยือนระดับพระราชวงศ ไดแก  

สมเด็จพระเจาพี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาส

ราชนครินทรเสด็จเยือนเปรู เมื่อป 2535 สมเด็จพระบรมโอรสา-

ธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จพระราชดําเนินเยือนเปรู เมื่อ

ป 2536  และสมเด็จพระเจาลูกเธอ เจาฟาจุฬาภรณวลัยลักษณ 

อัครราชกุมารี เสด็จเยือนเปรู เมื่อป 2543

การแลกเปล่ียนการเยือนและการหารือระดับรัฐบาลและเอกชน

ของทั้งสองประเทศมีรายละเอียด ดังนี้

พ.ศ. 2534
14-15 พฤศจิกายน  นาย Alberto Fujimori ประธานาธิบดีเปรู

เยือนไทย ซึ่งเปนการเยือนราชอาณาจักรไทยเปนครั้งแรกของ

ผูนาํเปรู ในโอกาสน้ี มกีารลงนามความตกลงวาดวยการสงเสริมและ

การคุมครองการลงทุนระหวางสองฝาย

พ.ศ. 2535
เมษายน  สมเดจ็พระเจาพีน่างเธอ เจาฟากลัยาณิวฒันา  กรมหลวง

นราธิวาสราชนครินทรเสด็จเยือนเปรูเปนการสวนพระองค

พ.ศ. 2536
9-14 เมษายน   สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร 

เสด็จพระราชดําเนินเยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ  ใน

โอกาสนี้ รัฐบาลเปรูทูลเกลาฯ  ถวายเครื่องอิสริยาภรณตระกูล “El 

Sol del Perú” ชั้นตรา “Gran Cruz” และกุญแจกรุงลิมา

ธันวาคม ปลัดกระทรวงพาณิชยเยือนสาธารณรัฐเปรู

พ.ศ. 2537
24-26 พฤศจิกายน   นายสุรินทร พิศสุวรรณ รัฐมนตรีชวยวาการ

กระทรวงการตางประเทศเยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ  

Visitas Y Encuentros Bilaterales  

การเยือนและการหารือทวิภาคี

El número de encuentros y visitas gubernamentales y entre 

entidades privadas de ambos países se inicia con la Visita de 

Trabajo a Tailandia del Presidente del Perú, Ing. Alberto 

Fujimori en 1991 y comienza a desarrollarse con rapidez e 

intensidad a partir de la inauguración de la Embajada del 

Perú en Tailandia, en julio de 1992. Por parte de la Familia Real 

tailandesa visitaron el Perú Su Alteza Real la Princesa Galyani 

Vadhana (1992), el Príncipe Heredero Su Alteza Real Maha 

Vajiralongkorn Mahidol (1993) y Su Alteza Real la Princesa 

Chulabhorn (2000). 

El siguiente listado recoge las visitas y encuentros realizados 

por las autoridades de ambos gobiernos y por las entidades 

privadas de ambos países

1991
14-15 noviembre, Visita de trabajo a Tailandia del Presidente 

del Perú, Ing. Alberto Fujimori. Fue la primera visita de un 

Jefe de Estado peruano a Tailandia. En dicha oportunidad 

se suscribió el  Convenio sobre la Promoción y Protección 

Recíproca de Inversiones.

1993
9-14 abril, Visita oficial al Perú de Su Alteza Real  el Príncipe 

Maha Vajiralongkorn Mahidol. En esa oportunidad, el 

Gobierno del Perú, le otorgó a Su Alteza Real la condecoración 

“El Sol del Perú”, en el grado de “Gran Cruz”, y las llaves de 

la ciudad de Lima.

1992
Abril, Su Alteza Real la Princesa Galyani Vadhana, realizó 

una visita privada al Perú.

Diciembre, Visita al Perú del Secretario Permanente del 

Ministerio de Comercio de Tailandia.

1994
24-26 noviembre, Visita oficial al Perú del Viceministro 

de Asuntos Exteriores de Tailandia, señor Surin Pitsuwan, 
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ในโอกาสนีไ้ดลงนามความตกลงวาดวยการจดัตัง้คณะกรรมาธกิาร

รวมเพื่อความรวมมือทวิภาคีระหวางราชอาณาจักรไทยและ

สาธารณรัฐเปรู

พ.ศ. 2538
9-11 มีนาคม  ดร. มารุต บุนนาค ประธานรัฐสภาเยือนเปรูอยาง

เปนทางการ 

26-29 มิถุนายน  นาย Ricardo Márquez วาที่รองประธานาธิบดี

เปรูเยือนไทย

20 กรกฎาคม  ทีมวอลเลยบอลเยาวชนทีมชาติเปรูเดินทางเขา

รวมการแขงขันวอลเลยบอลชิงแชมปโลกที่กรุงเทพฯ

22-24 ตุลาคม  ดร. เสรี จินตนเสรี ผูอํานวยการตลาดหลักทรัพย

แหงประเทศไทยเยือนสาธารณรัฐเปรู

พ.ศ. 2539
14-17 มกราคม  ดร. อํานวย วีรวรรณ รองนายกรัฐมนตรีเยือน

สาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ ระหวางการเยือนมีการลงนาม

ความตกลงระหวางรัฐบาล 3 ฉบับ  และระหวางภาคเอกชนของทั้ง

สองประเทศอีก 1 ฉบับ ดังนี้ 

 •  ความตกลงทางการคา

 •  บันทึกความเขาใจระหวางสํานักงานพัฒนาวิทยาศาสตรและ

เทคโนโลยีแหงชาติ และสภาวิทยาศาสตรของเปรู

 •  บันทึกความเขาใจระหวางธนาคารเพ่ือการสงออกและนําเขา

แหงประเทศไทย กับสถาบันการเงินเพื่อการพัฒนาเศรษฐกิจ

ของเปรู

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางสภาหอการคาแหง

oportunidad en la que se suscribió el Convenio para el 

Establecimiento de una Comisión Mixta para la Cooperación 

Bilateral entre el Perú y Tailandia.

1995
09-11 marzo, Visita oficial al Perú del Presidente de la 

Asamblea Nacional de Tailandia, Dr. Marut Bunnag.

26-29 junio,  Visita de trabajo a Tailandia del Primer 

Vicepresidente Electo del Perú, Ingeniero Ricardo Márquez.

20 julio, Arribo a Bangkok de la Selección Juvenil de Voleibol 

del Perú para participar en Campeonato Mundial.

22-24 octubre, Visita al Perú del Presidente del Stock 

Exchange de Tailandia, Dr. Seri Chintanaseri. 

1996
14-17 enero, Visita oficial al Perú del Vice Primer Ministro 

de Tailandia, Dr. Amnuay Viravan. Durante su visita se 

suscribieron tres convenios gubernamentales y uno entre los 

sectores privados de ambos países:

 • Convenio Comercial. 

 •  Memorando de Entendimiento de Cooperación Técnica 

entre el CONCYTEC de Perú y la Agencia Nacional 

para el Desarrollo de la Ciencia y Tecnología (NSTDA)

 •  Protocolo de Entendimiento entre COFIDE y el 

EXIMBANK de Tailandia.

 •  Acuerdo de Cooperación Recíproca entre la Confederación 
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ประเทศไทยกับสหพันธสถาบันผูประกอบการเอกชนเปรู

ดร. อํานวย วีรวรรณ รองนายกรัฐมนตรีไดรับเกียรติแตงตั้งเปน

สมาชิกกติตมิศกัด์ิของมหาวิทยาลัย Universidad del Pacífico โดย

เปนชาวเอเชียคนแรกที่ไดรับเกียรตินี้

15-22 มกราคม  ดร. Martha Chávez ประธานรัฐสภาแหง

สาธารณรัฐเปรูเยือนไทยพรอมดวยคณะผูแทนจากรัฐสภาเปรูเพื่อ

เขารวมการประชุมรัฐสภาภาคพื้นเอเชียและแปซิฟก ครั้งที่ 4

19-26 มีนาคม  นักขาวจากนิตยสารเปรียวเยือนเปรู เพื่อทํา

รายงานขาวเกีย่วกบัสถานทีท่องเทีย่วและโบราณสถานในประเทศ

เปรู

1-8 เมษายน   ดร. Javier Pérez Rodríguez อธกิารบดีมหาวทิยาลยั 

Universidad del Pacífico แหงสาธารณรัฐเปรูเยือนไทย และ

ไดลงนามความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางมหาวิทยาลัย

อสัสมัชญั (เอแบค) และมหาวิทยาลยั Universidad del Pacífico แหง

สาธารณรัฐเปรู และความตกลงระหวางมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร

และมหาวิทยาลัย Universidad del Pacífico แหงสาธารณรัฐเปรู

17-23 เมษายน  ดร. Moisés Pantoja Rodulfo ประธานศาลฎีกา

เปรูเยือนไทยอยางเปนทางการ

22 พฤษภาคม นาย Alberto Fujimori ประธานาธบิดเีปรูแวะเปลีย่น

เครือ่งทีก่รงุเทพฯ ขณะเดนิทางไปกรงุธากา โดยมนีายสมคัร สนุทร

เวช รองนายกรัฐมนตรีใหการตอนรับ

21 มิถุนายน  ดร. Teodosio Arias Schreiber กรรมการผูจัดการ

ทั่วไปตลาดหลักทรัพยเปรูเยือนไทย

4-14 กรกฎาคม นกัขาวเปรเูยอืนไทยตามคาํเชญิของกรมสารนเิทศ 

กระทรวงการตางประเทศ

21-29 กรกฎาคม   คณะนักเรียนนายรอยไทยเดินทางเยือนเปรู

ตามคําเชิญของกองทัพเปรู

3-5 กันยายน นายประมาณ ชันซื่อ ประธานศาลฎีกาพรอมคณะ

เดินทางเยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ 

11-14 กนัยายน อธกิารบดมีหาวทิยาลยัอสัสมัชญัเยอืนสาธารณรฐั

เปรู

17-20 พฤศจิกายน นาย Alberto Fujimori ประธานาธิบดีเปรู

เยอืนราชอาณาจกัรไทยอยางเปนทางการ และไดเขาเฝาฯ พระบาท

สมเด็จพระเจาอยูหัว ณ พระตําหนักจิตรลดารโหฐาน และเขาเฝาฯ  

สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ  สยามมกุฎราชกุมาร

ระหวางการเยือนคร้ังนี้ มีการลงนามความตกลงระหวางรัฐบาล 6 

ฉบับ และระหวางภาคเอกชนอีก 1ฉบับ ดังนี้

 Nacional de Instituciones Empresariales Privadas 

(CONFIEP) y el Board of Trade de Tailandia.

El Vice Primer Ministro fue declarado miembro de honor por 

la Universidad del Pacífico, siendo el primer ciudadano asiático 

en recibir dicho honor.  

15-22 enero, Visita a Tailandia de la Presidenta del Congreso 

de la República del Perú, Doctora Martha Chávez, acompañada 

de una delegación parlamentaria en el marco de la IV Reunión 

del Foro Parlamentario Asia Pacífico.

19-26 marzo, Viaje a Perú de periodistas de la revista tailandesa 

“PRIEW” para realizar reportajes sobre los atractivos turísticos 

e históricos del Perú.

01-08 abril, Visita a Tailandia del Rector de la Universidad 

del Pacífico del Perú, Dr. Javier Pérez Rodríguez. Firma del 

Memorándum de Cooperación entre la Universidad del Pacífico 

del Perú y las Universidades Assumption y Thammasat de 

Bangkok.

17-23 abril,  Visita oficial a Tailandia del Presidente de la Corte 

Suprema del Perú, Dr. Moisés Pantoja Rodulfo.

22 mayo, Escala en Bangkok, en tránsito a Dacca, del Presidente 

del Perú, Ingeniero Alberto Fujimori. Fue recibido por el Vice 

Primer Ministro de Tailandia Samak Sundaravej. 

21 junio, Visita a Tailandia del Director Gerente General de la 

Bolsa de Valores del Perú,  Dr. Teodosio Arias Schreiber. 

04-14 julio, Visita a Tailandia de periodistas peruanos por 

invitación de la Dirección de Informaciones del Ministerio de 

Asuntos Exteriores de Tailandia.

21-29 julio, Viaje al Perú de una delegación de cadetes del 

Ejército tailandés a invitación del Ejército peruano.

03-05 septiembre, Visita oficial al Perú del Presidente de la 

Corte Suprema de Tailandia, Sr. Pramarn Chansue, acompañado 

de una delegación.

11-14 septiembre, Viaje al Perú del Rector de la Universidad 

Católica Assumption de Bangkok

17-20 noviembre, Visita oficial a Tailandia del Presidente de la 

República del Perú,  Ing. Alberto Fujimori, quien sostuvo una 

audiencia real con Su Majestad el Rey Bhumibol en el Palacio 

de Chitralada y otra audiencia con Su Alteza Real el Príncipe 

Vajiralongkorn. 

Durante su visita se suscribieron seis acuerdos gubernamentales 
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 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางกระทรวงประมงเปรู 

และกระทรวงเกษตรและสหกรณ 

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการขนสงทางอากาศ

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานวิชาการระหวางทบวง

มหาวิทยาลัยกับกระทรวงศึกษาธิการเปรู

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือในดานการพิทกัษสิง่แวดลอม

ระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรู 

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการทองเที่ยวระหวาง

รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางศูนยศึกษาการตาง

ประเทศ (กระทรวงการตางประเทศ) กับสถาบันการทูตเปรู

 •  บันทึกความเขาใจระหวางสมาคมธนาคารไทยและสมาคม

ธนาคารของเปรู

พ.ศ. 2540
23-26 พฤษภาคม  กลุมนักธรุกจิเปรูนาํโดยนาย Gonzalo Garland 

ประธานกลุม PBEC เปรูเยือนไทย

พ.ศ. 2541
5 พฤศจิกายน  ดร. ศุภชัย พานิชภักดิ์ รองนายกรัฐมนตรีและ

รัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยเยือนสาธารณรัฐเปรู

พ.ศ. 2542
7-17 มกราคม รองประธานคณะกรรมาธิการการตางประเทศ

ของไทยนําคณะเยือนเปรูเพื่อเขารวมการประชุมรัฐสภาภาคพ้ืน

เอเชียและแปซิฟก ครั้งที่ 7 ซึ่งจัดโดยรัฐสภาเปรู

12-15 พฤษภาคม คณะลวงหนาจากประเทศไทยเดินทางเยือน

เปรู  เพื่อเตรียมการเยือนเปรูของนายชวน หลีกภัย นายกรัฐมนตรี

2-6 มิถุนายน  นายชวน หลีกภัย นายกรัฐมนตรีเยือนสาธารณรัฐ

เปรอูยางเปนทางการ ซึง่ถอืเปนการเยอืนสาธารณรัฐเปรูของนายก

รัฐมนตรีไทยเปนคร้ังแรกระหวางการเยือน ไดลงนามความตกลง

ระหวางรัฐบาล 3 ฉบับ และระหวางภาคเอกชน 1 ฉบับ ดังนี้

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการขนสงทางทะเล

ระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรู

 •  ความตกลงระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาล

แหงสาธารณรัฐเปรูวาดวยการยกเวนการตรวจลงตราหนังสือ

เดินทางทตู หนังสือเดินทางราชการ หรือพิเศษ และหนังสือ

เดินทางธรรมดา 

 •  บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับ

y uno  entre los sectores privados de ambos países:

 • Acuerdo de  Cooperación Pesquera entre el Ministerio 

de Pesquería del Perú  y el Ministerio de Agricultura y 

Cooperativas de Tailandia.

 •  Acuerdo de  Cooperación  en materia de Transporte Aéreo

 •  Acuerdo de Cooperación Académica entre el Ministerio 

de Asuntos Universitarios de Tailandia y el Ministerio de 

Educación del Perú.

 •  Acuerdo de Cooperación en el Campo de la Protección 

Ambiental.

 •  Convenio de Cooperación Turística.

 •  Acuerdo  de Cooperación entre la Academia Diplomática 

del Perú y el Centro de Estudios Internacionales de 

Tailandia.

 •  Memorando de Entendimiento entre la Asociación de 

Bancos del Perú y de la Asociación de Banqueros de 

Tailandia. 

1997
23-26 mayo, Visita a Tailandia de una Misión Empresarial perua-

na presidida por el señor Gonzalo Garland, Presidente del Capítulo 

Peruano PBEC.

1998
05 noviembre, Visita al Perú del Vice Primer Ministro y Ministro 

de Comercio de Tailandia, Doctor Supachai Panitchpakdi.

1999
07-17 enero, Visita oficial del Vicepresidente de la Comisión de 

Relaciones Exteriores de Tailandia, presidiendo una delegación 

del Parlamento tailandés para asistir a la VII Asamblea General 

del Foro Parlamentario Asia Pacífico, organizada por el Congreso 

de la República del Perú. 

12-15 mayo, Viaje al Perú de Misión de Avanzada tailandesa 

para coordinar la visita del Primer Ministro de Tailandia, 

señor Chuan Leekphai 

2-6 junio, Visita oficial al Perú del Primer Ministro de Tailandia, 

señor Chuan Leekphai, la primera visita que un Jefe de Gobierno 

tailandés realizó al Perú. Durante su visita se suscribieron tres 

acuerdos gubernamentales y un acuerdo de cooperación del 

sector privado.

 •  Convenio de Transporte Marítimo. 

 •  Convenio sobre la Supresión del Requisito para Visa para 

titulares de pasaporte diplomático, oficial o especial y  

ordinario.

 •  Memorando de Entendimiento sobre Cooperación en el 

Control de Estupefacientes, Sustancias Sicotrópicas y 

Precursores Químicos.
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รัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรูวาดวยความรวมมือในการควบคุม

ยาเสพติด วัตถุที่ออกฤทธิ์ตอจิต และประสาทและสารต้ังตน

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมอืระหวางสภาอตุสาหกรรมแหง

ประเทศไทยกับสมาคมอุตสาหกรรมแหงเปรู

นอกจากนี้  นายกรัฐมนตรีไดเปดสวน “Reino de Tailandia” ใน

เขตลาโมลินา

พ.ศ. 2543
19 กุมภาพันธ  นาย Ricardo Márquez รองประธานาธิบดีเปรู 

หารอืขอราชการกบักบันายชวน หลกีภยั นายกรฐัมนตร ีนายสรุนิทร 

พศิสวุรรณ รฐัมนตรวีาการกระทรวงการตางประเทศ  และนายศภุชยั 

พานชิภกัดิ ์รองนายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรวีาการกระทรวงพาณชิย 

ระหวางการประชุมสหประชาชาติวาดวยการคาและการพัฒนา 

(UNCTAD) ครั้งที่ 10 ณ กรุงเทพฯ

19 กุมภาพันธ  นาย Jorge Valdez ผูชวยรัฐมนตรีและปลัด

กระทรวงตางประเทศของเปรูหารือขอราชการกับนายสุรินทร 

พศิสวุรรณ รฐัมนตรีวาการกระทรวงตางประเทศ ระหวางการประชุม

สหประชาชาติวาดวยการคาและการพัฒนา (UNCTAD) ครั้งที่ 10 

ณ กรุงเทพฯ

15-22 มีนาคม สมเด็จพระเจาลูกเธอ เจาฟาจุฬาภรณวลัยลักษณ 

อัครราชกุมารี เสด็จเยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ ใน

โอกาสเดียวกันนี้  รัฐบาลเปรูไดทูลเกลาฯ ถวายเครื่องอิสริยาภรณ

ตระกูล Al Mérito por los Servicios Distinguidos ชั้นตรา 

Gran Cruz แดสมเด็จพระเจาลูกเธอ เจาฟาจุฬาภรณวลัยลักษณ 

อัครราชกุมารี

29 มีนาคม - 2 เมษายน  นางอุรัจฉทา รอดประเสริฐผูอํานวยการ

สถาบันการตางประเทศ กระทรวงการตางประเทศ เยือนเปรูเพื่อ

สรางความสัมพันธกับสถาบันการทูตเปรู

15 พฤศจิกายน นายสุรินทร พิศสุวรรณรัฐมนตรีวาการกระทรวง

การตางประเทศหารือขอราชการกับนาย Fernando Trazegnies 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู ที่บรูไนระหวางการ

ประชุมรัฐมนตรีเอเปค ครั้งที่ 8

15 พฤศจิกายน  นายชวน หลีกภัย นายกรัฐมนตรี และ นาย 

Alberto Fujimori ประธานาธิบดีเปรู หารือขอราชการระหวางกัน

ระหวางการประชุมสุดยอดผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปค 

พ.ศ. 2544
29 มีนาคม การประชุมระหวางอธิบดีกรมเอเชียและโอเชียเนีย 

กระทรวงการตางประเทศเปรูและอธิบดกีรมอเมริกาและแปซิฟกใต 

กระทรวงการตางประเทศ ณ กรุงซันติอาโก ประเทศชิลี ระหวาง

การประชุมเวทีความรวมมือระหวางเอเชียตะวันออกและลาติน

อเมริกา (Forum for East Asia – Latin America Cooperation-

FEALAC) ซึ่งท้ังสองฝายเห็นชอบวาระงานทวิภาคีรวมกันและให

จัดการประชุมคณะกรรมาธิการรวมวาดวยความรวมมือทวิภาคี 

ระหวางไทยและเปรู ครั้งที่ 1 ที่กรุงเทพฯ

 •  Acuerdo de Cooperación entre la Federación de Industrias 

tailandesa y la Sociedad Nacional de Industrias

Durante la visita se efectuó la inauguración del Parque “Reino 

de Tailandia” en el distrito de la Molina.

2000
19 febrero,  El Vicepresidente del Perú, Ing. Ricardo 

Márquez se reunió con el Primer Ministro Chuan Leekphai, 

Canciller Surin Pitsuwan, Vice Primer Ministro y Ministro de 

Comercio, Supachai Panitchpadki, en Bangkok, en el marco 

de la X UNCTAD.

19 febrero,  El Viceministro y Secretario General de Relaciones 

Exteriores del Perú, Embajador Jorge Valdez, se reunió con su 

homólogo Thai y con el Canciller Surin Pitsuwan,en ocasión 

de la X UNCTAD.  

15-22 marzo,  Visita oficial al Perú de Su Alteza Real la Princesa 

Chulabhorn Walailak. En esa visita, el Gobierno del Perú le 

otorgó una condecoración al Mérito por Servicios Distinguidos 

en el grado de “Gran Cruz” a Su Alteza Real.

29 marzo-02 abril, Visita de trabajo al Perú de la Embajadora 

Urachata Rodprasart, Directora del Instituto de Relaciones 

Internacionales de la Cancillería Thai para establecer contacto 

con la Academia Diplomática del Perú. 

15 noviembre,  Reunión de los Cancilleres del Perú y Tailandia, 

Fernando Trazegnies y Surin Pitsuwan, respectivamente, en 

Brunei, durante  la  8ª  Reunión Ministerial de APEC.

15 noviembre,   Reunión del Primer Ministro Chuan 

Leekphai con el Presidente Alberto Fujimori durante la 

Cumbre APEC.

2001
29 marzo,  Reunión del Director de Asia y Oceanía de la 

Cancillería peruana con el Director General de las Américas y 

del Pacifico Sur de la Cancillería Thai, en Santiago de Chile, 

en el marco de FOCALAE. Acordaron la implementación de 

la Agenda Bilateral Común y la realización en Bangkok de la I 

Reunión de la Comisión Mixta de Cooperación.
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24-27 เมษายน  ไทยเขารวมการประชุมระหวางประเทศวาดวย

การตรวจหาและสํารวจเหมืองแร ครั้งที่ 2  ที่กรุงลิมา  โดย นายมนู 

เลียวไพโรจน ปลัดกระทรวงอุตสาหกรรมเปนหัวหนาคณะ

พ.ศ. 2545
6-9 พฤษภาคม  นายนกิร จาํนง รฐัมนตรชีวยวาการกระทรวงคมนาคม 

และคณะ เยือนเปรูเพื่อเขารวมการประชุมรัฐมนตรีคมนาคมและ

การสื่อสารเอเปค ครั้งที่ 3

11-15 กรกฎาคม  นายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย พรอม

ดวยคณะนักธุรกิจเดินทางเยือนสาธารณรัฐเปรู ในโอกาสน้ีผูแทน

การคาไทยไดรวมการสัมมนาในหัวขอ “The Building of the 

Strategic Partnership Between Thailand and Perú” ซึ่งจัดโดย

สถานเอกอัครราชทูตประจําบราซิล ซึ่งมีเขตอาณาครอบคลุมเปรู  

ระหวางการเยอืนสาธารณรฐัเปรผููแทนการคาไทยหารอืขอราชการ

กบันาย Raúl Diez Canseco รองประธานาธิบดีและรัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการคาตางประเทศและการทองเทีย่ว นาย Diego García 

Saryan รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  และนาย Javier 

Reategui รัฐมนตรีวาการกระทรวงประมง

23 ตุลาคม การหารือทวิภาคีระหวาง ดร.สุรเกียรติ์ เสถียรไทย  

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ และนาย Allan Wagner 

Tizon รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู ระหวางการ

ประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปคที่ประเทศเม็กซิโก

26 ตุลาคม  พ.ต.ท. ดร. ทักษิณ ชินวัตร นายกรัฐมนตรีไดหารือ

ขอราชการกับนาย Alejandro Toledo ประธานาธิบดีเปรู ระหวาง

การประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปคที่ประเทศเม็กซิโก ทั้งสองฝาย

ไดเห็นชอบใหศึกษาการเจรจาจัดทําเขตการคาเสรีไทย-เปรู

11 ธันวาคม  การประชุมเจาหนาที่อาวุโสเพื่อหารือเกี่ยวกับสาระ

ของกรอบความตกลงวาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกิจทีใ่กลชดิ

ยิ่งขึ้น (CEP) ระหวางไทยและเปรู โดยมีนาง อภิรดี ตันตราภรณ 

อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายไทย 

และ นาย Julio Chan ผูอํานวยการกองเอเปค  กระทรวงการคา

ตางประเทศเปรู เปนหัวหนาคณะฝายเปรู

พ.ศ. 2546
13 กุมภาพันธ   การประชุมเจาหนาที่อาวุโสเพ่ือหารือเกี่ยวกับ

สาระของกรอบความตกลงวาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกิจ

ที่ใกลชิดยิ่งขึ้น (CEP) ระหวางไทยและเปรู ครั้งที่ 2 โดยมีนาง

ชุติมา บุณยประภัสร รองอธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ 

เปนหัวหนาคณะฝายไทย และนาย Juan Carlos Capunay อธิบดี

24-27 abril,  Participación de Tailandia en el II Congreso 

Internacional de Prospección y Exploración Minera realizado 

en Lima. La delegación tailandesa estuvo presidida por el 

señor Manu Leopairoj, Secretario Permanente del Ministerio 

de Industrias de Tailandia.

2002
06-09 mayo, Viaje al Perú de una delegación tailandesa a la 

III Reunión de Ministros de Transporte del Foro APEC, 

presidida por el señor Nikorn Chumnong, Viceministro de 

Transporte y Comunicaciones de Tailandia.  

11-15 julio, Visita al Perú del Dr. Kantathi Suphamongkhon, 

Representante de Comercio de Tailandia, acompañado de 

una delegación empresarial y realización del Seminario 

“The Building of the Strategic Partnership between Thailand 

and Perú”, organizado por la Embajada de Tailandia en Brasil, 

concurrente en el Perú. Durante la visita, el Representante 

de Comercio se reunió con el Dr. Raúl Diez Canseco, Primer 

Vicepresidente de la República del Perú y Ministro de Comercio 

Exterior, Turismo, Integración y Negociaciones Internacionales, 

Dr. Diego García Sayan, Ministro de Relaciones Exteriores y 

con el Sr. Javier Reategui, Ministro de Pesquería. 

23 octubre,  Reunión bilateral del Ministro de Asuntos 

Exteriores de Tailandia, el Dr. Surakiart Sathirathai con el 

Ministro de Relaciones Exteriores del Perú, Sr. Allan Wagner 

Tizon, en el marco de la Cumbre APEC en México.

26 octubre, Reunión del Primer Ministro de Tailandia, Sr. 

Thaksin Shinawatra, con el Presidente de la República del 

Perú, Dr. Alejandro Toledo, durante la Cumbre APEC en 

México. Ambos acordaron explorar la conveniencia de la 

negociación de un Acuerdo de Libre Comercio entre los dos 

países.

11 diciembre,  Reunión de Funcionarios de Alto Nivel 

para definir el contenido de un Acuerdo Marco para una 

Asociación más Cercana entre Tailandia y Perú. La señora 

Aphiradi Tantraporn, Directora General del Departamento 

de Negociaciones Comerciales, y el señor Julio Chan, Director 

de APEC, del Ministerio de Comercio Exterior del Perú, 

presidieron las delegaciones.

2003
13 febrero, II Reunión de Funcionarios de Alto Nivel para 

definir el contenido de un Acuerdo Marco para una Asociación 

más Cercana  entre Tailandia y Perú. La señorita Chutima 

Bunyaprapatson, Directora General adjunta del Departamento 

de Negociaciones Comerciales y el Embajador Juan Carlos 
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กรมเอเชียและแปซิฟก กระทรวงการตางประเทศเปรู เปนหัวหนา

คณะฝายเปรู

16-19 ตลุาคม นาย Alejandro Toledo ประธานาธิบดีเปรูพรอมดวย

นาง Eliane Karp de Toledo ภริยา เดินทางเยือนราชอาณาจักร

ไทยอยางเปนทางการ   ในโอกาสนี้ มีการลงนาม

 •  กรอบความตกลงวาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกิจที่ใกล

ชิดยิ่งขึ้น (CEP) โดยนาย อดิศัย โพธารามิก รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงพาณิชย  และนาย Allan Wagner Tizón รัฐมนตรี

วาการกระทรวงการตางประเทศเปรู  

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือทางวัฒนธรรมระหวางไทยและ

เปรู 

นอกจากนี ้ประธานาธบิดเีปรไูดรบัพระราชทานเครือ่งราอสิริยาภรณ

มหาปรมาภรณชางเผอืก และไดรบัปรญิญาดษุฎบีณัฑติกติตมิศกัดิ์ 

สาขาเศรษฐศาสตรจากมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตรดวย

20-21 ตุลาคม ประธานาธิบดี Alejandro Toledo ประธานาธิบดี

เปร ูเขารวมการประชมุผูนาํเขตเศรษฐกจิเอเปค ครัง้ที ่11 ทีป่ระเทศ

ไทย

3-7 ธนัวาคม คณะผูแทนกรมสงเสรมิการสงออก กระทรวงพาณชิย 

เยือนสาธารณรัฐเปรู

พ.ศ. 2547
29-30 มกราคม การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู ครั้งที่ 1  ที่

กรุงเทพฯ โดยมีนางชุติมา บุณยประภัสร รองอธิบดีกรมเจรจาการ

คาระหวางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายไทย และนาย Eduardo 

Brandes อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กระทรวงการคา

ตางประเทศ เปนหัวหนาคณะฝายเปรู

10-11 มิถุนายน  การเจรจาเขตการคาเสรี ไทย-เปรู ครั้งที่ 2 โดย

ฝายไทย มีนายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนา

คณะ และฝายเปรูมีนาย Eduardo Brandes อธิบดีกรมเจรจา

การคาระหวางประเทศ  กระทรวงการคาตางประเทศประเทศเปน

หัวหนาคณะ

16-19 สิงหาคม การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู ครั้งที่ 3 โดยมี

นายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนาคณะฝายไทย 

และนาย Pablo de la Flor ผูชวยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคา

ตางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายเปรู

21-25 สิงหาคม  นายปติพงษ พึ่งบุญ ณ อยุธยา ผูอํานวยการ

สํานักงานบริหารการแปลงสินทรัพยเปนทุน เยือนสาธารณรัฐเปรู

Capuñay, Director General del Departamento de Asia y Cuenca 

del Pacífico del Ministerio de Asuntos Exteriores, presidieron 

las delegaciones.

16-19 octubre,   Visita oficial a Tailandia del Presidente de la 

República del Perú, Dr. Alejandro Toledo, acompañado de su 

esposa, Sra. Elián Karp. Durante la visita se suscribieron los 

siguientes acuerdos:

 •  Acuerdo Marco para una Asociación más  Cercana (CEP) 

entre Perú y Tailandia, por el señor Adisai Photharamik, 

Ministro de Comercio de Tailandia y el Embajador 

Allan Wagner Tizón, Ministro de Relaciones Exteriores 

del Perú.

 •  Convenio Cultural

En el marco de la visita, el Presidente Alejandro Toledo recibió 

la condecoración de “Gran Elefante Blanco” y el título de Doctor 

Honoris Causa en Economía por la Universidad Kasetsart.

20-21 octubre, El Presidente Alejandro Toledo participó en la 

Cumbre de Líderes APEC, realizada en Tailandia.

03-07 diciembre,  Visita al Perú de una delegación del 

Departamento de Promoción de Exportaciones del Ministerio 

de Comercio de Tailandia.

2004
29-30 enero, Primera rueda de negociación en Bangkok del 

Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y Perú. La señorita 

Chutima Bunyaprapatson, Directora General adjunta del 

Departamento de Negociaciones Comerciales, y el señor 

Eduardo Brandes, Director Nacional de Negociación del 

Ministerio de Comercio Exterior del Perú, presidieron las 

delegaciones.

10-11 junio, Segunda rueda de negociación en Lima del Ac-

uerdo de Libre Comercio entre Tailandia y Perú. El Dr. Kantathi  

Suphamongkhon, Representante de Comercio de Tailandia 

y el señor Eduardo Brandes, Director Nacional de Negociación 

del Ministerio de Comercio Exterior del Perú, presidieron las 

delegaciones.

16-19 agosto,  Tercera rueda de negociación en Bangkok 

del Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y Perú. El 

Dr. Kantathi Suphamongkhon, Representante de Comercio de 

Tailandia, y el señor Pablo de la Flor, Vice Ministro de Comercio 

Exterior de Perú, presidieron las delegaciones.

21-25 agosto, Visita al Perú del Director General de la Oficina 

de Capitalización de Activos de Tailandia, señor Pitipong 

Puengboon Na Ayudhaya.
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26 กันยายน  การหารือทวิภาคีระหวาง ดร.สุรเกียรต์ิ เสถียร

ไทย รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ และนาย Manuel 

Rodríguez Cuados รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู

ระหวางการประชมุสมัชชาสหประชาชาต ิคร้ังที ่59 ณ นครนวิยอรก

12-15 ตุลาคม การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู ครั้งที่ 4 โดยมี

นายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนาคณะฝายไทย 

และนาย Pablo de la Flor ผูชวยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคา

ระหวางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายเปรู

8-11 พฤศจิกายน  การเจรจาเขตการคาเสรไีทย-เปร ูครัง้ที ่5  โดย

มนีายกนัตธรี ศภุมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหวัหนาคณะฝายไทย 

และนาย Pablo de la Flor ผูชวยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคา

ตางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายเปรู

พ.ศ. 2548
8-11 กรกฎาคม นายโภคนิ พลกลุ ประธานรฐัสภาเยอืนสาธารณรฐั

เปรูอยางเปนทางการ ในโอกาสนี ้ประธานรฐัสภาเปรไูดมอบเหรยีญ 

“Medalla de Honor del Congreso de la República” ซึง่เปนเหรียญ

เกียรติยศชั้นสูงของรัฐสภาเปรูใหแกนายโภคิน พลกุล

11 สงิหาคม  การประชุมระดับเจาหนาทีอ่าวุโสของคณะกรรมาธิการ

รวมวาดวยความรวมมือทวิภาคีระหวางไทยกับเปรู ครั้งที่ 1 ที่

กรงุเทพฯ โดยมนีางนงนชุ เพช็รรัตน อธบิดกีรมอเมรกิาและแปซฟิก

ใต กระทรวงการตางประเทศ เปนหัวหนาคณะฝายไทย และ

เอกอัครราชทูต Martha Chavarri Dupuy รองปลัดกระทรวงการ

ตางประเทศ ดานเอเชียและแปซิฟก เปนหัวหนาคณะฝายเปรู

16-18 สิงหาคม การเจรจาเขตการคาเสรี ไทย-เปรู ครั้งที่ 6 โดยมี

นายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนาคณะฝายไทย 

และนาย Pablo de la Flor ผูชวยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคา

ตางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายเปรู

2-4 ตุลาคม ดร. กันตธีร ศุภมงคล รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ

ตางประเทศ เยอืนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ เพือ่เปนประธาน

การประชมุคณะกรรมาธกิารรวมเพือ่ความรวมมอืทวภิาคไีทย-เปรู 

ครั้งที่1 รวมกับนาย Oscar Maurtua de Romana รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการตางประเทศเปร ูในโอกาสนีไ้ดมกีารลงนามสนธสิญัญา

ระหวางรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรูกับรัฐบาลแหงราชอาณาจักร

ไทยวาดวยความชวยเหลือซึ่งกันและกันในเรื่องทางอาญา 

นอกจากนี้ รัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรูไดมอบเครื่องอิสริยาภรณ 

“El Sol de Perú” ชั้นตรา Gran Cruz ใหกับ ดร. กันตธีร ศุภมงคล 

ในฐานะท่ีเปนผูมีบทบาทสําคัญในการสงเสริมความสัมพันธไทย-

26 septiembre,  Reunión bilateral entre el Ministro de Asuntos 

Exteriores de Tailandia, Dr. Surakiart Sathirathai, y el 

Ministro de Relaciones Exteriores del Perú, Sr. Manuel 

Rodríguez Cuados, en el marco de la 59 Asamblea Anual de la 

Organización de las Naciones Unidas, en Nueva York.  

12-15 octubre, Cuarta rueda de negociación en Lima del 

Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y el Perú. El 

Dr. Kantathi Suphamongkhon, Representante de Comercio de 

Tailandia y el señor Pablo de la Flor, Viceministro de Comercio 

Exterior del Perú, presidieron las delegaciones.

08-11 noviembre, Quinta rueda de negociación en Bangkok 

del Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y el Perú. El 

Dr. Kantathi Suphamongkhon, Representante de Comercio 

de Tailandia, y el señor Pablo De la Flor, Viceministro de 

Comercio Exterior del Perú, presidieron las delegaciones. 

2005
8-11 julio, Visita oficial al Perú del Presidente de la Asamblea 

Nacional de Tailandia señor Bhokin Bhalakula. El Presidente 

del Congreso de la República del Perú le entregó al sr. Bhokin 

Bhalakula la Medalla de Honor del Congreso de la República 

del Perú. 

11 agosto, Primera reunión de alto nivel en Bangkok de la 

Comisión Conjunta de Cooperación Bilateral Perú-Tailandia. 

La señora Nongnuth Phetcharatana, Directora General del 

Departamento de América y Pacifico Sur del Ministerio de 

Asuntos Exteriores de Tailandia, y la Embajadora Martha 

Chavarri Dupuy, Subsecretaría para Asuntos de Asia y Cuenca 

del Pacífico del Ministerio de Relaciones del Perú, presidieron 

las delegaciones.

16-18 agosto, Sexta rueda de negociación en Lima del Acuerdo 

de Libre Comercio entre el Perú y Tailandia. El Dr.  Kantathi 

Suphamongkhon, Representante de Comercio de Tailandia y 

el Viceministro de Comercio Exterior, señor Pablo de la Flor, 

presidieron las delegaciones.

02-04 octubre, Visita oficial al Perú del Ministro de Asuntos 

Exteriores de Tailandia, Dr. Kantathi Suphamongkon, para 

presidir conjuntamente con su homologo peruano, Embajador 

Oscar Maúrtua de Romaña, la Primera Reunión de la Comisión 

Conjunta de Cooperación Bilateral Perú-Tailandia. En dicha 

oportunidad se suscribió el Tratado entre el Gobierno de la 

República del Perú y el Gobierno del Reino de Tailandia sobre 

Asistencia Mutua en Materia Penal. También, el Gobierno del 

Perú le otorgó al Dr. Kantathi la condecoración “El Sol de Perú” 

en el grado de Gran Cruz por su destacado rol en la promoción 
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เปรู

21 ตุลาคม  คณะผูแทนคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหง

ชาติ เยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ   โดยมีนายเหรียญชัย 

เรียววิไลสุข เปนหัวหนาคณะ

1-4 พฤศจิกายน การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู คร้ังท่ี 7 ที่

กรุงเทพฯ โดยมนีาย Julio Chan ผูอาํนวยการกองเอเปค กระทรวง

การคาตางประเทศและการทองเทีย่วเปรู  เปนหวัหนาคณะฝายเปรู 

และนางอภริด ีตนัตราภรณ อธบิดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ 

กระทรวงพาณิชย เปนหัวหนาคณะฝายไทย

พ.ศ. 2549
3-19 กมุภาพันธ นาง Eliane Karp de Toledo ภรยิาประธานาธบิดี

เปรู เยือนราชอาณาจักรไทย

12 กมุภาพนัธ นาย Antero Flores Araoz ประธานคณะกรรมาธิการ

รัฐธรรมนูญแหงรัฐสภาเปรู เยือนราชอาณาจักรไทย

24-27 กุมภาพันธ  นาย Oscar Maurtua de Romaña รัฐมนตรี

วาการกระทรวงการตางประเทศเปรู เยือนราชอาณาจักรไทยอยาง

ทางการ ในโอกาสนี้ไดลงนามในความตกลง 2 ฉบับ ดังนี้

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการขนสงทางอากาศ

ระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรู

 •  บันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือทางวิชาการระหวาง

สาํนักงานความรวมมอืเพือ่การพฒันาระหวางประเทศของไทย

กบัสาํนักงานความรวมมอืระหวางประเทศแหงสาธารณรัฐเปรู

นอกจากนี้  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของทั้งสอง

ประเทศ ไดรวมเปนสักขีพยานในการลงนามความตกลงระหวาง

วิทยาลัยดุสิตกับสถาบัน Le Cordon Bleu ของเปรู และรวมเปน

เจาภาพงานเลี้ยงรับรองในวาระการสถาปนาความสัมพันธไทย-

เปรู ครบรอบ 40 ป ณ โรงแรมโฟรซีซั่น

8 เมษายน การหารือระหวางนาย Santiago Pool Arancibia 

ประธานสมาคมมวยไทยแหงเปรู และพันเอกนพพร สดุเตน็ ประธาน

สมาคมมวยไทยโลก

29 พฤษภาคม-6 มถินุายน  นางอารยา ยมนา  รองประธานอาวโุส

ธนาคารออมสิน เดินทางเยือนสาธารณรัฐเปรู

15-16 สิงหาคม ดร.สุรเกียรติ์ เสถียรไทย รองนายกรัฐมนตรีและ

รัฐมนตรีวาการกระทรวงวัฒนธรรม เยือนสาธารณรัฐเปรู

30 ตลุาคม-3 พฤศจกิายน  นางสาว Madeleine Burns  ผูอาํนวยการ

งานหัตถกรรมแหงชาติ กระทรวงการคาตางประเทศ และการ

de las relaciones tailandesas-peruanas

21 octubre, Visita al Perú de una delegación oficial de la 

Comisión Nacional de Telecomunicaciones de Tailandia 

presidida por el señor Rianchai Reowilaisuk.

01-04 noviembre, Séptima rueda de negociación en Bangkok 

del Acuerdo de Libre Comercio entre Perú y Tailandia. El señor 

Julio Chan,  Director de APEC del Ministerio de Comercio 

Exterior y Turismo  del Perú,  y la Señora Aphiradi Tantraporn, 

Directora General del Departamento de Negociaciones 

Comerciales del Ministerio de Comercio de Tailandia, 

presidieron las delegaciones.

2006
03-19 febrero,  Visita de trabajo de la Primera Dama del 

Perú, Sra. Eliane Karp de Toledo. 

12 febrero, Visita de trabajo del Presidente de la Comisión 

de Constitución del Congreso de la República del Perú, señor 

Antero Flores Araoz.

24-27 febrero, Visita oficial del Ministro de Relaciones 

Exteriores del Perú, Embajador Oscar Maúrtua de Romaña. 

En dicha ocasión se firmaron los siguientes dos acuerdos:

 •  Acuerdo entre la República del Perú y el Reino de Tailandia 

sobre Transporte Aéreo.

 •  Memorándum de Entendimiento en Materia de Cooperación 

Técnica entre la Agencia Peruana de Cooperación 

Internacional y la Agencia Tailandesa de Cooperación 

Internacional para el Desarrollo.

Los ministros de Relaciones Exteriores de Tailandia y Perú 

fueron también testigos de la firma del acuerdo entre el 

“Colegio del Dusit Thani” y el “Instituto Le Cordon Bleu” del 

Perú. Ambos ministros fueron anfitriones en la celebración 

del 40 aniversario de las relaciones diplomáticas  entre Tailandia 

y el Perú en el Hotel Four Seasons.

08 abril, Reunión en Bangkok entre el Presidente de la 

Asociación Peruana de Muay Thai o Boxeo Tailandés, señor 

Santiago Pool Arancibia, y el Coronel Nopporn Suttent, 

Director General de la Federación Mundial de Muay Thai.

29 mayo-06 junio, Viaje al Perú de la señora Araya Yommana, 

Vicepresidenta Senior del Government Savings Bank. 

15-16 agosto, Visita al Perú del Vice Primer Ministro y Ministro 

de Cultura de Tailandia, Dr. Surakiart Sathirathai.

30 octubre-03 noviembre, Visita de trabajo a Tailandia de la 

señorita Madeleine Burns, Directora Nacional de Artesanías 
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ทองเที่ยวเปรู เยือนราชอาณาจักรไทย 

19-20 พฤศจิกายน  นาย Luis Giampetri รองประธานาธิบดีเปรู 

เยือนราชอาณาจักรไทยอยางเปนทางการ

พ.ศ. 2550
30 มนีาคม พระเจาหลานเธอ พระองคเจาพชัรกติยิาภา ทรงเปลีย่น

เครื่องบินพระที่นั่งที่กรุงลิมา ระหวางเสด็จเยือนชิลีเพื่อทรงรวม

ประชุมคณะกรรมการบริหารสมาคมอัยการระหวางประเทศ (IAP)

17-21 สิงหาคม  นายสวนิต คงสิริ รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวง

การตางประเทศ เยือนสาธารณรัฐเปรู 

พ.ศ. 2551
31 พฤษภาคม - 1 มิถุนายน นายมิ่งขวัญ แสงสุวรรณ รองนายก

รฐัมนตรแีละรฐัมนตรวีาการกระทรวงพาณชิยเยอืนสาธารณรฐัเปรู  

เพื่อเขารวมการประชุมรัฐมนตรีการคาเอเปค

31 กรกฎาคม–1 สิงหาคม  นาย Gonzalo Gutierrez Reinel 

ผูชวยรัฐมนตรีวาการและปลัดกระทรวงการตางประเทศเปรู เยือน

ไทยอยางเปนทางการ

1 สิงหาคม  การประชุมคณะกรรมาธิการรวมวาดวยความรวมมือ

ทวิภาคีระหวางไทยและเปรู ครั้งที่ 2 ที่กรุงเทพฯ

4 กันยายน  นางจิตริยา ปนทอง ผูอํานวยการสํานักงานเพื่อความ

รวมมือระหวางประเทศ (TICA) เยือนสาธารณรัฐเปรู และรวม

หารือเรื่องความรวมมือทางวิชาการระหวางไทย-เปรู ครั้งที่ 1  ซึ่ง

ฝายเปรูเปนเจาภาพ

29 กันยายน  นาย Peter Anders ประธานหอการคาลิมา เดินทาง

เยือนประเทศไทย ตามคําเชิญของกระทรวงการตางประเทศ

18-26 พฤศจิกายน   นายสมพงษ อมรวิวัฒน รองนายกรัฐมนตรี

และรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศและนายสงคราม กิจ

เลิศไพโรจน รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงพาณิชย เขารวมการ

ประชุมรัฐมนตรีเอเปค ครั้งที่ 20 และการประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจ

เอเปค ครั้งที่ 16  ณ กรุงลิมา

24 พฤศจิกายน  นายสมชาย วงศสวัสด์ิ นายกรัฐมนตรี เยือน

สาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ เพื่อรวมการประชุมผูนําเขต

เศรษฐกิจเอเปค ครั้งที่ 16 ณ กรุงลิมา   ในโอกาสนี้รัฐบาลเปรูได

มอบเครื่องอิสริยาภรณ “El Sol del Perú” ชั้นตรา Gran Cruz ให

กับนายกรัฐมนตรี

 

พ.ศ. 2552
11-18 มกราคม นางพวงรัตน อัศวพิศิษฐ อธิบดีกรมทรัพยสินทาง

ปญญาเยือนสาธารณรัฐเปรู

del Ministerio de Comercio y Turismo del Perú.

19-20 noviembre, Visita oficial a Tailandia del Vicepresidente 

de la República del Perú, Vicealmirante (r) Luis Giampetri.

2007
30 marzo, Estada en tránsito en Lima hacia Chile de Su 

Alteza Real, Bajrakitiyabha Mahidol para participar en la 

Reunión del Comité Ejecutivo de la International Association 

of Prosecutors (IAP). 

17-21 agosto, Visita de trabajo al Perú del Viceministro de 

Asuntos Exteriores de Tailandia, señor Sawanit Kongsiri.

2008
31 mayo-01 junio,  Visita al Perú del Sr. Mingkwan Sangsuwan, 

Primer Viceministro y Ministro de Comercio de Tailandia para 

participar en la reunión de APEC.

31 julio-01 agosto, Visita oficial del Viceministro y Secretario 

General de Relaciones Exteriores del Perú, Embajador Gonzalo 

Gutiérrez Reinel.

01 agosto, Segunda Reunión de la Comisión Conjunta de 

Cooperación Bilateral, llevada a cabo en la ciudad de Bangkok.

04 septiembre, Visita al Perú de la Directora General de la 

Agencia para la Cooperación Internacional de Tailandia 

(TICA), Sra. Chitriya Pinthong y realización de la Reunión 

de Cooperación Técnica Perú – Tailandia.

29 septiembre, Visita a Tailandia del señor Peter Anders, 

Presidente de la Cámara de Comercio de Lima, por invitación 

del Ministerio de Relaciones Exteriores de Tailandia.

18-21 noviembre, S.E. Sompong Amornvivat, Vice Primer 

Ministro y Canciller, junto con el Viceministro de Comercio 

de Tailandia Songkram Kitlertpairoj asistieron la XX Reunión 

Ministerial y la XVI Cumbre de Líderes de APEC, llevada a 

cabo en Lima, Perú.

24 noviembre,  Visita oficial al Perú del Primer Ministro 

de Tailandia, señor Somchai Wongsawat, en el marco de su 

participación en la XVI Cumbre de Líderes APEC, llevada a 

cabo en la ciudad de Lima. En esa oportunidad, el Gobierno del 

Perú le otorgó la condecoración “El Sol del Perú” en el grado 

de Gran Cruz.

2009
11-18 enero,  Visita al Perú de la Directora General del 

Departamento de Propiedad Intelectual de Tailandia, señora 

Puangrat Asavapisit.
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21-30 มกราคม นาย Rómulo Pizarro Tomasio ประธานกรรมการ

บริหารของคณะกรรมการแหงชาติเพื่อการพัฒนาและชีวิตไรยา

เสพติด (Devida) เยือนราชอาณาจักรไทย

31 พฤษภาคม–7 มิถุนายน   คณะกรรมการบริหารกลุมมิตรภาพ

สมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู นําโดยนาย ประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ 

เยือนสาธารณรัฐเปรู 

20-24 กรกฎาคม  พันเอก Juan Enrique Pasco Barriga 

ประธานคณะกรรมาธิการวาดวยการวิจัยและพัฒนาดานอวกาศ

แหงชาติเปรู (CONIDA)  เยือนไทยเพื่อเขารวมการประชุมสัมมนา

นานาชาติวาดวยเรื่องความรวมมือดานอวกาศในภูมิภาคเอเชีย

แปซิฟก

24 กันยายน  การหารือทวิภาคีระหวางนาย José Antonio García 

Belaunde รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู และนา

ยกษติ ภริมย รฐัมนตรวีาการกระทรวงการตางประเทศ ระหวางการ

ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ ครั้งที่ 64 ณ นครนิวยอรก

8-15 พฤศจิกายน  พลเอก Luis Palomino Rodríguez หัวหนา

สถาบันปองกันภัยฝายพลเรือน (INDECI) เยือนไทย เพื่อเขารวม

การสัมมนานานาชาติภายใตกรอบ FEALAC วาดวยความรวมมือ

เพื่อปองกันภัยพิบัติทางธรรมชาติ ครั้งที่  1

13 พฤศจิกายน  การหารือทวิภาคีระหวางนายอภิสิทธิ์ เวชชาชีวะ 

นายกรัฐมนตรีและนาย Alan García Pérez ประธานาธิบดีเปรู 

ระหวางการประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปค ครั้งที่ 17 ที่สิงคโปร  

และรวมเปนสกัขพียานการลงนามพธิสีารเพิม่เตมิฉบบัทีส่องภายใต

พิธีสารระหวางสาธารณรัฐเปรูและราชอาณาจักรไทยเพื่อเรงเปด

เสรีการคาสินคาและอํานวยความสะดวกทางการคา ป 2548 และ

หนังสือแลกเปล่ียนความเขาใจเร่ืองสินคาสัตวนํ้าและผลิตภัณฑ

สตัวนํา้  ระหวางรัฐมนตรชีวยวาการกระทรวงพาณชิยและรัฐมนตรี

วาการกระทรวงการคาตางประเทศและการทองเที่ยวของเปรู

พ.ศ. 2553
14-18 มกราคม  ดร. สมเจตน ทิณพงษ ประธานสํานักงานพัฒนา

เทคโนโลยีอวกาศและภูมิสารสนเทศ เยือนเปรู ในโอกาสนี้ ได

ลงนามบันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือดานการพัฒนา

เทคโนโลยีอวกาศระหวางสํานักงานพัฒนาเทคโนโลยีอวกาศและ

ภูมิสารสนเทศกับคณะกรรมาธิการวาดวยการวิจัยและพัฒนาดาน

อวกาศแหงชาติเปรู

4-6 กนัยายน  นายอลงกรณ พลบตุร รฐัมนตรชีวยวาการกระทรวง

พาณิชยเยือนสาธารณรัฐเปรู พรอมดวยคณะผูแทนจากภาครัฐ

และเอกชน

21-30 enero, Visita a Tailandia del Presidente Ejecutivo de 

la Comisión Nacional para el Desarrollo y Vida Sin Drogas 

(Devida), señor Rómulo Pizarro Tomasio.  

31 mayo-07 junio, Viaje al Perú del Comité Ejecutivo del 

Grupo Parlamentario de Amistad Tailandia Perú, presidido por 

el Senador Prasert Prakoosuksapan 

20-24 julio, Visita del Jefe Institucional de la Comisión Nacional 

de Investigación y Desarrollo Aeroespacial (CONIDA), Coronel 

Juan Enrique Pasco Barriga, en el marco de su participación 

en el Simposio Internacional en Cooperación Espacial para la 

Región Asia-Pacífico.

24 septiembre, Encuentro bilateral entre el Ministro de 

Relaciones Exteriores del Perú, Embajador José Antonio García 

Belaúnde, y el Canciller del Reino de Tailandia, Sr. Kasit 

Piromya, en el marco de la 64 Asamblea Anual de la 

Organización de las Naciones Unidas, Nueva York.

08-15 noviembre,   Visita a Tailandia del General Luis 

Palomino Rodríguez, Jefe del Instituto Nacional de 

Defensa Civil-INDECI- del Perú para participar en el I Simposio 

Internacional del FOCALAE sobre Cooperación en Desastres 

Naturales

13 noviembre, Encuentro bilateral entre el Primer Ministro del 

Reino de Tailandia, Sr. Abhisit Vejjajiva, y el Presidente de la 

República del Perú, Dr. Alan García Pérez, en el marco de la 

XVII Reunión de Líderes del Foro de Cooperación Económica 

Asia Pacífico (APEC), llevada a cabo en Singapur. En dicha 

ocasión, se suscribió el Segundo Protocolo Adicional al 

Protocolo entre la República del Perú y el Reino de Tailandia 

para Acelerar la Liberalización del Comercio de Mercancías y la 

Facilitación del Comercio y se efectuó el Intercambio de Notas 

sobre el Tratamiento del Pescado y los Productos de Pescado 

en el Protocolo entre el Reino de Tailandia y la República del 

Perú para Acelerar la Liberalización del Comercio de Mercancías 

y la Facilitación del Comercio.

2010
14-18 enero, Visita al Perú del Presidente de la Agencia para 

el Desarrollo de la Tecnología Espacial y Geoinformática de 

Tailandia (GISTDA), Dr. Somchet Thinaphong. Durante la visita 

se efectúo la suscripción del Memorándum de Entendimiento 

entre la Comisión Nacional de Investigación y Desarrollo 

Aeroespacial del Perú y la Agencia para el Desarrollo de la 

Tecnología Espacial y Geoinformática de Tailandia (GISTDA).

04-06 septiembre, Visita de trabajo al Perú del Viceministro 

de Comercio de Tailandia, Sr. Alongkorn Ponlaboot.
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6-10 กนัยายน  การเจรจาอนุสญัญาวาดวยการยกเวนการเก็บภาษี

ซอนระหวางไทยและเปรู ครั้งที่ 2 ณ กรุงลิมา โดยมีนายอนนต 

สิริแสงทักษิณ รองอธิบดีกรมสรรพากร เปนหัวหนาคณะ

22-26 กันยายน ดร.วัชระ พรรณเชษฐ ผูแทนการคาไทยเยือน

เปรู พรอมดวยคณะนักธุรกิจ ในโอกาสนี้ ไดเขารวมงานสัมมนา 

“Tailandia-Perú, socios para el futuro” และหารือขอราชการ

กับนาย Luis Giampetri Rojas รองประธานาธิบดีเปรู

13 ตุลาคม  ขาราชการสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา  รับเสด็จ

สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุารี ณ ทาอากาศยาน

นานาชาติ Jorge Chavez กรุงลิมา ในระหวางที่เครื่องบินพระที่นั่ง

จอดแวะที่ทาอากาศยานฯ  กอนเสด็จพระราชดําเนินไปทรงปฏิบัติ

พระราชกรณียกิจ ณ สาธารณรัฐชิลี

13 พฤศจิกายน  การหารือทวิภาคีระหวางนายอภิสิทธิ์ เวชชา

ชีวะ นายกรัฐมนตรีและนาย Alan García Pérez ประธานาธิบดี

เปรู ระหวางการประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปค ครั้งที่ 18 ที่นคร

โยโกฮามา ประเทศญี่ปุน

13-20 พฤศจิกายน  นาย Alberto Escudero ประธานกลุมมิตรภาพ

สมาชกิรัฐสภาเปร-ูไทย และคณะจาํนวน 3 คน เยอืนไทย โดยเม่ือวนั

ที่ 15 พฤศจิกายน 2553 นายกษิต ภิรมย รัฐมนตรีวาการกระทรวง

การตางประเทศ เปนเจาภาพเลี้ยงอาหารกลางวันเพื่อเปนเกียรติ

แกคณะ ในวาระครบรอบ 45 ปการสถาปนาความสัมพันธทางการ

ทูตไทย-เปรู

16-19 พฤศจิกายน  นาย Carlos Posada ผูชวยรัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการคาตางประเทศและการทองเที่ยวเปรู เยือนไทย และ

เขารวมงาน Latin Business Forum  ซึ่งจัดโดยสํานักงานผูแทน

การคาไทย และศูนย SEA-LAC มหาวิทยาลัยหอการคาไทย

O6-10 septiembre, II ronda de negociación en Lima del 

Convenio para Evitar la Doble Imposición y Prevenir la 

Evasión Fiscal. La delegación tailandesa estuvo presidida por el 

señor Anant Sirisaengtaksin,  Director General adjunto del 

Departamento de Ingresos Públicos de Tailandia.

22-26 septiembre, Visita al Perú del Dr. Vachara Phanchet, 

Representante de Comercio de Tailandia para las Américas, 

acompañado de un grupo de empresarios tailandeses. En esa 

ocasión se realizó el seminario “Tailandia-Perú, Socios para el 

Futuro”. Asimismo tuvo una audiencia con el Vicepresidente 

de República Luis Giampetri Rojas. 

13 octubre,  Transito por el aeropuerto internacional Jorge 

Chavez de Lima de Su Alteza Real la Princesa Maha Chakri 

Sirindhorn con destino a Chile. 

13 noviembre,  Reunión bilateral entre el Primer Ministro del 

Reino de Tailandia, Sr. Abhisit Vejjajiva, y el Presidente de la 

República del Perú, Dr. Alan García Pérez, en el marco de la 

XVIII Reunión de Líderes del Foro de Cooperación Económica 

Asia Pacífico (APEC), llevada a cabo en Yokohama, Japón

13-20 noviembre, Visita a Tailandia del Congresista Alberto 

Escudero, Presidente del Grupo Parlamentario de Amistad 

Perú-Tailandia, acompañado por 3 miembros del Grupo. En 

esa oportunidad, el 15 de noviembre de 2010, el Canciller Kasit 

Piromya le ofreció un almuerzo en honor a la delegación, en la 

ocación del 45° aniversario del establecimiento de las relaciones 

diplomáticas entre Tailandia y el  Perú.

16-19 noviembre,    Visita de trabajo del Viceministro de 

Comercio Exterior del Perú, señor Carlos Posada y participación 

en el Latin Business Forum organizado por SEA LAC y el 

TTR. 
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Convenios Suscritos

การลงนามความตกลง

Ambos países han firmado 28 acuerdos gubernamentales a 

nivel país e intersectoriales. Se encuentran en proceso de 

negociación 13 otros acuerdos. Los sectores privados de 

Perú y Tailandia han suscrito, a su vez, entre sí, 15 acuerdos de 

cooperación. El Perú, por su lado, ha firmado 5 acuerdos 

de cooperación con entidades internacionales con sede en 

Bangkok. El número de acuerdos firmados representa el 

mayor número de convenios firmados por Tailandia con un país 

latinoamericano y del Perú con un país del Sudeste Asiático. 

I. GUBERNAMENTALES  

1965 Acuerdo de establecimiento de relaciones diplomáticas 

a nivel de embajadas. 

1991 Convenio sobre la Promoción y Protección Reciproca 

de Inversiones.

1994 Convenio para el Establecimiento de una Comisión 

Mixta para la Cooperación  Bilateral entre el Perú y Tailandia.

 

1996 Convenio Comercial entre  el Perú y Tailandia.

 

1996 Memorando de Entendimiento de Cooperación 

Técnica entre el CONCYTEC de Perú y la Agencia Nacional 

para el Desarrollo de la Ciencia y Tecnología (NSTDA). 

1996 Protocolo de Entendimiento entre COFIDE y el 

EXIMBANK de Tailandia.

1996 Acuerdo de  Cooperación Pesquera entre el 

Ministerio de Pesquería del Perú y el Ministerio de Agricultura 

y Cooperativas de Tailandia. 

1996 Acuerdo de  Cooperación  en Materia de Transporte 

Aéreo.

1996 Acuerdo de Cooperación Académica entre el 

Ministerio de Asuntos Universitarios de Tailandia y el Ministerio 

de Educación del Perú. 

1996 Acuerdo de Cooperación en el Campo de la Protección 

Ambiental. 

ทั้งสองประเทศลงนามความตกลงระหวางรัฐบาลแลว 28 ฉบับ ซึ่ง

มเีนือ้หาครอบคลมุทัง้ในระดบัประเทศและเฉพาะรายสาขา รวมทัง้

ยงัมคีวามตกลงทีอ่ยูระหวางการเจรจาจดัทาํอกี 13 ฉบบั สาํหรบัใน

ระดับภาคเอกชนไทยกับเปรูนัน้ มกีารลงนามความตกลงเพ่ือความ

รวมมอืระหวางกนัแลว 15 ฉบบั นอกจากนี ้เปรไูดลงนามความตกลง

ความรวมมือกับองคกรระหวางประเทศที่มีสํานักงานใหญอยูที่

กรงุเทพฯ อกี 5 ฉบบั ความตกลงทีไ่ทยทาํกบัเปรจูงึนับวามีจาํนวน

มากทีส่ดุเมือ่เปรียบเทยีบกบัประเทศอืน่ในลาตินอเมรกิา เชนเดยีว

กับท่ีเปรูไดลงนามความตกลงกับไทยมากกวาประเทศอ่ืนๆ ใน

เอเชียตะวันออกเฉียงใต

ความตกลงระหวางรัฐบาล

ความตกลงวาดวยการสถาปนาความสัมพันธทางการทูตระหวาง

ราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐเปรู

ความตกลงวาดวยการสงเสรมิและคุมครองการลงทนุระหวางรฐับาล

แหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู

ความตกลงวาดวยการจัดตั้งคณะกรรมาธิการรวมเพ่ือความรวม

มือทวิภาคีระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรู

ความตกลงทางการคาระหวางราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐ

เปรู

บันทึกความเขาใจระหวางสํานักงานพัฒนาวิทยาศาสตรและ

เทคโนโลยีแหงชาติ และสภาวิทยาศาสตรของเปรู

บันทึกความเขาใจระหวางธนาคารเพ่ือการสงออกและนําเขาแหง

ประเทศไทย กับสถาบันการเงินเพื่อการพัฒนาเศรษฐกิจของเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการประมงระหวางกระทรวง

เกษตรและสหกรณ ไทยและกระทรวงประมงเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการขนสงทางอากาศระหวาง

รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานวิชาการระหวางทบวง

มหาวิทยาลัยกับกระทรวงศึกษาธิการเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือในดานการพิทักษสิ่งแวดลอม

ระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงสาธารณรัฐ

เปรู 
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1996 Convenio de Cooperación Turística.

1996 Acuerdo de Cooperación entre la Academia 

Diplomática del Perú y el Centro de Estudios Internacionales 

de Tailandia. 

1999 Convenio de Transporte Marítimo. 

1999 Convenio sobre la Supresión del Requisito para Visa 

para titulares de pasaporte diplomático, oficial o especial y  

ordinario.

1999 Memorando de Entendimiento sobre Cooperación 

en el Control de Estupefacientes, Sustancias Sicotrópicas y 

Precursores Químicos. 

2003 Acuerdo Marco para una Asociación Mas Cercana 

(CEP) entre el Perú y Tailandia. 

2003 Convenio Cultural. 

2005 Memorando de Entendimiento para concluir el 

Acuerdo de Transporte Aéreo entre los dos países. 

2005 Tratado entre el Gobierno de la República del Perú y 

el Gobierno del Reino de Tailandia sobre Asistencia Mutua en 

Materia Penal.

2005 Protocolo entre la República del Perú y el Reino 

de Tailandia para Acelerar la Liberalización del Comercio de 

Mercancías y la Facilitación del Comercio. 

2006 Acuerdo entre la República del Perú y el Reino de 

Tailandia sobre Transporte Aéreo.

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการทองเที่ยวระหวางรัฐบาล

แหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมอืระหวางศูนยศกึษาการตางประเทศ 

(กระทรวงการตางประเทศ) กับสถาบันการทูตเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการขนสงทางทะเลระหวาง

รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู

ความตกลงระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรูวาดวยการยกเวนการตรวจลงตราหนังสือเดินทาง

ทตู หนงัสอืเดนิทางราชการ หรอืพเิศษ และหนังสอืเดนิทางธรรมดา

บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาล

แหงสาธารณรัฐเปรูวาดวยความรวมมือในการควบคุมยาเสพติด 

วัตถุที่ออกฤทธิ์ตอจิต และประสาทและสารต้ังตน

กรอบความตกลงวาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกิจที่ใกลชิดย่ิง

ขึ้น (CEP) ระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือทางวัฒนธรรมระหวางรัฐบาลแหง

ราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู

บันทึกความเขาใจเพื่อจัดทําความตกลงวาดวยบริการเดินอากาศ

สนธิสัญญาระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรูวาดวยความชวยเหลือซ่ึงกันและกันในเร่ืองทาง

อาญา

พธิสีารระหวางราชอาณาจักรไทยกับสาธารณรัฐเปรู เพือ่เรงเปดเสรี

การคาสินคาและอํานวยความสะดวกทางการคา

ความตกลงวาดวยการบริการเดินอากาศ
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2006 Memorándum de Entendimiento en Materia de 

Cooperación Técnica entre la Agencia Peruana de Cooperación 

Internacional y la Agencia Tailandesa de Cooperación 

Internacional para el Desarrollo.

2006 Protocolo Adicional al  Protocolo entre la República 

del Perú y el Reino de Tailandia para Acelerar la Liberalización 

del Comercio de Mercancías y la Facilitación del Comercio. 

2009 Segundo Protocolo Adicional al Protocolo entre la 

República del Perú y el Reino de Tailandia para Acelerar la 

Liberalización del Comercio de Mercancías y la Facilitación 

del Comercio

2009 Intercambio de Notas sobre el Tratamiento del 

Pescado y los Productos de Pescado en el Protocolo entre el 

Reino de Tailandia y la Republica del Perú para Acelerar la 

Liberalización del Comercio de Mercancías y la Facilitación 

del Comercio.

2010 Memorándum de Entendimiento entre la Comisión 

Nacional de Investigación y Desarrollo Aeroespacial del Perú 

y la Agencia para el Desarrollo de la Tecnología Espacial y 

Geoinformática de Tailandia (GISTDA) .

2010 Memorándum de Entendimiento entre Saranrom 

Institute of Foreign Affairs y el Centro Peruano de Estudios 

Internacionales de la Universidad del Pacífico.  

2010 Tercer Protocolo Adicional al Protocolo entre la 

República del Perú y el Reino de Tailandia para Acelerar la 

Liberalización del Comercio de Mercancías y la Facilitación 

del Comercio.

II. SECTOR PRIVADO  

1994 Memorándum de Entendimiento entre la Bolsa de 

Valores de Lima y el Stock Exchange de Tailandia para el 

intercambio de información financiera.

1996 Agreement between Assumption University (ABAC), 

Bangkok and Universidad del Pacifico. 

1996 Acuerdo entre Thammasat University y la  

Universidad del Pacífico.

1996 Acuerdo de Cooperación Recíproca entre la 

Confederación Nacional de Instituciones Empresariales 

Privadas (CONFIEP) y el Board of Trade de Tailandia.

1996 Memorando de Entendimiento entre la Asociación 

de Bancos del Perú y la Asociación de Banqueros de 

Tailandia.

1999 Acuerdo de Cooperación entre la Sociedad Nacional 

de Industrias del Perú y la Federación Tailandesa de Industrias

2002 Acuerdo de Cooperación entre la Cámara de Comercio 

de Lima y la Cámara de Comercio de Tailandia.

2003 Memorando de Cooperación entre la Academia 

Diplomática del Perú y la Universidad Chulalongkorn de 

บันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือทางวิชาการระหวาง

สํานักงานความรวมมือเพื่อการพัฒนาระหวางประเทศของไทยกับ

สํานักงานความรวมมือระหวาง ประเทศแหงสาธารณรัฐเปรู

พิธีสารเพิ่มเติมพิธีสารระหวางราชอาณาจักรไทยกับสาธารณรัฐ

เปร ูเพือ่เรงเปดเสรีการคาสนิคาและอํานวยความสะดวกทางการคา

พิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 2 ภายใตพิธีสารระหวางราชอาณาจักรไทย

กับสาธารณรัฐเปรู เพื่อเรงเปดเสรีการคาสินคาและอํานวยความ

สะดวกทางการคา

หนังสือแลกเปล่ียนความเขาใจเร่ืองสินคาสัตวนํ้าและผลิตภัณฑ

สัตวนํ้า

บันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือดานการพัฒนาเทคโนโลยี

อวกาศระหวางสํานักงานพัฒนาเทคโนโลยีอวกาศและภูมิสาร-

สนเทศกับคณะกรรมาธิการ วาดวยการวิจัยและพัฒนาดานอวกาศ

แหงชาติเปรู

บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันการตางประเทศสราญรมยกับ

สถาบัน Centro Peruano de Estudios Internacionales (CEPEI) 

ของมหาวิทยาลัย Pacifico

พิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่ 3  ภายใตพิธีสารระหวางราชอาณาจักรไทย

กับสาธารณรัฐเปรู เพื่อเรงเปดเสรีการคาสินคาและอํานวยความ

สะดวกทางการคา

ความตกลงระหวางภาคเอกชน

บันทึกความเขาใจการใหความรวมมือแลกเปล่ียนขอมูลขาวสาร

ระหวางตลาดหุนไทยและตลาดหุนลิมา

ความตกลงระหวางมหาวิทยาลัยเอแบค และ Universidad del 

Pacifico แหงสาธารณรัฐเปรู

ความตกลงระหวางมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร และ Universidad del 

Pacifico  แหงสาธารณรัฐเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางสภาหอการคาแหง

ประเทศไทยกับสหพันธสถาบันผูประกอบการเอกชนเปรู

บันทึกความเขาใจระหวางสมาคมธนาคารไทยและสมาคมธนาคาร

ของเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางสภาอุตสาหกรรมแหง

ประเทศไทยกับสมาคมอุตสาหกรรมแหงเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางหอการคาไทยและหอการคา

ลิมา

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

และ สถาบันการทูตแหงสาธารณรัฐเปรู
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Bangkok. 

2003 Memorando de Entendimiento entre la Cámara de 

Comercio Peruano-China y la Cámara de Comercio Thai-China.

2004 Acuerdo de Cooperación entre la Sociedad Nacional 

de Industrias del Perú y la Federación Tailandesa de Industrias.

2006 Memorandum of Understanding on Cooperation 

between  Dusit Thani College and Le Cordon Bleu Peru.

2006 Memorandum of Understanding on Cooperation 

between the Thai Entrepreneur Association and the Business 

Committee of the Peruvian Chinese Association.

2010 Acuerdo de cooperación entre Universidad Mahidol 

y Universidad San Ignacion de Loyala.

2010 Memorandum of Understanding between Thailand-

Latin America Business Council and COMEXPERU.

2010 Memorandum of Understanding between the 

Federation of Thai Industries and the Chamber of Commerce 

of Lima.

III. CONVENIOS DEL PERU CON ENTIDADES INTER-

NACIONALES CON SEDE EN TAILANDIA

1996 Agreement between the Asian Institute of Technology-

AIT and the National Council of Science and Technology-

CONCYTEC.

1999 Agreement of Cooperation between the Ministry of 

Fisheries of Peru and “The network of Aquaculture Centers in 

Asia-Pacific” (NACA). 

1999 Agreement of Cooperation between the Ministry 

of Fisheries of Peru and “The Southeast Asian Fisheries 

Development Center” (SEAFDEC).

1999 Agreement of Cooperation between the Ministry 

of Agriculture of Peru and “The International Board for Soil 

Research and Management” (IBSRAM) .

1999 Declaration of Intention between the Government 

of the Republic of Peru and the “Asian Disaster Preparedness 

Center”-APDC- Located at The Asian Institute of Technology- 

AIT- of Thailand, to cooperate in the sphere of Civil Defense, 

Prevention and Elimination of Emergency situations.

IV. CONVENIOS DE TAILANDIA CON ENTIDADES 

INTERNACIONALES CON SEDE EN PERU

1993 Memorandum of understanding between the Asian 

Institute of Technology and the International Potato Center.

V. EN PROCESO DE NEGOCIACION

Acuerdo para Evitar la Doble Tributación 

Memorándum de Entendimiento para la Protección, Preser-

vación, Recuperación y Restitución de Bienes Culturales.

บนัทกึความเขาใจระหวางหอการคาไทย-จนี และหอการคาเปรู-จนี

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางสภาอุตสาหกรรมแหง

ประเทศไทยกับสมาคมอุตสาหกรรมแหงเปรู

บนัทกึความเขาใจวาดวยความรวมมอืระหวางวทิยาลยัดสุติธานกีบั

สถาบัน Le Cordon Bleu ของเปรู

บันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือระหวางสมาคมผูประกอบ

การไทยกับคณะกรรมการธุรกิจของสมาคมเปรู-จีน

ความตกลงรวมมือระหวางมหาวิทยาลัยมหิดลกับ Universidad 

de San Ignacion de Loyala

บันทึกความเขาใจระหวางสภาธุรกิจไทย-ลาตินอเมริกากับสมาคม

ผูประกอบการการคาตางประเทศ (COMEXPERU) ของเปรู

บันทึกความเขาใจระหวางสภาอุตสาหกรรมแหงประเทศไทยและ

หอการคาลิมา

ความตกลงระหวางเปรูกับองคกรระหวางประเทศท่ีมี

สํานักงานใหญอยูในกรุงเทพฯ

ความตกลงระหวางสถาบันเทคโนโลยีแหงเอเชีย และสภา

วิทยาศาสตรของเปรู

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางกระทรวงประมงเปรู และ

องคการขายงานศูนยเพาะเลี้ยงสัตวนํ้าแหงเอเชียและแปซิฟก

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางกระทรวงประมงเปรู และ

ศูนยพัฒนาการประมงแหงเอเชียตะวันออกเฉียงใต

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางกระทรวงประมงเปรู และ

คณะกรรมการนานาชาติเพื่อการวิจัยและจัดการดิน

ปฏิญญาระหวางรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู และศูนยเตรียมความ

พรอมสําหรับภัยพิบัติแหงเอเชีย ซึ่งตั้งอยูในสถาบันเทคโนโลยี

แหงเอเชีย เพื่อความรวมมือดานการปกปอง ปองกันและขจัด

สถานการณฉุกเฉินฝายพลเรือน

ความตกลงระหวางไทยกับองคกรระหวางประเทศที่มี

สํานักงานใหญอยูในเปรู

บันทึกความเขาใจระหวางสถาบันเทคโนโลยีแหงเอเชียกับศูนย

มันฝรั่งนานาชาติ

ความตกลงที่อยูในระหวางการเจรจาจัดทํา

อนุสัญญาวาดวยการยกเวนการเก็บภาษีซอน

บันทึกความเขาใจวาดวยควารวมมือในดานการคุมครอง การ

อนุรักษ การติดตามคืนและการสงคืนซึ่งทรัพยสินทางวัฒนธรรม 
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Acuerdo de Cooperación en Museología y Museografia.

Acuerdo de Cooperación en Deportes.

Memorándum de Entendimiento en el Área de Salud.

Memorándum de Entendimiento en el Campo de la Sericultura.

Tratado de Transferencia Sentenciados.

Acuerdo de Prevención y Control de Epidemias.

Acuerdo para la Protección Reciproca de Conocimientos, 

Innovaciones y Practicas Tradicionales.

Acuerdo de Cooperación Inter institucional entre DEVIDA y 

la Oficina de Control de Narcóticos de Tailandia.

Acuerdo de Cooperación Agrícola. 

VI. A CONSIDERAR  

Cooperación entre la Policía Nacional de ambos países contra 

el narcotráfico.

Intercambio de condecoraciones al termino de misión 

.

โบราณคดี ศิลปะ และประวัติศาสตร ที่ถูกปลน โจรกรรม สงออก 

หรือถายโอนโดยมิชอบดวยกฎหมาย

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานพิพิธภัณฑศึกษาและการ

ออกแบบนิทรรศการ

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานกีฬา

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานสาธารณสุข

บันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือในการเพาะเลี้ยงไหม

สนธสิญัญาวาดวยการโอนตวัผูตองคาํพพิากษาและความรวมมอืใน

การบังคับใหเปนไปตามคําพพิากษา

ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการปองกันและควบคุมการ

แพรกระจายโรคระบาด

ความตกลงวาดวยการคุมครองความรู นวตักรรม และความชาํนาญ

พื้นบาน

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางคณะกรรม-การ DEVIDA 

ของเปรู กบัสํานกังานคณะกรรมการปองกันและปราบปรามยาเสพ

ติด (ป.ป.ส.) ของไทย

ความตกลงดานความรวมมือทางการเกษตร

ความตกลงอาจพิจารณาจัดทํา

ความรวมมือระหวางสํานักงานตํารวจแหงชาติ ในการปราบปราม

ยาเสพติด

การแลกเปลียนเครื่องราชอิสริยาภรณ เมื่อพนจากตําแหนง
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El comercio bilateral  entre el Perú y Tailandia se mantuvo 

con un volumen y valor bastante reducido hasta el 

establecimiento, en julio de 1992, de la Embajada residente 

del Perú en Tailandia. En 1991, la cifra del intercambio 

comercial entre los 2 países fue de US$ 24.7 millones de 

dólares: US$ 22.5 millones para las exportaciones de Tailandia 

y US$  2.2 para las exportaciones del Perú. Desde entonces y 

hasta la inauguración de la Embajada residente de Tailandia 

en el Perú, en diciembre del 2006, el comercio creció en 

casi 6 veces hasta US$ 143,936,791: US$ 78,505,671 para 

las exportaciones de Tailandia y US$ 65,431,120 para las 

exportaciones peruanas. En el 2010, el intercambio com-

ercial entre los dos países alcanzó su punto mas alto con 

US$ 430,740,600: US$ 332,632,700 para las exportaciones de 

Tailandia y US$ 98,107,900 para las exportaciones peruanas. 

El cuadro 1 grafica la evolución del comercio bilateral entre el 

01 de enero de 1993 y el 31 de diciembre de 2010.

La suscripción en 1991, del Convenio sobre la Promoción y 

Protección Reciproca de Inversiones y, en el 2003, del Acuerdo 

Marco para una Asociación Mas Cercana (CEP por sus siglas en 

ingles) entre el Perú y Tailandia, dieron sustento a la firma en 

Busan  en el 2005 del “Protocolo para Acelerar la Liberalización 

del Comercio de Mercancías y la Facilitación del Comercio” y 

de los Protocolos Adicionales firmados en el 2006, 2009 y 2010. 

El proceso de asociación económica estratégica, actualmente 

en desarrollo entre el Perú y Tailandia, tuvo su origen en la 

reunión bilateral sostenida en México por el Presidente del Perú, 

Doctor Alejandro Toledo, y el Primer Ministro de Tailandia, 

Doctor Thaksin Shinawatra, en el marco de la X Cumbre de 

Lideres Económicos del Foro APEC, realizada en noviembre 

de 2002. Ambos líderes acordaron que representantes de ambos 

gobiernos inicien conversaciones destinadas  a alcanzar un 

acuerdo de libre comercio bilateral, que sirva como un eje 

articulador de un proceso mas amplio orientado a convertir 

al Perú en el Hub o plataforma de ingreso de los intereses 

económico y comerciales tailandeses en Sudamérica y a 

Tailandia en la puerta de entrada del Perú al Sudeste Asiático.

ความสัมพันธทางการคาทวิภาคีระหวางไทยและเปรู กอนการเปด

สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทยเมื่อเดือนกรกฎาคม 

2535 มีมูลคาคอนขางนอย โดยในป 2534 มีมูลคาเพียง 24.7 

ลานดอลลารสหรัฐ ซึ่งเปนการสงออกของไทย 22.5 ลานดอลลาร

สหรัฐ และเปนการสงออกของเปรู 2.2 ลานดอลลารสหรัฐ นับแต

นั้นเปนตนมา จนกระทั่งถึงการเปดสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุง

ลิมา เมื่อเดือนธันวาคม 2549 มูลคาการคาระหวางสองประเทศ

ขยายตัวขึ้นเกือบ 6 เทา โดยมีมูลคารวม 143,936,791 ดอลลาร

สหรฐั แบงเปนการสงออกของไทยมลูคา 78,505,671 ดอลลารสหรฐั 

และการสงออกของเปรมูลูคา 65,431,120 ดอลลารสหรฐั ทัง้นี ้ในป 

2553 มูลคาการคาระหวางสองประเทศเติบโตขึ้นเปนประวัติการณ   

โดยมีมูลคารวม 430,740,600 ดอลลารสหรัฐ เปนการสงออกของ

ไทยมูลคา 332,632,700 ดอลลารสหรัฐ และการสงออกของเปรู

มูลคา 98,107,900 ดอลลารสหรัฐ   

ตารางที่หนึ่ง แสดงอัตราการเจริญเติบโตทางการคาระหวางไทย-

เปรู เมื่อวันที่ 1 มกราคม 2536 ถึงวันที่ 30 มิถุนายน 2553

การลงนามความตกลงวาดวยการสงเสริมและคุมครองการลงทุน

ระหวางไทยและเปรู เมื่อป 2534 และการลงนามกรอบความตกลง

วาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกจิทีใ่กลชดิยิง่ขึน้ (CEP) ระหวาง

รัฐบาลแหราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู เมื่อป 

2546 นํามาซึ่งการลงนามพิธีสารเพื่อเรงเปดเสรีการคาสินคาและ

อํานวยความสะดวกทางการคา ป 2548 ที่เมืองปูซาน และการ

ลงนามในพิธีสารเพิ่มเติมฉบับตางๆ เมื่อป 2549, 2552 และ 2553 

ตามลําดับ

กระบวนการพัฒนาความเปนหุนสวนทางยุทธศาสตรดานเศรษฐกิจ

ระหวางไทยและเปรใูนปจจบุนั  เริม่ตนขึน้ภายหลงัการหารอืทวภิาคี

ระหวางนาย Alejandro Toledo ประธานาธิบดีเปรู และ ดร.ทักษิณ 

ชินวัตร นายกรัฐมนตรี ที่ประเทศเม็กซิโก ระหวางการประชุมผูนํา

เขตเศรษฐกิจเอเปค ครั้งที่ 10 เมื่อเดือน พฤศจิกายน 2545 ใน

การหารือครั้งนี้ ผูนําทั้งสองตางเห็นชอบใหรวมกันหารือเพื่อนําไป

สูการเจรจาจัดทําความตกลงเขตการคาเสรีทวิภาคี ซึ่งจะเปน

ปจจัยสําคัญที่ทําใหเปรูกลายเปนศูนยกลาง (Hub) ทางการคาและ

เศรษฐกิจสําหรับนําเขาผลประโยชนทางเศรษฐกิจของไทยไปยัง

อเมริกาใต และในทางกลับกันประเทศไทยก็เปนประตูสูภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใตใหกับเปรูดวย

Relaciones Comerciales y Económicas

ความสัมพันธ�ทางเศรษฐกิจและการค�า
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En octubre de 2003, con motivo de la visita oficial a Tailandia 

del Presidente del Perú, Doctor Alejandro Toledo, se suscribió 

el llamado “Acuerdo Marco sobre una Asociación Económica 

mas Estrecha”, documento base de la asociación bilateral donde 

se establecieron los principios y lineamientos que guiaran la 

liberalización del comercio y las inversiones entre ambas 

naciones. En el curso de los siguientes años se realizaron 

importantes avances en las negociaciones, suscribiéndose en 

Busan, en noviembre de 2005, el Protocolo entre la República 

del Perú y el Reino de Tailandia para Acelerar la Liberalización 

del Comercio de Mercancías y la Facilitación del Comercio. 

Entre el 2006,  2009 y el 2010, se firman el primer, segundo y 

tercer protocolo adicional. El Perú se convertirá así en el primer 

país de América Latina en firmar un acuerdo de esa naturaleza 

con Tailandia. Ello abre oportunidades y beneficios para 

dinamizar y diversificar el comercio y las inversiones entre 

los dos países, creandose las bases para el establecimiento 

de una asociación estratégica entre la República del Perú y el 

Reino de Tailandia 

La próxima entrada en vigencia de los citados protocolos crea 

entre los dos países un área de libre comercio que comprende 

un universo del 75% de sus productos que ingresarán libres 

de aranceles. De ellos, alrededor del 50% ingresaran libres 

de aranceles al momento en que entren en vigencia los 

protocolos y el resto (25%) se desgravaran en un plazo de 5 años. 

เมื่อเดือนตุลาคม 2546   เนื่องในโอกาสที่นาย Alejandro Toledo 

ประธานาธิบดีเปรู เยือนไทยอยางเปนทางการ มกีารลงนาม “กรอบ

ความตกลงวาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกิจทีใ่กลชดิยิง่ข้ึน” ซึง่

เปนเอกสารพ้ืนฐานท่ีกําหนดหลักการและแนวทางท่ีจะนําไปสูการ

เปดเสรีการคาและการลงทุนระหวางกนัและนําไปสูการเจรจาและลง

นามในพธิสีารระหวางราชอาณาจกัรไทยกบัสาธารณรฐัเปร ูเพือ่เรง

เปดเสรีการคาสินคาและอํานวยความสะดวกทางการคา เมื่อเดือน

พฤศจิกายน 2548 ที่เมืองปูซาน ตอมาในป 2549, 2552 และ 2553 

ทั้งสองฝายไดลงนามในพิธีสารเพิ่มเติม ฉบับที่ 1, 2 และ 3 ภายใต

พิธีสารฯ ป 2548 ทําใหเปรูกลายเปนประเทศแรกในลาตินอเมริกา

ที่มีความตกลงลักษณะนี้กับประเทศไทย ความตกลงการคาเสรี

ไทย-เปรูนี้ จะชวยเปดโอกาสทางการคา กระตุนและขยายปริมาณ

การคาและการลงทนุระหวางสองประเทศ รวมทัง้สรางรากฐานความ

สมัพนัธและความเปนหุนสวนทางยุทธศาสตรระหวางราชอาณาจักร

ไทยกับสาธารณรัฐเปรูอีกดวย

การมีผลบังคับใชของพิธีสารฉบับตางๆ ระหวางไทยและเปรูที่ได

กลาวมานี้  จะทําใหเกิดเขตการคาเสรีระหวางสองประเทศ  ซึ่ง

ครอบคลุมสินคารอยละ  75 ที่จะคาขายกันโดยปลอดภาษี โดยรอย

ละ 50 ของจํานวนสินคาดังกลาวจะนําเขาไดโดยปราศจากภาษีใน

ทนัททีีค่วามตกลงมผีลบงัคบัใช  และท่ีเหลอือกีรอยละ 25 จะปลอด

ภาษีภายในเวลา 5 ป 
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Esta área de libre comercio traerá incremento y diversificación 

de las exportaciones entre los dos países.  Los exportadores 

peruanos de uva de mesa, palta, maiz gigante, esparragos, 

alcachofas, caballa congelada, anchoveta, calamar, pulpo, 

conchas, harina de pescado, lana de alpaca y madera de 

cedro y caoba, tienen gran potencial de colocacion de sus 

productos en Tailandia al ser las economias de ambos 

países complementarias y no competitivas. Por su parte, 

los exportadores tailandeses de automoviles, maquinaria, 

caucho, equipo deportivo y cereal igualmente tienen grandes 

oportunidades de incrementar sus exportaciones al Perú. 

En el ámbito de las  inversiones, las realizadas por la compañía 

peruana Ajethai en Tailandia en el 2007, en una planta de 

fabricación de botellas de plástico, y en el 2010, en una planta 

de fabricación de tapas de plástico, constituyen las primeras 

inversiones peruanas en el contexto de las relaciones bilaterales. 

La dinamización de las relaciones comerciales y económicas 

entre los dos países así como las oportunidades de negocios 

derivadas de los acuerdos de libre comercio suscritos por 

ambos con terceros países, abren importantes oportunidades 

de inversión en los dos países. 

Los alimentos procesados, textiles, pesquería y servicios 

logísticos son sectores con potencial de inversión con éxito 

que Tailandia ofrece a los inversionistas peruanos. En 

contrapartida, los sectores automotrices, agro industria, 

joyería, textiles, farmacéutico, cosméticos, spa, turismo, logística 

y servicios relacionados, minería, construcción y sector 

inmobiliario, tienen gran potencial de inversión con éxito para 

los inversionistas tailandeses.

Cabe destacar que últimamente, las relaciones económicas 

y comerciales entre Tailandia y el Perú han sido fortalecidas 

por las visitas de delegaciones encabezadas por autoridades 

tailandesas al Perú. En septiembre de 2010, el Representante 

de Comercio de Tailandia, Dr. Vachara Phanchet, viajó al 

Perú acompañado por un grupo de empresarios tailandeses 

quienes están muy interesados en conocer y buscar oportunidades 

en el mercado peruano.  La visita fue un éxito, contribuyendo a la 

profundización de las relaciones económicas y comerciales entre 

ambas partes. En el mismo mes, llegó al Perú también el Vice 

Ministro de Comercio de Tailandia, Sr. Alongkorn Ponlaboot 

para realizar reuniones de trabajo con las autoridades peruanas 

en Lima.  

Es de esperar que la dinamización de las relaciones económicas 

y comerciales lleve, en el 2011, a ampliar el Tratado de Libre 

Comercio completando las negociaciones del 25% de las 

partidas arancelarias faltantes e incluyendo las áreas de 

servicios e inversiones.

ความตกลงการคาเสรีไทย-เปรนูี ้จะทาํใหเกดิการขยายตัวดานการ

สงออกสินคาระหวางทั้งสองประเทศ ผูสงออกสินคาเปรูประเภท

ตางๆ ไมวาจะเปนองุน อโวคาโด ขาวโพด หนอไมฝรั่ง ดอกอารติ

โชก ปลาแม็กเคอเร็ลแชแข็ง ปลาแองโชวี่ ปลาหมึก ปลาหมึกยักษ 

หอย ปลาปน ขนลามะ ไมซีดาร ไมมะฮอกกานี  ตางมีโอกาสนํา

สินคาเหลาน้ีเขามาขายในประเทศไทย เน่ืองจากเศรษฐกิจของ

ทั้งสองประเทศมีความเก้ือกูลกัน และมิไดเปนคูแขงซ่ึงกันและกัน 

ขณะเดียวกัน ผูสงออกสินคาไทยไมวาจะเปนประเภทรถยนต, เคร่ือง

จักรกล, ผลิตภัณฑยาง, อุปกรณกีฬาและธัญพืช ก็มีโอกาสเพ่ิม

ปริมาณการสงออกสินคาของตนไปยังเปรูเชนกัน

ในดานการลงทุน เมื่อป 2550 บริษัท อาเจไทย จํากัด ไดเขามา

ลงทุนโรงงานผลิตขวดพลาสติกในไทย และเมื่อป 2553 บริษัทฯ 

ลงทนุในโรงงานผลิตฝาขวดพลาสติกเพิม่เติม ถอืเปนการลงทนุครัง้

แรกของเปรูในไทยภายใตกรอบทวิภาคี การเพ่ิมพลวัตรทางการ

คาและเศรษฐกจิระหวางสองประเทศ รวมถงึโอกาสทางธรุกจิทีเ่กดิ

จากความตกลงเขตการคาเสรี ซึ่งไทยและเปรูลงนามกับประเทศ

ที่สามก็จะสรางโอกาสสําคัญใหกับการลงทุนของทั้งสองชาติดวย

อาหารแปรรูป สิ่งทอ การประมงและอุตสาหกรรมโลจิสติกส เปน

ภาคธรุกจิการลงทนุในไทยทีม่ศีกัยภาพทีน่าสนใจสาํหรบันักลงทนุ

ชาวเปรู ในขณะเดียวกัน ภาคอุตสาหกรรมยานยนต การเกษตร 

เครื่องประดับ สิ่งทอ ผลิตภัณฑยา เครื่องสําอาง สปา การทอง

เที่ยว อุตสาหกรรมโลจิสติกส อุตสาหกรรมเหมืองแร การกอสราง

และภาคอสังหาริมทรัพย ก็เปนภาคธุรกิจที่มีศักยภาพในเปรูที่นา

สนใจสําหรับนักลงทุนไทยเชนกัน

เมือ่ไมนานมาน้ี ความสัมพนัธทางเศรษฐกิจและการคาระหวางไทย

และเปรูมีความใกลชิดกันมากขึ้น เนื่องจากมีการเยือนสาธารณรัฐ

เปรขูองคณะผูแทนระดับสงูของไทย อาท ิเมือ่เดือนกนัยายน  2553 

นายวชัระ พรรณเชษฐ ผูแทนการคาไทย เยอืนเปรู พรอมดวยคณะนัก

ธรุกจิไทยทีม่คีวามสนใจและแสวงหาโอกาสการทําการคากบัตลาด

เปรู การเยือนครั้งน้ีประสบความสําเร็จเปนอยางสูง และยังมีผล

ในการกระชับความสัมพันธทางเศรษฐกิจและการคาระหวางสอง

ประเทศใหแนนแฟนมากยิ่งขึ้นอีกดวย และในเดือนเดียวกันนี้ 

นายอลงกรณ พลบุตร รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงพาณิชย เดิน

ทางเยอืนสาธารณรฐัเปร ูเพือ่หารอืขอราชการกบัฝายเปรทูีก่รงุลมิา

ทั้งน้ี  เปนที่คาดหวังวาพลวัตรของความสัมพันธทางการคาและ

เศรษฐกิจที่เพิ่มขึ้นระหวางสองประเทศจะทําใหเกิดการเจรจาเพื่อ

ขยายขอบเขตความตกลงเขตการคาเสรีใหครอบคลุมสนิคาอกี 25% 

ที่เหลือ รวมทั้งใหครอบคลุมดานการคาและการลงทุนในป 2554
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Las relaciones culturales entre ambos países en los ámbitos 

de la educación, deporte, turismo, gastronomía, cine, fotografía, 

escultura, música, danzas, entre otras expresiones culturales, 

se desarrollan, a pesar de la distancia geográfica y de los altos 

costos, que ellas demandan, con relativa amplitud y frecuencia.

En el ámbito gubernamental, la suscripción en 1996, del 

Acuerdo de Cooperación Académica entre el Ministerio 

de Asuntos Universitarios de Tailandia y el Ministerio de 

Educación del Perú, del Memorando de Entendimiento de 

Cooperación Técnica entre el CONCYTEC del Perú y la 

Agencia Nacional para el Desarrollo de la Ciencia y Tecnología 

(NSTDA), del Acuerdo de Cooperación Turística y del 

Acuerdo  de Cooperación entre la Academia Diplomática 

del Perú y el Centro de Estudios Internacionales de Tailandia; 

así como del Convenio Cultural en el 2003, dan el marco 

jurídico para el desarrollo y cooperación de las relaciones 

culturales entre los dos países.

Dicho marco se vera reforzado próximamente con la firma 

del Memorándum de Entendimiento para la Protección, 

Preservación, Recuperación y Restitución de Bienes 

Culturales, del Acuerdo de Cooperación en Museología y 

Museografia, y por el Acuerdo de Cooperación en Deportes.

En el ámbito del sector privado, los memorando de cooperación 

suscritos en 1996 entre la Universidad del Pacífico del Perú 

y la Universidad Assumption y la Universidad Thammasat; 

el Memorando de Cooperación entre la Academia Diplomática 

del Perú y la Universidad Chulalongkorn de Bangkok firmado 

en el 2003, y entre el Dusit Thani College y Le Cordon Bleu 

Perú en el 2006, confirman el creciente relacionamiento 

mutuo entre entidades culturales de nuestros dos países. 

ความสมัพันธทางวฒันธรรมระหวางราชอาณาจกัรไทยและสาธารณรฐั

เปรูไดพัฒนาครอบคลุมหลายดานและดําเนินการมาอยางตอเนื่อง

ทั้งในดานการศึกษา การกีฬา การทองเที่ยว อาหาร ภาพยนตร 

ภาพถาย ประติมากรรม ดนตรีการเตนรํา และการแสดงทาง

วฒันธรรมอ่ืนๆ แมวาจะมีอปุสรรคทางดานภมูศิาสตรทีอ่ยูหางไกล

กันและคาใชจายในการเดินทางระหวางกันคอนขางสงูก็ตาม

ในระดับรัฐบาล ทั้งสองประเทศไดลงนามความตกลงเพื่อเปน

กรอบกฎหมายสําหรับการพัฒนาความรวมมือและความสัมพันธ

ทางวัฒนธรรมระหวางกัน ไดแก ความตกลงวาดวยความรวมมือ

ดานวิชาการระหวางทบวงมหาวิทยาลัยกับกระทรวงศึกษาธิการ

เปรู บันทึกความเขาใจระหวางสํานักงานพัฒนาวิทยาศาสตร

และเทคโนโลยีแหงชาติ (สวทช.) และสภาวิทยาศาสตรของเปรู 

(CONCYTEC) ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการทองเที่ยว

ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางสถาบันการทูตเปรูและ

ศูนยศึกษาการตางประเทศ เมื่อป 2539 และความตกลงวาดวย

ความรวมมือทางวัฒนธรรม เมื่อป 2546 

ความสัมพันธนี้จะยิ่งแนนแฟนขึ้นในอนาคต เมื่อทั้งสองฝายได

ลงนามบันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือในดานการคุมครอง 

การอนรุกัษ การตดิตามคนืและการสงคนืซึง่ทรพัยสนิทางวฒันธรรม 

โบราณคดี ศิลปะ และประวัติศาสตร ที่ถูกปลน โจรกรรม สงออก 

หรือถายโอนโดยมิชอบดวยกฎหมายและ ความตกลงวาดวยความ

รวมมือดานพิพิธภัณฑ และการออกแบบนิทรรศการ รวมทั้งความ

ตกลงวาดวยความรวมมือดานกีฬา

นอกจากนี้ ในระดับภาคเอกชนก็มีการลงนามความตกลง เพื่อ

ยนืยนัถงึความกาวหนาในการพัฒนาความสัมพนัธระหวางสถาบัน

ทางวัฒนธรรมของทั้งสองฝาย ไดแก ความตกลงวาดวยความ

รวมมือระหวางมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ (เอแบค) และมหาวิทยาลัย 

Universidad del Pacifico แหงสาธารณรัฐเปรู ความตกลงระหวาง

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรและมหาวิทยาลัย Universidad del 

Pacifico แหงสาธารณรัฐเปรู เมื่อป 2539 ความตกลงวาดวยความ

รวมมือระหวางจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยและสถาบันการทูตแหง

สาธารณรัฐเปรู เมื่อป 2546 และบันทึกความเขาใจวาดวยความ

รวมมือระหวางวิทยาลัยดุสิตธานีกับสถาบัน Le Cordon Bleu 

ของเปรู เมื่อป 2549 

Relaciones Culturales

ความสัมพันธ�ทางวัฒนธรรม
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Las principales actividades culturales realizadas son:

1993
28 febrero, Exhibición del pintor peruano Lorenzo Villacorta 

en la Galería Nacional de Tailandia.

08-16 octubre, Realización de la “Semana Gastronómica y 

Musical Peruana” en el Hotel Landmark de Bangkok.

1994
02 junio,  Participación de la Embajada del Perú en Seminario 

sobre Promoción Turística de América del Sur organizado por 

la Empresa  Aérea VARIG

28 septiembre, Exposición de la obra del fotógrafo peruano 

José Petrovich “Perú, Imágenes sin Palabras” en el Instituto 

Goethe de Bangkok. 

1995
29 mayo-10 junio, Realización del Festival Gastronómico y 

Musical Peruano en el Hotel Landmark de Bangkok.

19 julio-09 agosto, Exposición “Herencia Cultural del Perú” 

en el Centro Cultural Tailandés.  

20 julio,  Arribo a Bangkok de la Selección Juvenil de 

Voleibol del Perú para participar en Campeonato Mundial.

กิจกรรมทางวัฒนธรรมที่สําคัญ มีดังนี้

พ.ศ. 2536
28 กุมภาพันธ การแสดงผลงานของนาย Lorenzo Villacorta 

จิตรกรชาวเปรู ณ พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หอศิลป

8-16 ตุลาคม การจัดงานสัปดาหอาหารและดนตรีเปรู ”Semana 

Gastronómica y Musical Peruana”  ณ โรงแรมแลนดมารค 

กรุงเทพฯ

พ.ศ. 2537
2 มิถุนายน  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานสัมมนาเพื่อ

สงเสริมการทองเที่ยวในอเมริกาใต  ซึ่งจัดโดยสายการบินวาริค 

(VARIG)

28 กันยายน  งานนิทรรศการภาพถาย “Perú, Imágenes sin 

Palabras” ของนาย José Petrovich ชางภาพชาวเปรู ณ สถาบัน

เกอเธ กรุงเทพฯ

พ.ศ. 2538
29 พฤษภาคม-10 มิถุนายน  สถานเอกอัครราชทูตเปรูจัดงาน

งานอาหารและดนตรีเปรู “Festival Gastronómico y Musical 

Peruano”  ณ โรงแรมแลนดมารค กรุงเทพฯ

19 กรกฎาคม-9 สิงหาคม นิทรรศการ“Herencia Cultural del 

Perú” ณ ศูนยวัฒนธรรมแหงประเทศไทย

20 กรกฎาคม ทมีวอลเลยบอลเยาวชนทีมชาตเิปรูเดินทางเขารวม

การแขงขันวอลเลยบอลชิงแชมปโลกที่กรุงเทพฯ
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1996
01-08 abril,  Visita a Tailandia del Rector de la Universidad 

del Pacífico del Perú, Dr. Javier Pérez Rodríguez. Firma 

del Memorándum de Cooperación entre la Universidad del 

Pacífico del Perú y las Universidades Assumption y Thammasat 

de Bangkok. 

02-16 abril, Exposición de 35 pinturas de acuarelistas 

arequipeños en el salón del Hotel “Sol Twin Towers” de 

Bangkok. 

04-14 julio, Visita a Tailandia de periodistas peruanos por 

invitación de la Dirección de Informaciones del Ministerio de 

Asuntos Exteriores de Tailandia. 

31 Agosto-11 septiembre, Festival Gastronómico Peruano en 

el Hotel “Landmark” de Bangkok. 

10 septiembre,  Seminario de Promoción Turística del Perú 

en el Hotel “Landmark” de Bangkok.

11-14 septiembre, Viaje al Perú del Rector de la Universidad 

Católica Assumption de Bangkok.

11-21 noviembre, Festival Gastronómico “Viva Perú: Semana 

de Comida Peruana”  en el Hotel Sol Twin Towers de Bangkok.

1997
25 febrero, Participación del Perú en el “Seminario de 

Promoción Turística de Sudamérica organizado con el auspicio 

de la Autoridad de Turismo de Tailandia y la empresa aérea 

VARIG.”  

27 marzo, Entrega al Rector de la Universidad Chulalongkorn 

de Bangkok de una donación de libros sobre el Perú efectuada 

por el Presidente de la República del Perú. 

07 mayo, Inauguración de muestra de artista plástico peruano 

Antonio Maro en el Centro de exposiciones de la Universidad 

Siplpakorn en Bangkok  

04 julio, Inauguración de muestra de artista plástico peruano 

Antonio Maro en el Centro de exposiciones de la Universidad 

de Chiang Mai.

26-29 agosto, Participación de la Embajada del Perú en el 

evento “Camino a Hispanoamérica” celebrado en la Universidad 

Chulalongkorn. 

1998
17-29 agosto,  Festival Gastronómico Thai en el Hotel “Oro 

Verde” de Lima, organizado por el Dusit Thani con el auspicio 

de la Autoridad de Turismo de Tailandia, la Embajada del 

Perú en Tailandia y VARIG. 

พ.ศ. 2539
1-8 เมษายน  ดร. Javier Pérez Rodríguez อธกิารบดมีหาวทิยาลยั 

Universidad del Pacífico แหงสาธารณรัฐเปรูเยือนไทย และไดลง

นามความตกลงวาดวยความรวมมอืระหวางมหาวทิยาลยัอสัสัมชญั 

(เอแบค) และมหาวิทยาลัย Universidad del Pacífico แหง

สาธารณรัฐเปรู และความตกลงระหวางมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร

และมหาวิทยาลัย Universidad del Pacífico แหงสาธารณรัฐเปรู

2-16 เมษายน  นิทรรศการภาพวาดสีนํ้า 35 ภาพจากเมือง

อาเรกิปา ณ โรงแรมโซลทวินเทาเวอร กรุงเทพฯ

4-14 กรกฎาคม นกัขาวเปรเูยอืนไทยตามคาํเชญิของกรมสารนเิทศ 

กระทรวงการตางประเทศ

31 สิงหาคม-11 กันยายน   เทศกาลอาหารเปรู ณ โรงแรม

แลนดมารค กรุงเทพฯ

10 กันยายน การสัมมนาเร่ืองการสงเสริมการทองเที่ยวเปรู ณ 

โรงแรมแลนดมารค กรุงเทพฯ

11-14 กันยายน  อธิการบดีมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญเยือนสาธารณ

รัฐเปรู

11-21 พฤศจิกายน เทศกาลอาหารเปรู “Viva Perú: Semana de 

Comida Peruana” ณ โรงแรมโซลทวินเทาเวอร กรุงเทพฯ

พ.ศ. 2540
25 กุมภาพันธ สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมในการ สัมมนา

หัวขอ “การสงเสริมดานการทองเที่ยวในอเมริกาใต” ซึ่งจัดโดย

การสนับสนุนของการทองเท่ียวแหงประเทศไทยและสายการบิน

วาริค (VARIG)

27 มีนาคม พิธีมอบหนังสือเกี่ยวกับประเทศเปรู ซ่ึงบริจาคโดย

ประธานาธิบดีเปรูใหแกอธิการบดีจุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย

7 พฤษภาคม  พิธีเปดงานแสดงผลงานจากพลาสติกของนาย 

Antonio Maro ศลิปนชาวเปร ูณ หองแสดงนทิรรศการ มหาวทิยาลยั

ศิลปากร

4 กรกฎาคม  พิธีเปดงานแสดงผลงานจากพลาสติกของนาย 

Antonio Maro ศลิปนชาวเปร ูณ หองแสดงนทิรรศการ มหาวทิยาลยั

เชียงใหม

26-29 สิงหาคม  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “Camino 

a Hispanoamérica” ณ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

พ.ศ. 2541
17-29 สิงหาคม งานเทศกาลอาหารไทย ณ โรงแรมโอโรเบรเด ณ 

กรงุลมิา ซึง่จดัโดยโรงแรมดสุติธานแีละสนบัสนนุโดยการทองเทีย่ว

แหงประเทศไทย สถานทูตเปรูประจําประเทศไทย และสายการบิน

วาริค (VARIG)
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1999
27 enero,   Participación de la Embajada del Perú en la 

“Exposición de la Cultura y Gastronomía de los Países 

Hispanoamericanos en la Universidad de Chulalongkorn”. 

2000
8-30 julio, Festival Gastronómico Peruano organizado por 

la Embajada del Perú e inauguración de la exhibición 

fotográfica del artista peruano José Petrovich, en el Merchant 

Court Hotel, con la concurrencia de Su Alteza Real la 

Princesa Chulabhorn Walailak.   

08-19 noviembre,  Festival Gastronómico y I Festival de 

Dulces y Postres Peruanos  en el Merchant Court Hotel de 

Bangkok.

2001
20 febrero,  Presentación y degustación del Pisco y de bocaditos 

peruanos en el Merchant Court Hotel. 

29 marzo-05 abril, Festival de Pisco en Bangkok en “El 

Niño Latin Heat Café”.

11-15 junio, Exhibición de la película peruana “Juliana” en 

el Festival “Getting to know Latin America: Talk and Film 

Festival”, co-organizado por el Ministerio de Relaciones 

Exteriores de Tailandia y las embajadas latinoamericanas 

residentes en Bangkok. 

26 junio, Presentación de la publicación “A Cultural Tour 

Around Fabulous Perú”, de autoría del Embajador del Perú 

en Tailandia, Emb. Jorge Castañeda Méndez, en idiomas 

Ingles y Thai, en el auditórium  de la Siam Society. 

11 julio,  Presentación turística del Perú en el Merchant 

Court Hotel.

10-14 agosto, Participación del Perú en “Thai Silk  Fair 2001” 

con trajes típicos del Cuzco por invitación del Ministerio 

de Agricultura y Cooperativas de Tailandia. 

01 septiembre,  Realización de la “Noche  Peruana Latina” 

en el Latin Heat Café del Hotel Meridiene organizado por 

la Embajada del Perú y la Fundación Bob Kervorkian. 

24-30 agosto, Exhibición de las esculturas “Hijos de Nuestra 

Tierra” del Escultor Felipe Lettersten y de 6 trajes típicos 

de la Amazonía Peruana, en el Centro Comerc ial World 

Trade Centre de Bangkok.

22-31 octubre,  Festival gastronómico peruano “The Fire 

Food Festival”, en el Dusit Thani Hotel, a cargo del chef 

peruano Eduardo Vargas. 

พ.ศ. 2542
27 มกราคม  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานนิทรรศการ 

“Exposición de la Cultura y Gastronomía de los Países 

Hispanoamericanos” ณ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

พ.ศ. 2543
8-30 กรกฎาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทยจัด

เทศกาลอาหารประจําชาติเปรู และงานแสดงภาพถายของนาย José 

Petrovich ศิลปนชาวเปรู ณ โรงแรม เมอรแชนทคอรต กรุงเทพฯ  

โดยสมเด็จพระเจาลกูเธอ เจาฟาจฬุาภรณวลัยลกัษณ อคัรราชกุมารี

เสด็จทรงรวมงานดวย

8-19 พฤศจิกายน  เทศกาลอาหารและขนมหวานเปรูครั้งที่ 1 ณ 

โรงแรม เมอรแชนทคอรต  กรุงเทพฯ

พ.ศ. 2544
20 กุมภาพันธ  งานแสดงและทดลองชิมเครื่องดื่มปสโกและ

คอกเทลเปรู ณ โรงแรมเมอรแชนทคอรต กรุงเทพฯ

29 มีนาคม–5 เมษายน เทศกาลเครื่องดื่มปสโก ที่ราน “El Nino 

Latin Heat Café” กรุงเทพฯ

11-15 มิถุนายน  การฉายภาพยนตรเปรูเร่ือง “JULIANA” ใน

เทศกาล “Getting to know Latin America: Talk and Film 

Festival” จดัขึน้โดยความรวมมือระหวางกระทรวงการตางประเทศ

และสถานเอกอัครราชทูตของกลุมประเทศลาตินอเมริกา ประจํา

กรุงเทพฯ

26 มิถุนายน  งานแนะนําหนังสือ “A Cultural Tour Around 

Fabulous Perú” ฉบับภาษาไทยและอังกฤษ ซึ่งเขียนโดยนาย 

Jorge Castañeda Mendez เอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศ

ไทย ณ หองประชุม สยามสมาคม 

11 กรกฎาคม งานแสดงการทองเที่ยวเปรู ณ โรงแรม เมอรแชนท

คอรต  กรุงเทพฯ

10-14 สิงหาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูสงชุดพื้นเมืองกุสโกเขา

รวมแสดงในงาน“Thai Silk  Fair 2001” ตามคําเชิญของกระทรวง

เกษตรและสหกรณ

1 กนัยายน สถานเอกอคัรราชทตูเปรปูระจาํประเทศไทยและมูลนธิิ 

Bob Kervorkian จัดงาน “Noche Peruana Latina” ที่ราน Latin 

Heat Café โรงแรม เลอ โรยัล เมริเดียน

24-30 สิงหาคม  งานแสดงประติมากรรม “Hijos de Nuestra 

Tierra” ของนาย Felipe Lettersten ศิลปนชาวเปรู และงานแสดง

ชุดพื้นเมืองเขตอะเมซอนของประเทศเปร ู จํานวน 6 ชุด ณ หาง

สรรพสินคาเวิลดเทรดเซ็นเตอร กรุงเทพฯ

22-31 ตุลาคม เทศกาลอาหารประจําชาติเปรู “The Fire Food 

Festival” ณ โรงแรมดุสิตธานี โดยมีนาย Eduardo Vargas ชาว

เปรูเปนหัวหนาพอครัว

SHUX� � � � � � � LQGG� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � $0



64

2003
25 marzo-07 abril,  Participación en la I Feria Internacional 

del Libro de Bangkok, organizada por la Asociación de 

Editores y Libreros de Tailandia, en el Centro Nacional de 

Convenciones Reina Sirikit de Bangkok. 

26-27 julio, Participación del Perú en el “Festival de Viajes” 

organizado por la Thai Travel Agent Association en el Centro 

de Convenciones Reina Sirikit de Bangkok. 

16-30 octubre, Exposición del pintor Pedro Caballero en la 

Universidad Kasetsart.

2004
26 marzo-06 abril,   Participación del Perú en la II Feria 

Internacional del Libro de Bangkok, organizada por la 

Asociación de Editores y Libreros de Tailandia, en el Centro 

Nacional de Convenciones Reina Sirikit de Bangkok. 

14-17  abril, Festival de Gastronomía y Cultura Tailandesa 

en el Swiss Hotel de Lima, organizado por la Embajada de 

Tailandia en Brasil, concurrente en Perú. 

19 agosto,  Degustación de pisco, vinos y espumantes peruanos 

en el restaurante “Blue Elephant” de Bangkok. 

20-22 agosto, Participación del Perú en el “International 

Travel Show” en el Centro de Exhibiciones Impact, Muang 

Thong Thani (sede del APEC Investment Mart). 

15-24 octubre, Participación del Perú en el Festival Mundial 

de Cine de Bangkok con la película “Paloma de Papel” del 

director Fabricio Aguilar. 

2005
17-21 febrero,  Participación del Perú en “TTAA International 

Fair 2005” organizado por la Asociación de agencias de 

Viaje y Turismo de Tailandia. 

11-18 septiembre,  Participación de la Embajada del Perú 

en el Four Seasons World Gourmet Festival. 

14-24 octubre, Participación del Perú en el Festival Mundial 

de Cine de Bangkok con la película “Días de Santiago” del 

director Josué Méndez, la cual recibió el premio al mejor 

guión. 

2006
29 junio, “Pisco Night” en el Hotel Pathumwan Princess de 

Bangkok organizado por la Embajada del Perú. 

9-11 septiembre, Demostración de la Gastronomía tailandesa 

en  Lima. 

พ.ศ. 2546
25 มีนาคม–7 เมษายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน

สัปดาหหนังสือนานาชาติ ครั้งที่ 1 ซึ่งจัดโดยสมาคมผูจัดพิมพและ

ผูจําหนายหนังสือแหงประเทศไทย ณ ศูนยการประชุมแหงชาติ

สิริกิติ์ กรุงเทพฯ

26-27 กรกฎาคม  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมเทศกาล

ทองเที่ยว “Festival de Viajes”   ซึ่งจัดโดยสมาคมไทยบริการ

ทองเที่ยว ณ ศูนยการประชุมแหงชาติสิริกิติ์ กรุงเทพฯ

16-30 ตุลาคม นิทรรศการภาพวาด ของนาย Pedro Caballero 

จิตรกรชาวเปรู ที่มหาวิทยาลัย เกษตรศาสตร

พ.ศ. 2547
26 มีนาคม-6 เมษายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูรวมงานสัปดาห

หนังสือนานาชาติ ครั้งที่ 2 จัดโดยสมาคมผูจัดพิมพและผูจําหนาย

หนังสือแหงประเทศไทย   ณ ศูนยการประชุมแหงชาติสิริกิติ์ 

กรุงเทพฯ

14-17 เมษายน  สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงบราซิเลีย ซึ่งมี

เขตอาณาครอบคลุมเปรู จัดเทศกาลอาหารและวัฒนธรรมไทย ที่

โรงแรม สวิสโฮเทล ณ กรุงลิมา

19 สิงหาคม งานทดลองชิมเครื่องดื่มปสโก ไวนและสปารกลิงไวน 

จากเปรู ณ รานอาหาร “Blue Elephant” กรุงเทพฯ 

20-22 สิงหาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “Interna-

tional Travel Show” ที่ ศูนยแสดงสินคาและการประชุมอิมแพค 

เมืองทองธานี กรุงเทพ (สถานที่จัดงาน APEC Investment Mart)

15-24 ตุลาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานเทศกาล

ภาพยนตรนานาชาติ กรุงเทพฯ โดยภาพยนตรเรื่อง “Paloma de 

Papel” ของนาย Fabricio Aguilar ผูกํากับชาวเปรู เขารวมฉาย

ในงานนี้ดวย

พ.ศ. 2548
17-21 กุมภาพันธ สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “TTAA 

International Travel Fair 2005” ซึ่งจัดโดยสมาคมไทยบริการ

ทองเที่ยว

11-18 กันยายน  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “Four 

Seasons World Gourmet Festival”

14-24 ตุลาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานเทศกาล

ภาพยนตรนานาชาติ กรุงเทพฯ โดยภาพยนตรเร่ือง “Días de 

Santiago” ของผูกาํกบั Josué Méndez  ไดรบัรางวัลบทภาพยนตร

ยอดเยี่ยม

พ.ศ. 2549
29 มิถุนายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูจัดงาน “Pisco Night” ที่

โรงแรมปทุมวัน ปริ๊นเซส

9-11 กันยายน  งานแสดงอาหารไทย ณ กรุงลิมา
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20 octubre, Presentación de la película peruana “La Fiesta 

del Chivo” del cineasta Luis Llosa en el Festival Mundial 

del Cine en Bangkok. 

30 octubre-03 noviembre, Visita de trabajo a Tailandia de la 

señorita Madeleine Burns, Directora Nacional de Artesanías 

del Ministerio de Comercio y Turismo del Perú. 

2007
24 febrero,  Promoción del pisco en el “PB Grape Festival 

2007” en el distrito de Khao Yai, provincia de Nakorn 

Ratchasima, al noreste de Bangkok. 

04 octubre, Presentación de la publicación “La política exterior 

del Perú en la era de Ramón Castilla: Defensa Hemisférica 

y defensa de la jurisdicción nacional” en la Universidad 

Chulalongkorn, por su autora, la Ministra en el Servicio 

Diplomático del Perú, Rosa Garibaldi de Mendoza. 

2 noviembre,  Promoción y marketing del Pisco en Phuket en 

el Latino Restaurante Bar de Phuket en el marco de una 

“Noche Peruana” organizada por la Embajada del Perú. 

2008 
28 febrero, Realización de una “Noche Peruana”  en el Hotel 

Chedi de Chiang Mai, organizado por el Consulado Honorario 

del Perú en Chiang Mai.  

13 marzo,  Presentación de la película peruana “La fiesta 

del Chivo” del cineasta Luis Llosa en el Club de 

Corresponsales Extranjeros de Bangkok. 

31 marzo-03 abril,  Segunda Exhibición de Arte y Cultura 

de Tailandia (Thai Festival 2008) en el Hotel Marriot, Teatro 

Segura y Parque Keneddy, organizado por la Embajada de 

Tailandia. Se presentaron documentales y fotos de lugares 

turísticos, comidas típicas y festivales de Tailandia.

13 -22 octubre, Festival Gastronómico “Colores y Sabores 

del Perú” en el Hotel Dusit Thani International de Bangkok 

(13-17), en el Dusit D2 de Chiang Mai (18) y el Dusit Thani 

Laguna de  Phuket (21-22). 

2009
15-19 marzo, Tercera  Exhibición de Arte y Cultura de Tailandia 

(Thai Festival 2009) en el Hotel Marriot, Universidad de San 

Marcos, Teatro Segura y Parque Kennedy, organizado por la 

Embajada de Tailandia. Se realizó también el taller de danzas 

tailandesas en El Nuevo Tunante 

20 julio-02 agosto,  Inauguración en el Hotel Rembrandt del 

Festival Gastronómico “Semana Peruana en Bangkok”  

20 ตุลาคม การฉายภาพยนตรเปรูเรื่อง “La Fiesta del Chivo” 

กํากับโดยนาย Luis Llosa ในงานเทศกาลภาพยนตรนานาชาติ

กรุงเทพฯ

30 ตุลาคม- 3 พฤศจิกายน นางสาว Madeleine Burns ผูอํานวย

การงานหัตถกรรมแหงชาติ กระทรวงการคาตางประเทศและการ

ทองเที่ยวเปรู เยือนราชอาณาจักรไทย

พ.ศ. 2550
24 กุมภาพันธ  การสงเสริมประชาสัมพันธเคร่ืองด่ืมปสโก  ใน

งาน “PB Grape Festival 2007”  ที่เขาใหญ จังหวัดนครราชสีมา

4 ตุลาคม  งานแนะนําหนังสือ “La política exterior del Perú en 

la era de Ramón Castilla: Defensa Hemisférica y defensa 

de la jurisdicción nacional”  ของนาง Rosa Garibaldi de 

Mendoza อคัรราชทูต กระทรวงการตางประเทศเปร ูณ จฬุาลงกรณ

มหาวิทยาลัย 

2 พฤศจิกายน  สถานเอกอัครราชทูตเปรู จัดงานสงเสริมและ

ประชาสัมพันธการตลาดเครื่องดื่มปสโกในงาน “Noche Peruana”   

ที่รานอาหาร Latino Restaurante Bar จังหวัดภูเก็ต 

พ.ศ. 2551 
28 กุมภาพันธ สถานกงสุลกิตติมศักดิ์เปรูประจําจังหวัดเชียงใหม

จัดงาน “La Noche Peruana”  ที่โรงแรมเจดีย จังหวัดเชียงใหม 

13 มีนาคม การฉายภาพยนตรเปรูเร่ือง “La fiesta del Chivo” 

กํากับโดยนาย Luis Llosa Urquidi ที่ชมรมนักขาวตางประเทศ 

กรุงเทพฯ

30 มีนาคม–3 เมษายน  สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา จัดงาน

แสดงศิลปะและวัฒนธรรมไทย ครั้งที่ 2 (Thai Festival 2008) ณ 

โรงแรม JW Marriott โรงละคร Teatro Segura และสวนสาธารณะ 

Kennedy Park ภายในงานมีการเผยแพรภาพฉายและจัดแสดง

โปสเตอรรปูถายเกีย่วกบัสถานทีท่องเทีย่ว อาหารไทย และเทศกาล

สําคัญของไทย 

13-22 ตุลาคม เทศกาลอาหาร “Colores y Sabores del Perú” 

ที่โรงแรมดุสิตธานี กรุงเทพฯ (13-17 ตุลาคม) ที่โรงแรมดุสิต 

ดีทู เชียงใหม  (18 ตุลาคม)  และ ที่โรงแรมดุสิตธานี ลากูนา ภูเก็ต 

(21-22 ตุลาคม)

พ.ศ. 2552
15-19 มีนาคม การจัดงานแสดงศิลปะและวัฒนธรรมไทย ครั้งที่ 3 

(Thai Festival 2009) ที่โรงแรม JW Marriott มหาวิทยาลัย San 

Marcos โรงละคร Teatro Segura สวนสาธารณะ Kennedy Park 

และจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการ  สอนนาฏศิลปไทยท่ีโรงเรียน

สอนเตนรํา El Nuevo Tunante  

20 กรกฎาคม-2 สิงหาคม พิธีเปดเทศกาลอาหารเปรู “Semana 

Peruana en Bangkok” ณ โรงแรมแรมแบรนดท
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2010
08-18 junio, Participación de la Selección de Vóley en el “15th 

Princess Cup Women´s Volleyball Tournament” en Korat.

24-25 septiembre, Festival Gastronómico Peruano “A Taste 

of Peru” en el Hotel Dusit D2 de Chiang Mai. 

11-12 noviembre,    Exhibición de la película peruana “Paraiso” 

en el Festival Mundial de Cine de Bangkok. 

22 Diciembre,  Publicación  del folleto “Pisco is Peru” en 

idioma Thai editado por la Embajada del Perú.

พ.ศ. 2553 
8-18 มถินุายน ทมีวอลเลยบอลเปรูเขารวมการแขงขนัวอลเลยบอล

หญิงชิงถวยพระราชทานสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรม

ราชกุมารี ครั้งที่ 15 ณ จังหวัดนครราชสีมา

24-25 กันยายน เทศกาลอาหารเปรู “A Taste of Peru”  ที่โรงแรม

ดุสิต ดีทู จังหวัดเชียงใหม

11-12 พฤศจิกายน  การจัดฉายภาพยนตรเปรูเรื่อง Paraiso ใน

งานเทศกาลภาพยนตรนานาชาติกรุงเทพฯ 

22 ธันวาคม สถานทูตเปรูจัดพิมพแผนพับ “ปสโกคือเปรู” เปน

ภาษาไทย
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Relaciones Consulares

ความสัมพันธ�ทางการกงสุล

El Convenio sobre la Supresión del Requisito para Visa para 

titulares de pasaporte diplomático, oficial o especial y ordinario, 

firmado en 1999, permite a los nacionales de ambos países 

ingresar y permanecer en el territorio del otro por un periodo 

no mayor a los noventa días sin el requisito de visa, siempre 

y cuando no acepten un empleo como independientes o de 

otra denominación. A pesar de ello, el número de peruanos y 

tailandeses residentes en el territorio del otro país  y de turistas 

de ambas nacionalidades que visitan el otro país, continúa 

siendo bastante reducido. Ello sin duda como resultado de la 

lejanía geográfica y del alto costo de los pasajes entre los dos 

países.

A pesar de ello, el rol desempeñado por las oficinas consulares 

honorarias de ambos países durante el periodo en que las 

relaciones diplomáticas se desarrollaron a nivel de Embaja-

das concurrentes y, posteriormente, a nivel de Embajadas 

residentes, es muy importante y destacado.  En el primero de 

los escenarios han sido puntos de contacto de las Embajadas 

concurrentes con las autoridades locales y la población. En 

el segundo escenario, resulta un invalorable apoyo en las 

funciones que desarrollan las Embajadas residentes con las 

autoridades y población de sus respectivas jurisdicciones.

El Gobierno de Tailandia aprobó la creación, el 22 de julio de 

1969, del Consulado Honorario en Lima y designó al señor 

Alberto Adrianzen como el primer Cónsul honorario. Poste-

riormente, en diciembre de 1974, El Gobierno de Tailandia 

aprobó elevar la categoría del Consulado Honorario en Lima 

a Consulado General y designó al señor Luis Alberto 

Adrianzen, Cónsul General Honorario.  El 24 de marzo de 

1989 el Gobierno de Tailandia designó al señor Jaime Pardo 

Escandón como Cónsul General Honorario de Tailandia en 

Lima, cargo que continúa desempeñando.

การลงนามความตกลงระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและ

รัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรูวาดวยการยกเวนการตรวจลงตรา

หนังสือเดินทางทูต หนังสือเดินทางราชการหรือพิเศษ และหนังสือ

เดินทางธรรมดา  เม่ือป 2542  มีผลใหคนไทยและเปรูสามารถ

เดินทางเขาประเทศของอีกฝายและพํานักอยูเปนระยะเวลาไม

เกนิ 90 วนัโดยไมตองขอรบัการตรวจลงตรา โดยมเีงือ่นไขวา บคุคล

เหลานั้นจะไมทํางาน ไมวาในกิจการของตนเองหรืออยางอื่น  

แตจํานวนคนเปรูในไทยและคนไทยในเปรู  รวมทั้งจํานวนนักทอง

เที่ยวระหวางทั้งสองประเทศยังคงมีคอนขางนอย เน่ืองจากความ

หางไกลทางภูมิศาสตร และคาใชจายในการเดินทางระหวางกัน

คอนขางสูง

อยางไรก็ดี บทบาทของสถานกงสุลกิตติมศักด์ิของไทยและเปรู 

ตั้งแตทั้งสองประเทศดําเนินความสัมพันธทางการทูตผานสถาน

เอกอัครราชทูตทีม่ถีิน่พาํนกัในตางประเทศเปนตนมา ถอืวามคีวาม

สําคัญเน่ืองจาก ประการแรกเปนตัวกลางการติดตอระหวางสถาน

เอกอัครราชทูตซึ่งมีถิ่นพํานักในตางประเทศกับหนวยราชการทอง

ถิ่นและประชาชนของอีกฝาย ประการตอมา เปนผูสนับสนุนการ

ปฏิบัติงานของสถานเอกอัครราชทูตที่มีถิ่นพํานักในเปรูและใน

ประเทศไทยกับหนวยราชการทองถ่ินและประชาชนในเขตอํานาจ

ของสถานเอกอัครราชทูต

เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม 2512  รัฐบาลไทยเห็นชอบใหเปดสถาน

กงสุลกิตติมศักดิ์ ณ กรุงลิมา และแตงตั้งใหนาย Luis Alberto 

Adrianzen ดํารงตําแหนงกงสุลกิตติมศักด์ิคนแรก ตอมาเมื่อ

เดือนธันวาคม 2517 รัฐบาลไทยเห็นชอบใหยกสถานะสถานกงสุล

กิตติมศักดิ์ประจําเปรูเปนสถานกงสุลใหญกิตติมศักดิ์ โดยแตงตั้ง

ใหนาย Luis Alberto Adrianzen ดํารงตาํแหนงกงสลุใหญกติตมิศกัดิ์ 

และเมื่อวันที่ 24 มีนาคม พ.ศ.2532 รัฐบาลไทยแตงตั้งใหนาย 

Jaime Pardo Escandon ดํารงตําแหนงกงสุลใหญกิตติมศักดิ์ ณ 

กรุงลิมา และยังอยูในตําแหนงจนถึงปจจุบัน
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Por su parte, el Gobierno del Perú  aprobó el 04 de agosto 

de 1974 la creación del Consulado Honorario del Perú en 

Bangkok y designó a la señora Dolly Suntharothok como la 

primera Cónsul Honoraria. En abril de 1996, el Gobierno 

del Perú confirió a la Cónsul Honoraria, señora Dolly 

Suntharothok, la condecoración de la Orden al Merito por 

Servicios  Distinguidos en el grado de Comendador. En julio 

del 2000, el Gobierno del Perú elevó la categoría del Consulado 

Honorario a Consulado General Honorario y designó a la 

señora Dolly Suntharothok, como Cónsul General Honoraria  

del Perú en Bangkok.

En febrero del 2002 el Gobierno del Perú creó los Consulados 

Honorarios del Perú  en Chiang Mai y Hat Yai y nombró 

a la señora M.L. Preeyapun Sridhavat y al señor Anusart 

Suwanmongkol, como Cónsules Honorarios del Perú en 

dichas ciudades. El 26 de julio del 2006, la señora Dolly 

Suntharothok terminó sus funciones como Cónsul General 

Honoraria al haber alcanzado los 70 años de edad.  

สวนรัฐบาลเปรูเห็นชอบการเปดสถานกงสุลกิตติมศักดิ์ประจํา

ประเทศไทย เมื่อวันที่ 4 สิงหาคม 2517 โดยแตงตั้ง นางดอลลี่ 

สุนทโรทก เปนกงสุลกิตติมศักดิ์คนแรก และเมื่อเดือนเมษายน 

2539 รัฐบาลเปรูไดมอบเครื่องอิสริยาภรณตระกูล “Al Merito por 

Servicios Distinguidos” ชั้นตรา “Comendador” แก นางดอลลี่ 

สุนทโรทก ตอมาเมื่อเดือนกรกฎาคม 2343 รัฐบาลเปรูยกสถานะ

สถานกงสุลกิตติมศักด์ิประจําประเทศไทยเปนสถานกงสุลใหญ

กิตติมศักดิ์และแตงตั้งใหนางดอลล่ี สุนทโรทก   เปนกงสุลใหญ

กิตติมศักดิ์ประจํากรุงเทพฯ

เมื่อเดือนกุมภาพันธ 2545 รัฐบาลเปรูเห็นชอบใหเปดสถานกงสุล

กิตติมศักด์ิเปรูประจําจังหวัดเชียงใหมและอําเภอหาดใหญ โดย

แตงตั้งหมอมหลวงปรียพรรณ ศรีธวัช และนายอนุศาสน สุวรรณ

มงคล เปนกงสุลกิตติมศักดิ์เปรูประจําจังหวัดเชียงใหมและอําเภอ

หาดใหญตามลําดับ และเมื่อวันที่ 26 กรกฎาคม 2549 นางดอลลี่ 

สุนทโรทก พนวาระการดํารงตําแหนงกงสุลกิตติมศักดิ์เปรูประจํา

ประเทศไทยขณะอายุได 70 ป
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La Comisión Mixta Perú-Tailandia para Cooperación 

Bilateral establecida en  Lima el 25 de noviembre de 1994, creó 

el marco de trabajo para la consulta y cooperación bilateral entre 

ambos países, en los diversos ámbitos de su relacionamiento. 

Por su lado, el Memorándum de Entendimiento en materia de 

Cooperación Técnica entre la Agencia Peruana de Cooperación 

Internacional y la Agencia Tailandesa de Cooperación 

Internacional para el Desarrollo, suscrito el 27 de febrero 

de 2006, en la ciudad de Bangkok, señala las modalidades de 

cooperación y establece un Grupo de Trabajo para facilitar 

su implementación. Es presidido por la Agencia Peruana de 

Cooperación Internacional (APCI) por el  lado peruano y por 

la Agencia Tailandesa de Cooperación Internacional (TICA) 

por el lado de Tailandia.

Complementando dicho marco general, existen los Convenios 

intersectoriales suscritos entre ministerios y entidades 

gubernamentales de los dos países. A la fecha, se han suscrito 

el Acuerdo de Cooperación Pesquera entre el Ministerio de 

Pesquería del Perú y el Ministerio de Agricultura y Cooperativas 

de Tailandia (18 de noviembre de 1996), y el Acuerdo de 

Cooperación entre la Agencia Estatal Geo-Informatics and 

Space Technology Development de Tailandia-GISTDA y el 

CONIDA del Perú, suscrito el 15 de enero de 2010. 

En proceso de negociación se encuentran; el Memorándum 

de Entendimiento en el área de Salud entre los ministerios de 

Salud de ambos países y el Memorándum de Entendimiento 

entre el Ministerio de Agricultura del Perú y el Ministerio 

de Agricultura y Cooperativas del Reino de Tailandia, en el 

campo de la Sericultura. 

El 1 de octubre de 2005, se realizó en Lima la I Reunión de la 

Comisión Conjunta de Cooperación Bilateral Perú-Tailandia 

y el 01 agosto de 2008, en Bangkok, la Segunda Reunión de 

dicha Comisión. 

คณะกรรมาธกิารรวมเพือ่ความรวมมอืทวภิาครีะหวางราชอาณาจกัร

ไทยและสาธารณรัฐเปรู ซึง่กอตัง้ขึน้เมือ่วนัที ่25 พฤศจกิายน  2537 

ที่กรุงลิมา เปนกรอบการหารือและพัฒนาความรวมมือทวิภาคี

ระหวางสองประเทศในดานตางๆ   ขณะเดยีวกนั การลงนามบนัทกึ

ความเขาใจวาดวยความรวมมือทางวิชาการระหวางสํานักงานความ

รวมมือเพื่อการพัฒนาระหวางประเทศ (TICA) กับสํานักงานความ

รวมมือระหวางประเทศแหงสาธารณรัฐเปรู (APCI) เมื่อวันที่ 27 

กุมภาพันธ  2549 ที่ กรุงเทพฯ ก็ชวยกําหนดรูปแบบความรวม

มือและกอตั้งคณะทํางานเพ่ืออํานวยความสะดวกในการดําเนิน

กิจกรรม โดยมีหนวยงานผูรับผิดชอบคือ สํานักงานความรวมมือ

เพื่อการพัฒนาระหวางประเทศของเปรู (APCI) และสํานักงาน

ความรวมมือเพื่อการพัฒนาระหวางประเทศ (TICA)

นอกจากความตกลงดังกลาวแลว ยังมีการลงนามความตกลง

รายสาขา ระหวางกระทรวง และหนวยงานภาครัฐอื่นของทั้งสอง

ประเทศ จนถึงปจจุบัน มีการลงนามความตกลงวาดวยความ

รวมมือดานการประมงระหวางกระทรวงเกษตรและสหกรณและ

กระทรวงประมงเปรู เมื่อวันที่ 18 พฤศจิกายน 2539 และบันทึก

ความเขาใจวาดวยความรวมมือดานการพัฒนาเทคโนโลยีอวกาศ

ระหวางสํานักงานพัฒนาเทคโนโลยีอวกาศและภูมิสารสนเทศกับ

คณะกรรมาธิการวาดวยการวิจัยและพัฒนาดานอวกาศแหงชาติ

เปรู เมื่อวันที่ 15 มกราคม 2553 แลว

นอกจากน้ี ยังมีความตกลงท่ีอยูระหวางการเจรจาจัดทํา ไดแก 

บันทึกความเขาใจดานสาธารณสุขระหวางกระทรวงสาธารณสุข

ของสองประเทศและบันทกึความเขาใจระหวางกระทรวงเกษตรของ

เปรูและกระทรวงเกษตรและสหกรณในดานหมอนไหม

เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2548 มีการจัดประชุมคณะกรรมาธิการรวม

เพื่อความรวมมือทวิภาคี ครั้งที่ 1  ณ กรุงลิมา  และเมื่อวันที่ 1 

สิงหาคม  2551 เปนการจัดประชุมฯ ครั้งที่  2  ณ กรุงเทพฯ 

Relaciones De Cooperacion

ความสัมพันธ�ด�านความร�วมมือ
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El  04 de septiembre de 2008, visitó el Perú la Directora General 

de TICA, señora Chitriya Pinthong, ocasión en la que se realizó 

una reunión de trabajo con APCI, resaltándose la importancia 

de la cooperación entre los dos países. 

Producto de los acuerdos antes mencionados se han ejecutado 

los siguientes proyectos de cooperación:

 • Cooperación en materia de Lucha contra la Malaria, del 

10 al 16 de noviembre de 2007, los expertos Profesor 

Francois Nosten y Profesor Chamnarn Apiwathnasorn, 

brindaron asistencia técnica al Instituto Nacional de salud 

en el tratamiento de la malaria.

 • Asistencia Técnica al Instituto del Mar del Perú – 

IMARPE - para la “Evaluación de los sistemas de cultivo 

y de la calidad ambiental de las granjas langostineras 

en Tumbes” realizada en los primeros meses de 2008.

 • Realización en Lima del Seminario Taller titulado 

“Responsabilidad Socio Ambiental en el Sector Turismo” 

del 15 al 21 de septiembre de 2009, solicitado por el 

Ministerio de Comercio y Turismo (MINCETUR).  

 • Curso sobre Teñido de Materiales Textiles (lana de ovino 

de alpaca y seda) con colorantes naturales”, dictado por 

MINCETUR, del 23 de noviembre al 03 de diciembre 

de 2009, en las ciudades de Cuzco y Huancayo, a 6 

técnicos del Queen Sirikit Institute of Sericulture del 

Ministerio de Agricultura de Tailandia. 

En proceso de ejecución:

 • “Programa de Cooperación Técnica Perú-Tailandia en 

aquacultura” solicitado por el Instituto del Mar del Perú-

IMARPE.

 • Cooperación en Tecnología de Procesamiento de Pescado, 

a cargo del Instituto Tecnológico Pesquero solicitado 

por la Agencia Tailandesa de Cooperación internacional.

 • Proyecto de Evaluación de la Adaptabilidad y Rendimiento 

de las variedades de arroz aromáticos en las localidades 

de Lambayeque, Iquitos y San Martín, solicitado por el 

Ministerio de Agricultura del Perú.

 • Cooperación en materia de diversidad biológica, 

ofrecida al Perú por TICA

A nivel multilateral, bajo los marcos de FOCALAE y OEA, 

Tailandia ha ofrecido becas para cursos y talleres al Perú en 

los siguientes temas: 

เมื่อวันที่ 4 กันยายน 2551 นางจิตริยา ปนทอง ผูอํานวยการ

สํานักงานความรวมมือเพื่อการพัฒนาระหวางประเทศเยือน

สาธารณรัฐเปรูและไดหารือขอราชการกับสํานักงานความรวมมือ 

เพื่อการพัฒนาระหวางประเทศของเปรู เพื่อยํ้าถึงความสําคัญของ

ความรวมมือระหวางสองประเทศ

ผลจากความตกลงตางๆ ที่ไดกลาวมาน้ี ทําใหเกิดโครงการความ

รวมมือตางๆ ดังนี้

 • ความรวมมือเพือ่ตอตานโรคมาลาเรีย โดยนายแพทย  Francois 

Nosten และ รศ. ดร. ชํานาญ อภิวัฒนศร ใหความรวมมือ

ทางวิชาการดานการรักษาโรคมาลาเรียแกสถาบันสุขภาพ

แหงชาติเปรู  เมื่อวันที่ 10-16 พฤศจิกายน 2550

 • การใหความรวมมือทางวิชาการแก สถาบันทางทะเลแหงเปรู 

(IMARPE) เพือ่ประเมนิระบบการเพาะเลีย้งและระบบคณุภาพ

สิ่งแวดลอมของฟารมเพาะเลี้ยงกุงในเมืองตุมเบส (Tumbes) 

ของเปรูเมื่อตนป 2551

 • การจัดประชุมเชิงปฏิบัติการ เรื่อง “ความรับผิดชอบตอสังคม

และสิ่งแวดลอมในภาคการทองเที่ยว” ระหวางวันที่ 15-21 

กันยายน 2552  ตามคําขอของกระทรวงการคาตางประเทศ

และการทองเท่ียว (MINCETUR) ของเปรูหลกัสูตรเทคนิคการ

ยอมผา (ขนแกะ ขนลามะ และผาไหม) ดวยสีจากธรรมชาติ 

ซึ่งกระทรวงการคาตางประเทศและการทองเที่ยว (MIN-

CETUR) ของเปรู จัดใหแกผู แทนจากสถาบันหมอนไหม

แหงชาติเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจาสิริกิติ์ พระบรม

ราชนินีาถ กระทรวงเกษตรและสหกรณ จาํนวน 6 คน ระหวาง

วันที่ 23 พฤศจิกายน ถึง 3 ธันวาคม 2552 ณ เมืองกุซโกและ

เมืองอวนกาโย  ประเทศเปรู 

โครงการที่อยูระหวางดําเนินการ ไดแก 

 • ความรวมมือดานการเพาะเล้ียงสัตวนํา้ ตามคําขอของสถาบัน

ทางทะเลของเปรู (IMARPE)

 • ความรวมมือดานเทคโนโลยีการแปรรูปอาหารทะเลจัดโดย

สถาบันเทคโนโลยีการประมงเปรู ใหแกสํานักงานความ

รวมมือเพื่อการพัฒนาระหวางประเทศ

 • ความรวมมือทางวิชาการดานเทคโนโลยีการปลูกขาว ตาม

คําขอของกระทรวงเกษตรเปรู

 • ความรวมมือดานความหลากหลายทางชีวภาพ ซึ่งสํานักงาน

ความรวมมือเพื่อการพัฒนาระหวางประเทศเสนอใหเปรู

ในระดับพหุภาคี  ภายใตกรอบเวทีความรวมมือระหวางเอเชีย

ตะวันออกและลาตินอเมริกา (FEALAC) และองคการรัฐอเมริกัน 

(OAS) ประเทศไทยมอบทุนการศึกษาและทุนสําหรับการเขารวม

การประชุมเชิงปฏิบัติการแกเปรู ในหลักสูตรตอไปนี้ 
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 • Programa de cursos internacionales anuales de capacitación 

 • Programa internacional de post grado de Gestión de 

Turismo en Tailandia.

 • Gira de estudio para compartir las buenas prácticas 

tailandesas con representantes de los miembros de 

FOCALAE. 

A través de esas becas, los representantes del Perú han 

participado en varios cursos y talleres, por ejemplo, el taller 

“SMEs Trade and Investment Opportunities for FEALAC 

Countries” en la ciudad de Bangkok en Septiembre 2010, el 

curso “Enhancing Entrepreneruship in SME Development 

and Export  Consortia”, el Programa Buakaew Rountable 

International, entre otros. 

Esta pendiente definir la fecha y lugar de la Primera Reunión 

del Grupo de Trabajo APCI–TICA, establecido en el Memo-

rándum de Entendimiento en materia de Cooperación Técnica.

 • หลักสูตรการพัฒนาบุคลากรนานาชาติประจําป

 • หลักสูตรนานาชาติดานการทองเที่ยวระดับปริญญาโท  ใน

ประเทศไทย

 • การทัศนศึกษาเพื่อแลกเปลี่ยนความรู ประสบการณดาน

ที่ ไทยมีความเชี่ยวชาญกับผู แทนจากประเทศสมาชิก 

FEALAC 

ที่ผานมา ผูแทนจากเปรูไดรับทุนการศึกษาดังกลาว เขารวม

หลักสูตรและการประชุมเชิงปฏิบัติการตางๆ เชน การประชุมเชิง

ปฏิบัติการ “SMEs Trade and Investment Opportunities for 

FEALAC Countries” ที่ กรุงเทพ  เม่ือเดือนกันยายนป 2553 

หลักสูตร “Enhancing Entrepreneruship in SME Development 

and Export Consortia” และโครงการบัวแกวสัมพันธ  เปนตน

 

อยางไรก็ดี การประชุมคณะทํางานระหวางสํานักงานความรวมมือ

เพื่อการพัฒนาระหวางประเทศของเปรูและสํานักงานความรวมมือ

เพื่อการพัฒนาระหวางประเทศ คร้ังที่ 1  ตามท่ีระบุไวในบันทึก

ความเขาใจเพื่อความรวมมือทางวิชาการไทย-เปรู  ยังอยูระหวาง

รอการกําหนดเวลาและสถานที่สําหรับจัดการหารือ 
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Relacionamiento Y Cooperacion En Foros Internacionales

ความสัมพันธ�และความร�วมมือในเวทีระหว�างประเทศ

El relacionamiento y cooperación entre el Reino de Tailandia 
y el Perú en los foros internacionales es de larga data. Se 
remonta a la Liga de Naciones y continúa con intensidad en 
el sistema de Naciones Unidas, del cual ambos Estados son 
miembros fundadores e importantes promotores de las opciones 
multilaterales para la solución de los problemas que enfrenta la 
comunidad internacional. Ambos países, compartiendo mismos 
valores, intercambian con frecuencia apoyos para la aprobación 
de resoluciones, así como en las elecciones para cargos dentro 
del organismo del sistema. Contribuyen a las operaciones de 
mantenimiento de la Paz de Naciones Unidas, han ratificado 
las principales convenciones de Naciones sobre Derechos 
Humanos, Derechos del Niño, diversidad biológica, tortura, 
cambio climático, desertificación, entre otros, y apoyan el 
cumplimiento de las Metas del Milenio y la Agenda Global 
del organismo. 
A nivel regional, ambos países son miembros fundadores del 
Foro de Cooperación entre America Latina y Asia del Este 
(FOCALAE) creado en 1999 para vincular las áreas del Asia y 
Latinoamérica. Igualmente participan en el Foro de Cooperación 
Económica Asia Pacifico (APEC) y el Grupo Cairns. Como 
miembros del Grupo 77 coinciden en apoyar la cooperación 
“sur-sur” como mecanismo de apoyo mutuo en la solución de 
problemas comunes.

El 16 de septiembre de 1998, Tailandia acreditó un Observador 
Permanente ante la Organización de Estados Americanos 
(OEA). El Perú, por su lado acreditó en el 2008, un 
Observador Permanente en ASEAN. Ambos países impulsan 
desde el 2000, el relacionamiento entre la ASEAN y la 
Comunidad Andina, habiendo promovido el Primer Simposium 
sobre Cooperación ASEAN-Comunidad Andina en el Nuevo 
Milenio, realizado en Bangkok el 8 de mayo del 2000.

ความสัมพันธและความรวมมือระหวางราชอาณาจักรไทยและ
สาธารณรัฐเปรูในเวทีระหวางประเทศมีประวัติศาสตรที่ยาวนาน 
ยอนกลับไปตั้งแตยุคขององคการสันนิบาตชาติ และตอเนื่องมา
จนถึงระบบสหประชาชาติที่ทั้งสองประเทศเปนสมาชิกผูกอตั้งและ
เปนผูสนับสนุนการแกปญหาของประชาคมนานาชาติผานระบบ
พหุภาคี ไทยและเปรูซึ่งยึดถือคานิยมรวมกันไดใหการสนับสนุน
มติและแลกเปล่ียนเสียงสนับสนุนในการเลือกตั้งตําแหนงตางๆ ใน
องคการระหวางประเทศ นอกจากนี้ ทั้งสองฝายตางมีสวนรวมใน
กระบวนการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ รวมใหสัตยาบัน
อนุสัญญาฉบับสําคัญๆ ของสหประชาชาติทั้งดานสิทธิมนุษยชน 
สทิธเิด็ก ความหลากหลายทางชีวภาพ การตอตานการทารุณกรรม 
การเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ การตอตานการแปรสภาพเปน
ทะเลทราย ฯลฯ รวมท้ังรวมกันดําเนินการเพ่ือใหบรรลุเปาหมาย
การพัฒนาแหงสหัสวรรษและวาระสําคัญของประชาคมนานาชาติ

ในระดับภูมิภาค ไทยและเปรูเปนประเทศสมาชิกกอตั้งเวทีความ
รวมมือระหวางเอเชียตะวันออกและลาตินอเมริกา (Forum for 
East Asia–Latin America Cooperation-FEALAC) ที่กอต้ังขึ้น
เมื่อป 2542 เพื่อเชื่อมโยงเอเชียตะวันออกและลาตินอเมริกาเขา
ดวยกัน นอกจากนี้  ทั้งสองประเทศก็เปนสมาชิกของความรวมมือ
ทางเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟก (Asia-Pacific Economic 
Cooperation-APEC) และกลุมประเทศผูสงออกสินคาเกษตรที่
สําคัญ (Cairns Group) ดวย สวนในฐานะสมาชิกกลุมจี-77 ทั้งสอง
ประเทศสนับสนุนการพัฒนาความรวมมือระหวางประเทศกําลัง
พัฒนา (South-South Cooperation) เพื่อเปนกลไกการแกปญหา
ที่ไทยและเปรูประสบรวมกัน
เมื่อวันที่ 16 กันยายน 2541 ประเทศไทยไดรับการแตงตั้งจาก
องคการรัฐอเมริกัน (Organization of American States – OAS) 
ใหเปนประเทศผูสังเกตการณถาวรขององคกร ขณะที่เมื่อป 2551  
เปรูไดรับแตงตั้งใหเปนประเทศผูสังเกตการณถาวรในอาเซียน   
ตัง้แตป 2543 เปนตนมา ทัง้สองประเทศพยายามผลกัดนัการพฒันา
ความสัมพันธระหวางอาเซียนและประชาคมแอนเดียน โดยการจัด
ประชมุวาดวยความรวมมอืระหวางประชาคมแอนเดยีนและอาเซยีน
ในสหัสวรรษใหม ครั้งที่ 1 (1st  Symposium on ASEAN-ANDEAN 
Cooperation in the New Millennium) เมื่อวันที่ 8 พฤษภาคม 
2543 ที่กรุงเทพมหานคร
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1965 
14 septiembre,   Los gobiernos de la República del Perú y 

del Reino de Tailandia acuerdan establecer relaciones 

diplomáticas a nivel de Embajadores

10 noviembre, Nombramiento, por ambos gobiernos, de sus 

respectivos embajadores. El Embajador del Perú en India, 

Embajador Eduardo Sarmiento Calmet fue designado Embajador 

concurrente en el Reino de Tailandia.  El Embajador de Tailandia 

en Brasil, Embajador Charas Chaloemtiarana, fue designado 

Embajador concurrente en la República del Perú desde 1969.

1969
22 julio,  El Gobierno de Tailandia aprueba la creación del 

Consulado Honorario de Tailandia en Lima y designa al señor 

Alberto Adrianzen como el primer Cónsul honorario.

1974
04 agosto,  El Gobierno del Perú aprueba la creación del Consu-

lado Honorario del Perú en Bangkok y designa a la señora Dolly 

Suntharothok como la primera Cónsul Honoraria.

17 diciembre, El Gobierno de Tailandia aprobó elevar la 

categoría del Consulado Honorario en Lima a Consulado 

General y designó al señor Luis Alberto Adrianzen, Cónsul 

General Honorario

1989
24 marzo, el Gobierno de Tailandia designó al señor Jaime 

Pardo Escandon como Cónsul General Honorario de Tailandia 

en Lima, cargo que continua desempeñando

1991
14-15 noviembre, Visita de Trabajo a Tailandia del Presidente 

del Perú, Ing. Alberto Fujimori. Fue la primera visita de un 

Jefe de Estado peruano a Tailandia. En dicha oportunidad se 

suscribió el Convenio sobre la Promoción y Protección Recí-

proca  de Inversiones.

1992
15 abril, Apertura de la Embajada del Perú en Tailandia con el 

Consejero Juan German Koster como Encargado de Negocios 

a.i.

พ.ศ. 2508
14 กันยายน  รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐ

เปรูสถาปนาความสัมพันธ ทางการทูตระหว างกันในระดับ

เอกอัครราชทูต

10 พฤศจิกายน การแตงตั้งเอกอัครราชทูตโดยรัฐบาลของทั้งสอง

ประเทศ ฝายเปรูแตงตัง้นาย Eduardo Sarmiento Calmet เอกอัคร-

ราชทตูเปรูประจาํสาธารณรัฐอนิเดีย  ดาํรงตําแหนงเอกอคัรราชทูต

เปรปูระจาํประเทศไทยอกีตาํแหนงหนึง่ ขณะทีฝ่ายไทย แตงตัง้นาย

จรสั เฉลมิเตยีรณ  เอกอคัรราชทตูประจาํสหพนัธสาธารณรฐับราซิล 

ดาํรงตําแหนงเอกอัครราชทูตประจําสาธารณรัฐเปรูอกีตาํแหนงหน่ึง 

ตั้งแตป 2512

พ.ศ. 2512
22 กรกฎาคม รฐับาลไทยเหน็ชอบใหเปดสถานกงสลุกติตมิศกัดิ ์ณ 

กรุงลิมา และแตงตั้งนาย Alberto Adrianzen เปนกงสุลกิตติมศักดิ์

ไทยคนแรก 

พ.ศ. 2517
4 สิงหาคม  รัฐบาลเปรูเห็นชอบใหเปดสถานกงสุลกิตติมศักดิ์ ณ 

กรงุเทพมหานคร และแตงตัง้นางดอลล่ี สนุทโรทก ใหดาํรงตําแหนง

กงสุลกิตติมศักดิ์เปรูคนแรก

17 ธนัวาคม รฐับาลไทยเหน็ชอบใหยกสถานะสถานกงสลุกติตมิศกัดิ์ 

ณ กรุงลิมาเปนสถานกงสุลใหญกติติมศักดิ์  และแตงตั้งนาย Luis 

Alberto Adrianzen ใหดํารงตําแหนงกงสุลใหญกิตติมศักดิ์

พ.ศ. 2532
24 มีนาคม รัฐบาลไทยแตงตั้งนาย Jaime Pardo Escandon ให

ดํารงตําแหนงกงสุลใหญกิตติมศักดิ์ ณ กรุงลิมา และยังคงดํารง

ตําแหนงมาถึงปจจุบัน

พ.ศ. 2534
14-15 พฤศจกิายน นาย Alberto Fujimori ประธานาธบิดเีปรเูยอืน

ไทย ซึ่งเปนการเยือนราชอาณาจักรไทยเปนคร้ังแรกของผูนําเปรู 

ในโอกาสนี้ มีการลงนามความตกลงวาดวยการสงเสริมและการ

คุมครองการลงทุนระหวางสองฝาย

พ.ศ.  2535
15 เมษายน  รฐับาลเปรูเปดสถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศ

ไทย โดยมีนาย Juan German Koster ที่ปรึกษา ดํารงตําแหนง

อุปทูต

Cronología Perú-Tailandia 

1965-2010

ลําดับเหตุการณ�ในความสัมพันธ�ระหว�างราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐเปรู
พ.ศ. 2508-2553
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เมษายน  สมเดจ็พระเจาพีน่างเธอ เจาฟากลัยาณวิฒันา กรมหลวง

นราธิวาสราชนครินทรเสด็จเยือนเปรูเปนการสวนพระองค

2 กรกฎาคม  เปรูเสนอขอแตงตั้ง ดร. Luis Silva Santisteban 

García เปนหัวหนาสํานักงานเพ่ือการประสานงานดานเศรษฐกิจ 

การคา และการอพยพ ประจําประเทศไทย โดยมีสํานักงานอยูที่

เกาะฮองกง

26 สิงหาคม  กระทรวงการตางประเทศเห็นชอบให ดร. Luis 

Silva Santisteban García ดํารงตําแหนงหัวหนาสํานักงานเพื่อ

การประสานงานดานเศรษฐกิจ การคา และการอพยพ ประจํา

ประเทศไทย โดยมีสํานักงานอยูที่เกาะฮองกง

พ.ศ. 2536
28 กุมภาพันธ   การแสดงผลงานของนาย Lorenzo Villacorta 

จิตรกรชาวเปรู ณ พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ หอศิลป 

9-14 เมษายน  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร 

เสด็จพระราชดําเนินเยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ ใน

โอกาสนี้ รัฐบาลเปรูทูลเกลาฯ ถวายเครื่องอิสริยาภรณตระกูล “El 

Sol del Perú” ชั้นตรา “Gran Cruz” และกุญแจกรุงลิมา

8-16 ตุลาคม  การจัดงานสัปดาหอาหารและดนตรีเปรู ”Semana 

Gastronómica y Musical Peruana” ณ โรงแรมแลนดมารค 

กรุงเทพฯ

ธันวาคม  ปลัดกระทรวงพาณิชยเยือนสาธารณรัฐเปรู 

พ.ศ. 2537
4 เมษายน  การลงนามบันทึกความเขาใจการใหความรวมมือแลก

เปลี่ยนขอมูลขาวสารระหวางตลาดหุนไทยและตลาดหุนลิมา

2 มิถุนายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานสัมมนาเพ่ือ

สงเสริมการทองเท่ียวในอเมริกาใต ซึ่งจัดโดยสายการบินวาริค 

(VARIG)

28 กันยายน  งานนิทรรศการภาพถาย “Perú, Imágenes sin 

Palabras” ของนาย José Petrovich ชางภาพชาวเปรู ณ สถาบัน

เกอเธ กรุงเทพฯ

24-26 พฤศจิกายน  นายสุรินทร พิศสุวรรณ รัฐมนตรีชวยวาการ

กระทรวงการตางประเทศเยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ ใน

โอกาสน้ีไดลงนามความตกลงวาดวยการจดัตัง้คณะกรรมาธกิารรวม

เพือ่ความรวมมอืทวภิาครีะหวางราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐ

เปรู

พ.ศ. 2538
23 กมุภาพนัธ รฐับาลไทยเหน็ชอบตามทีร่ฐับาลเปรเูสนอขอแตงตัง้

นาย Oscar Maurtua de Romana ใหดาํรงตาํแหนงเอกอคัรราชทตู

เปรูประจําประเทศไทยถิ่นพํานักในประเทศไทยคนแรก

8 มีนาคม การแตงตั้งนาย Oscar Maurtua de Romana ใหดํารง

ตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

9 มีนาคม รัฐบาลเปรูเห็นชอบตามที่รัฐบาลไทยเสนอขอแตงตั้ง

นายศักดิ์สิทธิ์ ศรีสอน  ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตประจําเปรู

Abril,  Su Alteza Real la Princesa Galyani Vadhana, realizó 

una visita privada al Perú.

02 julio, Solicitud de acreditación del Dr. Luis Silva Santisteban 

García como Jefe de la Oficina de Coordinación de Asuntos 

Económicos, Comerciales y de Migración en Tailandia con 

sede en Hong Kong.

26 agosto, Cancillería Tailandesa comunica reconocimiento 

del Dr. Luis Silva Santisteban García como Jefe de la Oficina 

de Coordinación de Asuntos Económicos, Comerciales y de 

Migración en Tailandia con sede en Hong Kong.

1993
28 febrero, Exhibición del pintor peruano Lorenzo Villacorta 

en la Galería Nacional de Tailandia.

9-14 abril, Visita oficial al Perú de Su Alteza Real el Príncipe 

Maha Vajiralongkorn Mahidol. En esa oportunidad, el 

Gobierno de Peru, le otorgó a Su Alteza Real la condecoración 

“El Sol del Perú”, en el grado de “Gran Cruz”, y las llaves de 

la ciudad de Lima. 

08-16 octubre, Realización de la “Semana Gastronómica y 

Musical Peruana” en el Hotel Landmark de Bangkok. 

Diciembre,  Visita al Perú del Secretario Permanente del 

Ministerio de Comercio de Tailandia

1994
04 abril, Suscripción del Memorando de Entendimiento entre 

la Bolsa de Valores de Lima y el Stock Exchange de Tailandia 

para el intercambio de información financiera.

02 junio,  Participación de la Embajada del Perú en Seminario 

sobre Promoción Turística de América del Sur organizado 

por la Empresa Aérea VARIG

28 septiembre, Exposición de la obra del fotógrafo peruano 

José Petrovich “Perú, Imágenes sin Palabras” en el Instituto 

Goethe de Bangkok.

24-26 noviembre, Visita oficial al Perú del Viceministro 

de Asuntos Exteriores de Tailandia, señor Surin Pitsuwan, 

oportunidad en la que se suscribió el Convenio para el 

Establecimiento de una Comisión Mixta para la Cooperación 

Bilateral entre el Perú y Tailandia.

1995
23 febrero, Otorgamiento de beneplácito para el Embajador 

Oscar Maúrtua de Romaña como primer Embajador residente 

del Perú en Tailandia. 

08 marzo, Nombramiento del Embajador Oscar Maúrtua de 

Romaña como Embajador del Perú en Tailandia.

09 marzo, Otorgamiento de beneplácito al Embajador Saksit 

Srisorn como Embajador concurrente del Reino de Tailandia 

en el Perú.
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09-11 marzo,  Visita oficial al Perú del Presidente de la 

Asamblea Nacional de Tailandia, Dr. Marut Bunnag. 

09 marzo, Conformación en el Congreso de la República 

del Perú de la primera Liga Parlamentaria de Amistad Perú-

Tailandia, bajo la presidencia del Congresista Luís Enrique 

Tord Romero.

17 abril,  Asunción de funciones del al Embajador Oscar 

Maurtúa de Romaña como Embajador del Perú  en Tailandia.

29 mayo-10 junio,  Realización del Festival Gastronómico y 

Musical Peruano en el Hotel Landmark de Bangkok.

26-29 junio, Visita de trabajo a Tailandia del Primer Vicepresi-

dente Electo del Perú, Ingeniero Ricardo Márquez.

19 julio-09 agosto,  Exposición “Herencia Cultural del 

Perú” en el Centro Cultural Tailandés. 

20 julio, Arribo a Bangkok de la Selección Juvenil de Voleibol 

del Perú para participar en Campeonato Mundial.

Septiembre,  Inicio de la publicación del Boletín “Peru 

Newsletter” por la Embajada del Perú. 

22-24 octubre,   Visita al Perú del Presidente del Stock 

Exchange de Tailandia, Dr. Seri Chintanaseri.

14 noviembre,  Presentación de Cartas Credenciales del 

Embajador Oscar Maúrtua de Romana como Embajador del 

Perú en Tailandia.

22 noviembre,  Forum “Perú, Emerging Economics” en el 

Club “The Heritage” de Bangkok.

1996
14-17 enero, Visita oficial al Perú del Vice Primer Ministro 

de Tailandia, Dr. Amnuay Viravan. Durante su visita se 

suscribieron tres convenios gubernamentales y uno entre los 

sectores privados de ambos países:

 •  Convenio Comercial. 

 •  Memorando de Entendimiento de Cooperación Técnica 

entre el CONCYTEC del Perú y la Agencia Nacional 

para el Desarrollo de la Ciencia y Tecnología (NSTDA)

 •  Protocolo de Entendimiento entre COFIDE y el 

EXIMBANK de Tailandia.

 •  Acuerdo de  Cooperac ión  Recíproca  ent re  la 

Confederación Nacional de Instituciones Empresariales 

Privadas (CONFIEP) y el Board of Trade de Tailandia.

El Vice Primer Ministro fue declarado miembro de honor por 

la Universidad del Pacífico, siendo el primer ciudadano 

asiático en recibir dicho honor.  

15-22 enero, Visita a Tailandia de la Presidenta del Congreso 

de la República del Perú, Doctora Martha Chávez, acompañada 

de una delegación parlamentaria en el marco de la IV Reunión 

del Foro Parlamentario Asia Pacifico.

9-11 มีนาคม  ดร. มารุต บุนนาค ประธานรัฐสภา เยือนเปรูอยาง

เปนทางการ 

9 มีนาคม  การกอตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย  ใน

รัฐสภาเปรู โดยมีนาย Luis Enrique Tord Romero ดํารงตําแหนง

ประธานกลุม

17 เมษายน  นาย Oscar Maurtua de Romana เขารับตําแหนง

เอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

29 พฤษภาคม-10 มิถุนายน  สถานเอกอัครราชทูตเปรูจัดงาน

งาน   อาหารและดนตรีเปรู “Festival Gastronómico y Musical 

Peruano”  ณ โรงแรมแลนดมารค กรุงเทพฯ

26-29 มิถุนายน นาย Ricardo Márquez วาที่รองประธานาธิบดี

เปรูเยือนไทย 

19 กรกฎาคม-9 สิงหาคม  นิทรรศการ “Herencia Cultural del 

Perú” ณ ศูนยวัฒนธรรมแหงประเทศไทย

20 กรกฎาคม  ทมีวอลเลยบอลเยาวชนทมีชาตเิปรเูดินทางเขารวม

การแขงขันวอลเลยบอลชิงแชมปโลกที่กรุงเทพฯ

กันยายน  สถานเอกอคัรราชทูตเปรเูร่ิมตีพิมพจดหมายขาว “Peru 

Newsletter” 

22-24 ตุลาคม  ดร. เสรี จินตนเสรี ผูอํานวยการตลาดหลักทรัพย

แหงประเทศไทยเยือนสาธารณรัฐเปรู

14 พฤศจิกายน นาย Oscar Maurtua de Romana เอกอัครราชทูต

เปรูเขาเฝาฯ  เพื่อทูลเกลาฯ ถวายอักษรสาสนตราตั้ง  ใหดํารง

ตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

22 พฤศจิกายน การประชุมในหัวขอ “Peru, Emerging Econo-

mics”  ที่เฮอริเทจคลับ กรุงเทพฯ

พ.ศ. 2539
14-17 มกราคม  ดร. อํานวย วีรวรรณ  รองนายกรัฐมนตรีเยือน

สาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ  ระหวางการเยือนมีการลงนาม

ความตกลงระหวางรัฐบาล 3 ฉบับ  และระหวางภาคเอกชนของทั้ง

สองประเทศอีก 1 ฉบับ ดังนี้ 

 •  ความตกลงทางการคา

 •  บันทึกความเขาใจระหวางสํานักงานพัฒนาวิทยาศาสตรและ

เทคโนโลยีแหงชาติ และสภาวิทยาศาสตรของเปรู

 •  บันทึกความเขาใจระหวางธนาคารเพื่อการสงออกและนําเขา

แหงประเทศไทย กับสถาบันการเงินเพื่อการพัฒนาเศรษฐกิจ

ของเปรู

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางสภาหอการคาแหง

ประเทศไทยกับสหพันธสถาบันผูประกอบการเอกชนเปรู

ดร. อํานวย วีรวรรณ  รองนายกรัฐมนตรีไดรับเกียรติแตงตั้งเปน

สมาชิกกิตติมศักดิ์ของมหาวิทยาลัย Universidad del Pacífico 

โดยเปนชาวเอเชียคนแรกที่ไดรับเกียรตินี้

15-22 มกราคม  ดร. Martha Chávez ประธานรัฐสภาแหง

สาธารณรัฐเปรูเยือนไทยพรอมดวยคณะผูแทนจากรัฐสภาเปรูเพื่อ

เขารวมการประชุมรัฐสภาภาคพื้นเอเชียและแปซิฟก ครั้งที่ 4
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19-26 marzo, Viaje a Perú de periodistas de la revista 

tailandesa “PRIEW” para realizar reportajes sobre los 

atractivos turísticos e históricos del Perú.

01 abril, Condecoración por el Gobierno del Perú de la 

Cónsul Honoraria del Perú en Bangkok, señora Dolly 

Suntharothok, con la Orden al Mérito por Servicios 

Distinguidos en el grado de Comendador. 

01-08 abril,  Visita a Tailandia del Rector de la Universidad 

del Pacífico del Perú, Dr. Javier Pérez Rodríguez. Firma 

del Memorándum de Cooperación entre la Universidad del 

Pacífico del Perú y las Universidades Assumption y Thammasat 

de Bangkok.

02-16 abril,  Exposición de 35 pinturas de acuarelistas 

arequipeños en el salón del Hotel “Sol Twin Towers” de 

Bangkok.

17-23 abril, Visita oficial a Tailandia del Presidente de la 

Corte Suprema del Perú, Dr. Moisés Pantoja Rodulfo.

22 mayo,  Escala en Bangkok, en tránsito a Dacca, del 

Presidente del Perú, Ingeniero Alberto Fujimori. Fue recibido 

por el Vice Primer Ministro de Tailandia Samak Sundaravej.

21 junio, Visita a Tailandia del Director Gerente General de 

la Bolsa de Valores del Perú, Dr. Teodosio Arias Schreiber.

04-14 julio, Visita a Tailandia de periodistas peruanos por 

invitación de la Dirección de Informaciones del Ministerio de 

Asuntos Exteriores de Tailandia.

21-29 julio, Viaje al Perú de una delegación de cadetes del 

Ejército tailandés a invitación del Ejército peruano.

31 Agosto-11 septiembre, Festival Gastronómico Peruano 

en el Hotel “Landmark” de Bangkok.

03-05 septiembre,  Visita oficial al Perú del Presidente 

de la Corte Suprema de Tailandia, Sr. Pramarn Chansue, 

acompañado de una delegación.

10 septiembre,  Seminario de Promoción Turística del Perú 

en el Hotel “Landmark” de Bangkok.

11-14 septiembre, Viaje al Perú del Rector de la Universidad 

Católica Assumption de Bangkok

11-21 noviembre,  Festival Gastronómico “Viva Perú: 

Semana de Comida Peruana” en el Hotel Sol Twin Towers 

de Bangkok.

17-20 noviembre, Visita oficial a Tailandia del Presidente 

de la República del Perú, Ing. Alberto Fujimori, quien sostuvo 

una audiencia real con Su Majestad el Rey Bhumibol en el 

Palacio de Chitralada y otra audiencia con Su Alteza Real el 

Príncipe Vajiralongkorn. 

Durante su visita se suscribieron seis acuerdos gubernamen-

tales y uno entre los sectores privados de ambos países:

19-26 มนีาคม นกัขาวจากนติยสารเปรยีวเยอืนเปร ูเพือ่ทาํรายงาน

ขาวเกี่ยวกับสถานที่ทองเที่ยวและโบราณสถานในประเทศเปรู

1 เมษายน  นางดอลลี่ สุนทโรทก  กงสุลกิตติมศักดิ์เปรู  ประจํา

กรุงเทพฯ ไดรับเครื่องอิสริยาภรณตระกูล  Al Mérito por los 

Servicios Distinguidos ชั้นตรา Comendador

1-8 เมษายน  ดร. Javier Pérez Rodríguez อธกิารบดมีหาวทิยาลยั 

Universidad del Pacífico แหงสาธารณรัฐเปรูเยือนไทย และได

ลงนามความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางมหาวิทยาลัย

อัสสัมชัญ (เอแบค) และมหาวิทยาลัย Universidad del Pacífico 

แหงสาธารณรัฐเปรู  และความตกลงระหวางมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตรและมหาวิทยาลัย Universidad del Pacífico แหง

สาธารณรัฐเปรู

2-16 เมษายน  นิทรรศการภาพวาดสีนํ้า 35 ภาพจากเมืองอาเรกิ

ปา ณ โรงแรมโซลทวินเทาเวอร กรุงเทพฯ

17-23 เมษายน ดร. Moisés Pantoja Rodulfo ประธานศาลฎีกา

เปรูเยือนไทยอยางเปนทางการ

22 พฤษภาคม  นาย Alberto Fujimori ประธานาธิบดีเปรูแวะ

เปลีย่นเครือ่งทีก่รุงเทพฯ ขณะเดนิทางไปกรงุธากา โดยมนีายสมคัร 

สุนทรเวช รองนายกรัฐมนตรีใหการตอนรับ

21 มิถุนายน ดร. Teodosio Arias Schreiber กรรมการผูจัดการ

ทั่วไปตลาดหลักทรัพยเปรูเยือนไทย

4-14 กรกฎาคม นกัขาวเปรูเยอืนไทยตามคําเชญิของกรมสารนิเทศ 

กระทรวงการตางประเทศ

21-29 กรกฎาคม  คณะนักเรียนนายรอยไทยเดินทางเยือนเปรู

ตามคําเชิญของกองทัพเปรู

31 สิงหาคม-11 กันยายน  เทศกาลอาหารเปรู ณ โรงแรม

แลนดมารค กรุงเทพฯ

3-5 กันยายน นายประมาณ ชันซื่อ ประธานศาลฎีกาพรอมคณะ

เดินทางเยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ

 

10 กันยายน การสัมมนาเรื่องการสงเสริมการทองเที่ยวเปรู ณ 

โรงแรมแลนดมารค กรุงเทพฯ

11-14 กนัยายน อธกิารบดีมหาวิทยาลัยอสัสมัชญัเยือนสาธารณรัฐ

เปรู

11-21 พฤศจิกายน เทศกาลอาหารเปรู “Viva Perú: Semana 

de Comida Peruana” ณ โรงแรมโซลทวินเทาเวอร กรุงเทพฯ

17-20 พฤศจิกายน นาย Alberto Fujimori ประธานาธบิดเีปรเูยอืน

ราชอาณาจักรไทยอยางเปนทางการ  และไดเขาเฝาฯ พระบาท

สมเด็จพระเจาอยูหัว ณ พระตําหนักจิตรลดารโหฐาน และเขาเฝาฯ 

สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร

ระหวางการเยือนครั้งนี้ มีการลงนามความตกลงระหวางรัฐบาล 6 

ฉบับ และระหวางภาคเอกชนอีก 1 ฉบับ ดังนี้
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 •  Acuerdo de Cooperación Pesquera entre el Ministerio 

de Pesquería del Perú y el Ministerio de Agricultura y 

Cooperativas de Tailandia.

 •  Acuerdo de  Cooperación  en materia de Transporte Aéreo

 •  Acuerdo de Cooperación Académica entre el Ministerio 

de Asuntos Universitarios de Tailandia y el Ministerio de 

Educación del Perú.

 •  Acuerdo de Cooperación en el Campo de la Protección 

Ambiental.

 •  Convenio de Cooperación Turística.

 •  Acuerdo  de Cooperación entre la Academia Diplomática 

del Perú y el Centro de Estudios Internacionales de 

Tailandia.

 •  Memorando de Entendimiento entre la Asociación de 

Bancos del Perú y de la Asociación de Banqueros de 

Tailandia.

1997
25 febrero,  Participación del Perú en el “Seminario de 

Promoción Turística de Sudamérica”, organizado con el 

auspicio de la Autoridad de Turismo de Tailandia y la 

empresa aérea VARIG. 

27 marzo, Entrega al Rector de la Universidad Chulalongkorn 

de Bangkok de una donación de libros sobre el Perú efectuada 

por el Presidente de la República del Perú.

07 mayo, Inauguración de muestra de artista plástico peruano 

Antonio Maro en el Centro de exposiciones de la Universidad 

Silpakorn en Bangkok 

23-26 mayo, Visita a Tailandia de una Misión Empresarial 

peruana presidida por el señor Gonzalo Garland, Presidente 

del Capítulo Peruano PBEC.

04 julio, Inauguración de muestra de artista plástico peruano 

Antonio Maro en el Centro de exposiciones de la Universidad 

de Chiang Mai.

26-29 agosto, Participación de la Embajada del Perú en el 

evento “Camino a Hispanoamérica” celebrado en la Universidad 

Chulalongkorn.

1998
15 abril,  El Gobierno del Perú otorgó el beneplácito al 

señor Samroeng Laksanasut como Embajador concurrente de 

Tailandia con sede en Brasil.

17-29 agosto,  Festival Gastronómico Thai en el Hotel “Oro 

Verde” de Lima, organizado por el Dusit Thani con el auspicio 

de la Autoridad de Turismo de Tailandia, la Embajada del 

Perú en Tailandia y VARIG.

05 noviembre,  Visita al Perú del Vice Primer Ministro y 

Ministro de Comercio de Tailandia, Doctor Supachai 

Panitchpakdi.

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางกระทรวงประมงเปรู 

และกระทรวงเกษตรและสหกรณ 

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการขนสงทางอากาศ

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานวิชาการระหวางทบวง

มหาวิทยาลัยกับกระทรวงศึกษาธิการเปรู

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมอืในดานการพทิกัษสิง่แวดลอม

ระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรู 

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการทองเที่ยวระหวาง

รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรู

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือระหวางศูนยศึกษาการตาง

ประเทศ (กระทรวงการตางประเทศ) กับสถาบันการทูตเปรู

 •  บันทึกความเขาใจระหวางสมาคมธนาคารไทยและสมาคม

ธนาคารของเปรู

พ.ศ. 2540
25 กุมภาพันธ สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมในการ สัมมนา

หัวขอ “การสงเสริมดานการทองเที่ยวในอเมริกาใต” ซึ่งจัดโดย

การสนับสนุนของการทองเท่ียวแหงประเทศไทยและสายการบิน

วาริค (VARIG)

27 มีนาคม พิธีมอบหนังสือเกี่ยวกับประเทศเปรู ซึ่งบริจาคโดย

ประธานาธิบดีเปรูใหแกอธิการบดีจุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย

7 พฤษภาคม  พิธีเปดงานแสดงผลงานจากพลาสติกของนาย 

Antonio Maro ศลิปนชาวเปร ูณ หองแสดงนทิรรศการ มหาวทิยาลยั

ศิลปากร

23-26 พฤษภาคม กลุมนักธรุกจิเปรนูาํโดยนาย Gonzalo Garland 

ประธานกลุม PBEC เปรูเยือนไทย

4 กรกฎาคม  พิธีเปดงานแสดงผลงานจากพลาสติกของนาย 

Antonio Maro ศลิปนชาวเปร ูณ หองแสดงนทิรรศการ มหาวทิยาลยั

เชียงใหม

26-29 สิงหาคม  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “Camino 

a Hispanoamérica” ณ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

พ.ศ. 2541
15 เมษายน รัฐบาลเปรูเห็นชอบตามท่ีรัฐบาลไทยเสนอขอแตง

ตั้งนายสําเริง ลักษณะสุต ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตประจํา

ประเทศเปรู ถิ่นพํานัก ณ กรุงบราซิเลีย ประเทศบราซิล

17-29 สิงหาคม งานเทศกาลอาหารไทย ณ โรงแรมโอโรเบรเด 

ณ กรุงลิมา  ซึ่งจัดโดยโรงแรมดุสิตธานีและสนับสนุนโดยการ

ทองเที่ยวแหงประเทศไทย สถานทูตเปรูประจําประเทศไทย และ

สายการบินวาริค (VARIG)

5 พฤศจิกายน ดร. ศุภชัย พานิชภักด์ิ รองนายกรัฐมนตรีและ

รัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยเยือนสาธารณรัฐเปรู
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1999
07-17 enero, Visita oficial del Vicepresidente de la Comisión 

de Relaciones Exteriores de Tailandia presidiendo una 

delegación del Parlamento tailandés para asistir a la VII 

Asamblea General del Foro Parlamentario Asia Pacífico, 

organizada por el Congreso de la República del Perú.

27 enero,   Participación de la Embajada del Perú en la 

“Exposición de la Cultura y Gastronomía de los Países 

Hispanoamericanos en la Universidad de Chulalongkorn”.

09 febrero, Participación de la Embajada del Perú en el 

Seminario “Oportunidades Comerciales en el Perú” organizado 

por el Instituto de Entrenamiento en Comercio Internacional 

del Ministerio de Comercio de Tailandia.

15 febrero, Presentación de cartas credenciales del señor 

Samroeng Laksanasut, como Embajador concurrente de 

Tailandia en el Perú con sede en Brasil.

08 marzo, Participación de la Embajada del Perú en el 

Seminario/Mesa Redonda “Relaciones entre Tailandia y 

América Latina”, organizado por la Comisión de Relaciones 

Exteriores de la Cámara de Representantes de Tailandia.

19 marzo, El Gobierno del Perú solicitó el beneplácito para 

el nombramiento del Embajador Jorge Castañeda como 

Embajador del Perú en el Reino de Tailandia.

12-15 mayo,  Viaje al Perú de Misión de Avanzada tailandesa 

para coordinar la visita del Primer Ministro de Tailandia, 

señor Chuan Leekphai.

29 mayo,  El Gobierno de Tailandia otorga el beneplácito 

para el nombramiento del Embajador Jorge Castañeda como 

Embajador del Perú ante el Reino de Tailandia.

2-6 junio,  Visita oficial al Perú del Primer Ministro de 

Tailandia, señor Chuan Leekphai, la primera visita que un 

Jefe de Gobierno tailandés realizó al Perú. Durante su visita 

se suscribieron tres acuerdos gubernamentales y un acuerdo 

de cooperación del sector privado.

 •  Convenio de Transporte Marítimo. 

 •  Convenio sobre la Supresión del Requisito para Visa para 

titulares de pasaporte diplomático, oficial o especial y  

ordinario.

 •  Memorando de entendimiento sobre Cooperación en el 

Control de Estupefacientes, Sustancias Sicotrópicas y 

Precursores Químicos.

 •  Acuerdo de Cooperación entre la Federación de Industrias 

tailandesa y la Sociedad Nacional de Industrias.

Durante la visita se efectuó la inauguración del Parque 

“Reino de Tailandia” en el distrito de la Molina.

พ.ศ. 2542
7-17 มกราคม รองประธานคณะกรรมาธิการการตางประเทศ

ของไทยนําคณะเยือนเปรูเพื่อเขารวมการประชุมรัฐสภาภาคพ้ืน

เอเชียและแปซิฟก ครั้งที่ 7 ซึ่งจัดโดยรัฐสภาเปรู

27 มกราคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานนิทรรศการ 

“Exposición de la Cultura y Gastronomía de los Países 

Hispanoamericanos” ณ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย

9 กุมภาพันธ   สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานสัมมนา 

“Oportunidades Comerciales en el Perú”  จดัโดยสถาบันฝก

อบรม กรมการคาตางประเทศ กระทรวงพาณิชย

15 กุมภาพันธ นายสําเริง ลักษณะสุต ยื่นพระราชสาสนตราต้ัง 

ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตไทยประจําเปรู ถิ่นพํานัก  ณ 

ประเทศบราซิล

8 มีนาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานสัมมนาและ

การประชุมโตะกลม “Relaciones entre Tailandia y America 

Latina”  ซึ่งจัดโดยคณะกรรมาธิการการตางประเทศ  สภาผูแทน

ราษฎร

19 มีนาคม  รัฐมนตรีเปรูเสนอขอแตงตั้งนาย Jorge Castañeda 

ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

12-15 พฤษภาคม คณะลวงหนาจากประเทศไทยเดินทางเยือน

เปรู เพื่อเตรียมการเยือนเปรูของนายชวน หลีกภัย นายกรัฐมนตรี

29 พฤษภาคม  รัฐบาลไทยเห็นชอบตามที่รัฐบาลเปรูเสนอขอ

แตงตั้งนาย Jorge Castañeda เปนเอกอัครราชทูตเปรูประจํา

ประเทศไทย 

2-6 มิถุนายน นายชวน หลีกภัย นายกรัฐมนตรีเยือนสาธารณรัฐ

เปรอูยางเปนทางการ ซึง่ถอืเปนการเยอืนสาธารณรัฐเปรขูองนายก

รัฐมนตรีไทยเปนครั้งแรก ระหวางการเยือน ไดลงนามความตกลง

ระหวางรัฐบาล 3 ฉบับและระหวางภาคเอกชน 1 ฉบับ ดังนี้

 • ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการขนสงทางทะเล

ระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหง

สาธารณรัฐเปรู

 • ความตกลงระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาล

แหงสาธารณรัฐเปรูวาดวยการยกเวนการตรวจลงตรา

หนังสือเดินทางทูต หนังสอืเดินทางราชการ หรือพิเศษ และ

หนังสือเดินทางธรรมดา 

 • บันทึกความเขาใจระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยกับ

รัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรูวาดวยความรวมมือในการควบคุม

ยาเสพติด วัตถุที่ออกฤทธิ์ตอจิต และประสาทและสารต้ังตน

 • ความตกลงวาดวยความรวมมอืระหวางสภาอตุสาหกรรมแหง

ประเทศไทยกับสมาคมอุตสาหกรรมแหงเปรู

นอกจากนี้  นายกรัฐมนตรีไดเปดสวน “Reino de Tailandia” ใน

เขตลาโมลินา
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05 octubre, Asunción de funciones del Embajador Jorge 

Castañeda.

26 octubre, Presentación de credenciales del Embajador 

Jorge Castañeda como Embajador Extraordinario y 

Plenipotenciario ante el Reino de Tailandia, ante Su Majestad 

el Rey Bhumibol Adulyadej.

2000
19 febrero,  El Vicepresidente del Perú, Ing. Ricardo 

Márquez se reunió con el Primer Ministro Chuan Leekphai, 

Canciller Surin Pitsuwan, Vice Primer Ministro y Ministro de 

Comercio, Supachai Panitchpadki, en Bangkok, en el marco 

de la X UNCTAD.

19 febrero,   El Viceministro y Secretario General de 

Relaciones Exteriores del Perú, Embajador Jorge Valdez, 

se reunió con su homólogo Thai y con el Canciller Surin 

Pitsuwan,en ocasión de la X UNCTAD, 

15-22 marzo,  Visita oficial al Perú de Su Alteza Real la 

Princesa Chulabhorn Walailak. En esa visita, el Gobierno 

del Perú le otorgó una condecoración al Mérito por Servicios 

Distinguidos en el grado de “Gran Cruz” a Su Alteza Real.

29 marzo-02 abril, Visita de trabajo al Perú de la Embajadora 

Urachata Roadpraseod, Directora del Instituto de Relaciones 

Internacionales de la Cancillería Thai para establecer 

contacto con la Academia Diplomática del Perú.

08 mayo,   “I Simposio de Cooperación Comunidad 

Andina-ASEAN en el Nuevo Milenio”, organizado en 

Bangkok por el Ministerio de Relaciones Exteriores de 

Tailandia con el apoyo de la Embajada del Perú.

28 julio,  Presentación de la publicación “V Peruvian 

Gastro-nomic Festival” en idioma Ingles editada por la 

Embajada del Perú.

28-30 julio, Festival Gastronómico Peruano organizado por 

la Embajada del Perú e inauguración de la exhibición 

fotográfica del artista peruano José Petrovich, en el Merchant 

Court Hotel, con la concurrencia de Su Alteza Real la 

Princesa Chulabhorn Walailak.  

12 octubre, El Gobierno del Perú eleva de categoría, de 

Cónsul Honoraria a Cónsul General Honoraria en Bangkok, 

a la señora Dolly Suntharothok.

08 noviembre, Presentación de la publicación “I Peruvian  

Sweets and Desserts Festival” en idioma Ingles editada por 

la Embajada del Perú.

5 ตุลาคม นาย Jorge Castañeda เขารับตําแหนงเอกอัครราชทูต

เปรูประจําประเทศไทย

26 ตุลาคม  นาย Jorge Castañeda เขาเฝาฯ พระบาทสมเด็จ

พระเจาอยูหวั เพือ่ทลูเกลาฯ ถวายอกัษรสาสนตราตัง้เปนเอกอคัร-

ราชทูตวิสามัญผูมีอํานาจเต็มประจําประเทศไทย

พ.ศ. 2543
19 กุมภาพันธ นาย Ricardo Márquez รองประธานาธิบดีเปรู 

หารือขอราชการกับกับนายชวน หลีกภัย นายกรัฐมนตรี นาย

สุรินทร พิศสุวรรณ รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ และ

นายศุภชัย พานิชภักดิ์ รองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีวาการ

กระทรวงพาณิชย ระหวางการประชุมสหประชาชาติวาดวยการคา

และการพัฒนา (UNCTAD) ครั้งที่ 10 ณ กรุงเทพฯ

19 กุมภาพันธ  นาย Jorge Valdez  ผูชวยรัฐมนตรีและปลัด

กระทรวงตางประเทศของเปรูหารือขอราชการกับ นายสุรินทร 

พิศสุวรรณ รัฐมนตรีวาการกระทรวงตางประเทศ ระหวางการ

ประชุมสหประชาชาติวาดวยการคาและการพัฒนา (UNCTAD) 

ครั้งที่ 10 ณ กรุงเทพฯ

15-22 มีนาคม สมเด็จพระเจาลูกเธอ เจาฟาจุฬาภรณวลัยลักษณ 

อัครราชกุมารี  เสด็จเยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ  ใน

โอกาสเดียวกันนี้ รัฐบาลเปรูไดทูลเกลาฯ ถวายเครื่องอิสริยาภรณ

ตระกูล Al Mérito por los Servicios Distinguidos ชั้นตรา 

Gran Cruz แดสมเด็จพระเจาลูกเธอ เจาฟาจุฬาภรณวลัยลักษณ 

อัครราชกุมารี

29 มีนาคม-2 เมษายน  นางอุรัจฉทา รอดประเสริฐผูอํานวยการ

สถาบันการตางประเทศ กระทรวงการตางประเทศ เยือนเปรูเพื่อ

สรางความสัมพันธกับสถาบันการทูตเปรู

8 พฤษภาคม การประชุมวาดวยความรวมมือระหวางประชาคม

แอนเดียนและอาเซียนในสหัสวรรษใหม ครั้งที่ 1 (1st Symposium 

on ASEAN-ANDEAN Cooperation in the New Millennium) 

ที่กรุงเทพฯ จัดโดยกระทรวงการตางประเทศ และสนับสนุนโดย

สถานเอกอัครราชทูตเปรู

28 กรกฎาคม  งานแนะนําหนังสือ V Peruvian Gastronomic 

Festival ภาษาอังกฤษ จัดทําโดยสถานเอกอัครราชทูตเปรู

28-30 กรกฎาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

จัดเทศกาลอาหารประจําชาติเปรู และงานแสดงภาพถายของ

นาย José Petrovich ศิลปนชาวเปรู ณ โรงแรม เมอรแชนทคอรต 

กรุงเทพฯ โดยสมเด็จพระเจาลูกเธอ เจาฟาจุฬาภรณวลัยลักษณ 

อัครราชกุมารีเสด็จทรงรวมงานดวย

12 ตุลาคม  รัฐบาลเปรูยกฐานะ นางดอลลี่ สุนทโรทก เปนกงสุล

ใหญกิตติมศักดิ์ประจํากรุงเทพฯ

8 พฤศจิกายน  งานแนะนําหนังสือ I Peruvian Sweets and 

Desserts Festival” ภาษาอังกฤษ จัดทําโดยสถานเอกอัครราชทูต

เปรู
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08-19 noviembre,  Festival Gastronómico y I Festival de 

Dulces y Postres Peruanos en el Merchant Court Hotel de 

Bangkok.

10 noviembre,  Celebración de 35 años del establecimiento 

de relaciones diplomáticas entre el Perú y Tailandia. Se 

intercambiaron mensajes de felicitación entre los Cancilleres 

de ambos países.

15 noviembre,  Reunión de los Cancilleres del Perú y 

Tailandia, Fernando Trazegnies y Surin Pitsuwan, respectivamente, 

en Brunei, durante la 8ª Reunión Ministerial de APEC.

15 noviembre, Reunión del Primer Ministro Chuan Leekphai 

con el Presidente Alberto Fujimori durante la Cumbre APEC.

02 diciembre,  Presentación de la publicación “Peru’Thailand 

Strategic Partnership: A proposal” en idioma  Ingles editada 

por la Embajada del Perú.

18 diciembre, Propuesta de agenda Bilateral Común Perú-

Tailandia para el 2001-2002, presentada a la Cancillería Thai 

por la Embajada del Perú.

27 diciembre, El Gobierno de Tailandia otorga el exequátur 

correspondiente a la señora Dolly Suntharothok como Cónsul 

General Honoraria del Perú en Bangkok.

2001
17 enero,  Solicitud de beneplácito para del Embajador 

Suphat Chitranukoh como Embajador de Tailandia 

concurrente en el Perú. 

29 enero,  Entrega del Premio internacional en Salud Publica 

Principe Mahidol al medico peruano Dr. Ernesto Pollit 

20 febrero,  Presentación y degustación del Pisco y de 

bocaditos peruanos en el Merchant Court Hotel.

29 marzo, Reunión del Director de Asia y Oceanía de la 

Cancillería peruana con el Director General de las Américas y 

del Pacifico Sur de la Cancillería Thai, en Santiago de Chile, 

en el marco de FOCALAE. Acordaron la implementación de 

la Agenda Bilateral Común y la realización en Bangkok de 

la I Reunión de la Comisión Mixta de Cooperación.

29 marzo, Presentación de la publicación “Pisco, The 

National Drink of Peru” en idioma Ingles editada por la 

Embajada del Perú.

29 marzo-05 abril,  Festival de Pisco en Bangkok en “El 

Niño Latin Heat Café”.

06 abril,  Otorgamiento del beneplácito al Embajador 

Suphat Chitranukoh como Embajador concurrente en el 

Perú.

8-19 พฤศจิกายน เทศกาลอาหารและขนมหวานเปรูคร้ังที่ 1 ณ 

โรงแรม เมอรแชนทคอรต กรุงเทพฯ

10 พฤศจิกายน  การฉลองครบรอบ 35 ปการสถาปนาความ

สัมพันธทางการทูตไทย-เปรู  รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตาง

ประเทศของท้ังสองประเทศไดแลกเปลี่ยนสารแสดงความยินดี

ซึ่งกันและกัน

15 พฤศจิกายน นายสุรินทร พิศสุวรรณ รัฐมนตรีวาการกระทรวง

การตางประเทศหารือขอราชการกับนาย Fernando Trazegnies 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู ที่บรูไนระหวางการ

ประชุมรัฐมนตรีเอเปค ครั้งที่ 8

15 พฤศจิกายน  นายชวน หลีกภัย นายกรัฐมนตรี  และ นาย 

Alberto Fujimori ประธานาธิบดีเปรู หารือขอราชการระหวางกัน

ระหวางการประชุมสุดยอดผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปค 

2 ธนัวาคม งานแนะนาํหนงัสอื “Peru’Thailand Strategic Partner-

ship: A proposal” ภาษาอังกฤษ จัดทําโดยสถานเอกอัครราชทูต

เปรู

18 ธันวาคม  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเสนอวาระงานทวิภาคี 

(Common Bilateral Agenda) ระหวางไทย-เปรูป 2544 และ 

2545 ตอกระทรวงการตางประเทศ

27 ธันวาคม รัฐบาลไทยมอบอนุมัติบัตรแกนางดอลลี่ สุนทโรทก  

รบัรองการดํารงตําแหนงกงสุลใหญกติตมิศักด์ิเปรูประจํากรุงเทพฯ 

พ.ศ. 2544
17 มกราคม  รัฐบาลไทยเสนอขอแตงตั้งนายสุพัฒน จิตรานุ-

เคราะห ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตประจําเปรู ถิ่นพํานัก ณ 

ประเทศบราซิล

29 มกราคม การมอบรางวัลมหิดลใหนายแพทย Ernesto Pollit 

ชาวเปรู

20 กุมภาพันธ  งานแสดงและทดลองชิมเคร่ืองดื่มปสโก และ

คอกเทลเปรู ณ โรงแรมเมอรแชนทคอรต กรุงเทพฯ

29 มีนาคม การประชุมระหวางอธิบดีกรมเอเชียและโอเชียเนีย 

กระทรวงการตางประเทศเปรูและอธิบดีกรมอเมริกาและแปซิฟก

ใต กระทรวงการตางประเทศ  ณ กรุงซันติอาโก  ประเทศชิลี 

ระหวางการประชุมเวทีความรวมมือระหวางเอเชียตะวันออกและ

ลาตินอเมริกา (Forum for East Asia–Latin America Coopera-

tion-FEALAC) ซึ่งทั้งสองฝายเห็นชอบวาระงานทวิภาคีรวมกัน

และใหจัดการประชุมคณะกรรมาธิการรวมวาดวยความรวมมือ

ทวิภาคี ระหวางไทยและเปรู ครั้งที่ 1 ที่กรุงเทพฯ

29 มีนาคม  งานแนะนําหนังสือ “Pisco, The National Drink of 

Peru” ภาษาอังกฤษ จัดทําโดยสถานเอกอัครราชทูตเปรู

29 มีนาคม–5 เมษายน  เทศกาลเครื่องดื่มปสโก ที่ราน “El 

Nino Latin Heat Café” กรุงเทพฯ

6 เมษายน รัฐบาลเปรูเห็นชอบตามท่ีรัฐบาลไทยเสนอขอแตงตั้ง

นายสพุฒัน จติรานเุคราะห ใหดาํรงตาํแหนงเอกอคัรราชทตูประจาํ

เปรู ถิ่นพํานัก ณ ประเทศบราซิล
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24-27 abril, Participación de Tailandia en el II Congreso 

Internacional de Prospección y Exploración Minera realizado 

en Lima. La delegación tailandesa estuvo presidida por el 

señor Manu Leopairoj, Secretario Permanente del Ministerio 

de Industrias de Tailandia.

02 junio,  Presentación de la publicación “Ports, Airports and 

Free Trade Zones, Peru as a Leading Regional Trading Hub 

for Thailand” en idioma Ingles editada por la Embajada del 

Perú.

11-15 junio, Exhibición de la película peruana “Juliana” en 

el Festival “Getting to know Latin America: Talk and Film 

Festival”, co-organizado por el Ministerio de Relaciones 

Exteriores de Tailandia y las embajadas latinoamericanas 

residentes en Bangkok.

26 junio, Presentación de la publicación “A Cultural Tour 

Around Fabulous Perú”, de autoría del Embajador del Perú 

en Tailandia, Emb. Jorge Castañeda Méndez, en idiomas 

Ingles y Thai, en el auditórium  de la Siam Society, 

28 junio, Seminario sobre la Potencialidad y Perspectivas 

del Comercio y de la Cooperación Económica entre Tailandia 

y el Perú, en el Merchant Court Hotel de Bangkok.

11 julio,  Presentación turística del Perú en el Merchant 

Court Hotel.

28 julio, Acreditación del Embajador concurrente designado 

en el Perú, Suphat Chitranukoh, como Representante 

Especial a la Trasmisión de Mando del Presidente del 

República, Dr. Alejandro Toledo.

10-14 agosto, Participación del Perú en “Thai Silk  Fair 2001” 

con trajes típicos del Cuzco por invitación del Ministerio de 

Agricultura y Cooperativas de Tailandia.

16 agosto, “Presentación del sector Pesquero Peruano” en el 

Merchant Court Hotel por la Misión Empresarial pesquera 

peruana.

24-30 agosto, Exhibición de las esculturas “Hijos de Nuestra 

Tierra” del Escultor Felipe Lettersten y de 6 trajes típicos de 

la Amazonía Peruana, en el Centro Comercial World Trade 

Centre de Bangkok.

01 septiembre, Realización de la “Noche  Peruana Latina” 

en el Latin Heat Café del Hotel Meridiene organizado por 

la Embajada del Perú y la Fundación Bob Kervorkian.

01 septiembre,  Presentación de la publicación “Seminar 

on Potential and Perspectives of Trade and Economic 

Cooperation between Thailand and Peru” en idiomas Thai e 

Ingles editada por la Embajada del Perú

22-31 octubre, Festival gastronómico peruano “The Fire 

Food Festival”, en el Dusit Thani Hotel, a cargo del chef 

peruano Eduardo Vargas.

24-27 เมษายน ไทยเขารวมการประชุมระหวางประเทศวาดวย

การตรวจหาและสํารวจเหมืองแร ครั้งที่ 2 ที่กรุงลิมา โดยนายมนู 

เลียวไพโรจน ปลัดกระทรวงอุตสาหกรรมเปนหัวหนาคณะ

2 มิถุนายน  งานแนะนําหนังสือ Ports, Airports and Free 

Trade Zones, Peru as a Leading  Regional Trading Hub for 

Thailand ภาษาอังกฤษ จัดทําโดยสถานเอกอัครราชทูตเปรู

11-15 มิถุนายน  การฉายภาพยนตรเปรูเร่ือง “JULIANA” ใน

เทศกาล “Getting to know Latin America: Talk and Film 

Festival”  จดัขึน้โดยความรวมมอืระหวางกระทรวงการตางประเทศ

และสถานเอกอัครราชทูตของกลุมประเทศลาตินอเมริกา ประจํา

กรุงเทพฯ

26 มิถุนายน  งานแนะนําหนังสือ “A Cultural Tour Around 

Fabulous Perú” ฉบับภาษาไทยและอังกฤษ ซึ่งเขียนโดยนาย 

Jorge Castañeda Mendez เอกอคัรราชทตูเปรูประจาํประเทศไทย 

ณ หองประชุม สยามสมาคม 

28 มิถุนายน  การสัมมนาเร่ืองศักยภาพและมุมมองเพื่อการคา

และความรวมมือทางเศรษฐกิจระหวางไทยกับเปรู   ณ โรงแรม

เมอรแชนทคอรต กรุงเทพฯ

11 กรกฎาคม  งานแสดงการทองเที่ยวเปรู  ณ โรงแรมเมอร

แชนทคอรต กรุงเทพฯ

28 กรกฎาคม นายสุพัฒน จิตรานุเคราะหเอกอัครราชทูตประจํา

บราซิล ซึ่งมีเขตอาณาครอบคลุมเปรูเปนผูแทนพิเศษเขารวมพิธี

รับตําแหนงประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐเปรู ของนาย Alejandro 

Toledo

10-14 สิงหาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูสงชุดพื้นเมืองกุสโก

เขารวมแสดงในงาน “Thai Silk Fair 2001”  ตามคําเชิญของ

กระทรวงเกษตรและสหกรณ

16 สิงหาคม คณะผูประกอบการดานการประมงเปรูนําเสนอ

เกี่ยวกับภาคการประมงของเปรู  ณ โรงแรมเมอรแชนทคอรต  

กรุงเทพฯ

24-30 สิงหาคม งานแสดงประติมากรรม “Hijos de Nuestra 

Tierra” ของนาย Felipe Lettersten ศิลปนชาวเปรู และงานแสดง

ชุดพื้นเมืองเขตอะเมซอนของประเทศเปรู จํานวน 6 ชุด ณ หาง

สรรพสินคาเวิรลเทรดเซ็นเตอร กรุงเทพฯ

1 กันยายน  สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทยและ

มูลนิธิ Bob Kervorkian จัดงาน “Noche Peruana Latina” ที่

ราน Latin Heat Café โรงแรม เลอ โรยัล เมริเดียน

1 กันยายน งานแนะนําหนังสือ “Seminar on Potential and 

Perspectives of Trade and Economic Cooperation between 

Thailand and Peru” ภาษาไทยและอังกฤษ จัดทําโดยสถาน

เอกอัครราชทูตเปรู

22-31 ตุลาคม เทศกาลอาหารประจําชาติเปรู “The Fire Food 

Festival” ณ โรงแรมดุสิตธานี โดยมีนาย Eduardo Vargas ชาว

เปรูเปนหัวหนาพอครัว
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10 พฤศจิกายน   งานแนะนําหนังสือ “Fabulous Peru” ภาษา

อังกฤษ จัดทําโดยสถานเอกอัครราชทูตเปรู

12 ธันวาคม  นายสุพัฒน จิตรานุเคราะห ยื่นพระราชสาสนตรา

ตั้ง ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตไทยประจําเปรู

27 ธนัวาคม กระทรวงการตางประเทศ มหีนงัสอื เลขที ่0903/1587 

เห็นชอบรางวาระงานทวิภาคีระหวางไทยกับเปรู ป 2545-2546 

เพื่อนําเขาสูการพิจารณาของคณะกรรมาธิการรวมวาดวยความ

รวมมือทวิภาคี ระหวางไทยและเปรู ตอไป 

พ.ศ.2545
9 มกราคม รัฐบาลเปรูเสนอขอแตงตั้งนาย Gabriel García Pike 

ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

15 มกราคม นาย Jorge Castañeda พนตําแหนงเอกอัครราชทูต

เปรูประจําประเทศไทย

26 กุมภาพันธ การเปดสถานกงสุลกิตติมศักดิ์เปรูประจําจังหวัด

เชียงใหมและอําเภอหาดใหญ โดยแตงตั้งหมอมหลวงปรียพรรณ 

ศรีธวัช และนายอนุศาสน สุวรรณมงคล เปนกงสุลกิตติมศักดิ์เปรู

ประจําจังหวัดเชียงใหมและอําเภอหาดใหญ ตามลําดับ

12 มีนาคม รัฐบาลไทยเห็นชอบตามท่ีรัฐบาลเปรูเสนอขอแตงตั้ง

นาย Gabriel García Pike ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรู

ประจําประเทศไทย

22 มีนาคม รัฐบาลเปรูแตงตั้งนาย Gabriel García Pike ใหดํารง

ตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

6-9 พฤษภาคม  นายนิกร จํานง รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวง

คมนาคม และคณะ เยือนเปรูเพื่อเขารวมการประชุมรัฐมนตรี

คมนาคมและการส่ือสารเอเปค ครั้งที่ 3

1 มิถุนายน  นาย Gabriel García Pike เขารับตําแหนงเอกอัคร-

ราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

11-15 กรกฎาคม นายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย พรอม

ดวยคณะนักธุรกิจเดินทางเยือนสาธารณรัฐเปรู ในโอกาสน้ีผูแทน

การคาไทยไดรวมการสัมมนาในหัวขอ “The Building of the 

Strategic Partnership Between Thailand and Perú” ซึ่งจัดโดย

สถานเอกอัครราชทูตประจําบราซิล ซึ่งมีเขตอาณาครอบคลุมเปรู 

ระหวางการเยอืนสาธารณรฐัเปรผููแทนการคาไทยหารอืขอราชการ

กับนาย Raúl Diez Canseco รองประธานาธิบดีและรัฐมนตรีวา

การกระทรวงการคาตางประเทศและการทองเที่ยว นาย Diego 

García Saryan รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  และ

นาย Javier Reategui รัฐมนตรีวาการกระทรวงประมง

11 กรกฎาคม การลงนามความตกลงวาดวยความรวมมือระหวาง

หอการคาไทยและหอการคาลิมา

23 ตุลาคม  การหารือทวิภาคีระหวาง ดร.สุรเกียรติ์ เสถียรไทย 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ และนาย Allan Wagner 

Tizon รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู ระหวางการ

ประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปคที่ประเทศเม็กซิโก

10 noviembre,  Presentación de la publicación “Fabulous 

Peru” en idioma Ingles editada por la Embajada del Perú.

12 diciembre, Presentación de credenciales del Embajador  

Suphat Chitranukoh como Embajador concurrente en el Perú.

27 diciembre,  El Ministerio de Relaciones Exteriores de 

Tailandia con Nota 0903/1587 expresa su conformidad con el 

proyecto de Agenda Bilateral Común 2002-2003, para acordar 

el texto definitivo en el marco de la Comisión Bilateral.

2002
09 enero, El Gobierno del Perú  solicita el beneplácito para 

el nombramiento del Embajador Gabriel García Pike como 

Embajador del Perú en el Reino de Tailandia.

15 enero, Término de Misión del Embajador Jorge Castañeda 

como Embajador del Perú en Tailandia.

26 febrero, Creación de los Consulados Honorarios del Perú 

en Chiang Mai y Hai Yai y nombramiento de la señora M.L. 

Preeyapun Sridhavat y del señor Anusart Suwanmongkol, 

como Cónsules Honorarios en dichas ciudades.

12 marzo, el Gobierno de Tailandia otorga el beneplácito para 

el nombramiento del Embajador Gabriel García Pike como 

Embajador del Perú ante el Reino de Tailandia.

22 marzo,  El Gobierno del Perú nombra al Embajador 

Gabriel García Pike como Embajador del Perú en el Reino 

de Tailandia.

06-09 mayo, Viaje al Perú de una delegación tailandesa a la III 

Reunión de Ministros de Transporte del Foro APEC, presidida 

por el señor Nikorn Chumnong, Viceministro de Transporte y 

Comunicaciones de Tailandia. 

01 junio,  Asunción de Funciones del Embajador Gabriel 

García Pike como Embajador del Perú en Tailandia.

11-15 julio, Visita al Perú del Dr. Kantathi Suphamongkhon, 

Representante de Comercio de Tailandia, acompañado de 

una delegación empresarial y realización del Seminario “The 

Building of the Strategic Partnership Between Thailand and 

Perú”, organizado por la Embajada de Tailandia en Brasil, 

concurrente en el Perú. Durante la visita, el Representante 

de Comercio  se reunió con el Dr. Raúl Diez Canseco, Primer 

Vicepresidente de la República del Perú y Ministro de Comercio 

Exterior, Turismo, Integración y Negociaciones Internacionales, 

Dr. Diego García Sayan, Ministro de Relaciones Exteriores y 

con el Sr. Javier Reategui, Ministro de Pesquería. 

11 julio, Firma en Lima del Acuerdo de Cooperación entre la 

Cámara de Comercio de Lima y la Cámara de Comercio de 

Tailandia.

23 octubre,  Reunión bilateral del Ministro de Asuntos 

Exteriores de Tailandia, el Dr. Surakiart Sathirathai con el 

Ministro de Relaciones Exteriores del Perú, Sr. Allan Wagner 

Tizon, en el marco de la Cumbre APEC en México.

SHUX� � � � � � � LQGG� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � $0



85 

SHUX� � � � � � � LQGG� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � $0



86

26 octubre, Reunión del Primer Ministro de Tailandia, Sr. 

Thaksin Shinawatra, con el Presidente de la República del 

Perú, Dr. Alejandro Toledo, durante la Cumbre APEC en 

México. Ambos acordaron explorar la conveniencia de la 

negociación de un Acuerdo de Libre Comercio entre los dos 

países.

18 noviembre,   Término de funciones del Embajador 

Gabriel García Pike como Embajador del Perú en Tailandia y 

Encargaduria de Negocios a.i. del Primer Secretario José 

Bustinza.

11 diciembre, Reunión de funcionarios de Alto Nivel para 

definir el contenido de un Acuerdo Marco para una Asociación 

más Cercana entre Tailandia y el Perú. La señora Aphira-

di Tantraporn, Directora General del Departamento de 

Negociaciones Comerciales, y el señor Julio Chan, Director 

de APEC, del Ministerio de Comercio Exterior del Perú, 

presidieron las delegaciones.

2003
13 febrero, II Reunión de funcionarios de Alto Nivel para 

definir el contenido de un Acuerdo Marco para una Asociación 

más Cercana entre Tailandia y el Perú. La señorita Chutima 

Bunyaprapatson, Directora General adjunta del Departamento 

de Negociaciones Comerciales, y el Embajador Juan Carlos 

Capuñay, Director General del Departamento de Asia y Cuenca 

del Pacifico del Ministerio de Asuntos Exteriores, presidieron 

las delegaciones.

25 marzo-07 abril,  Participación en la I Feria Internacional 

del Libro de Bangkok, organizada por la Asociación de 

Editores y Libreros de Tailandia, en el Centro Nacional de 

Convenciones Reina Sirikit de Bangkok.

29 marzo, Inauguración del Consulado Honorario del Perú 

en Chiang Mai.

04 junio,  Firma del Memorando de Cooperación entre 

la Academia Diplomática del Perú y la Universidad 

Chulalongkorn de Bangkok.

17 junio,  Firma del Memorando de Entendimiento entre 

la Cámara de Comercio Peruano-China y la Cámara de 

Comercio Thai-China.

26-27 julio, Participación del Perú en el “Festival de Viajes” 

organizado por la Thai Travel Agent Association en el 

Centro de Convenciones Reina Sirikit de Bangkok.

16-19 octubre, Visita oficial a Tailandia del Presidente de 

la República del Perú, Dr. Alejandro Toledo, acompañado 

de su esposa, Sra. Elián Karp. Durante la visita se suscribieron 

los siguientes acuerdos:

26 ตุลาคม  พ.ต.ท. ดร. ทักษิณ ชินวัตร นายกรัฐมนตรีไดหารือ

ขอราชการกับนาย Alejandro Toledo ประธานาธิบดีเปรู ระหวาง

การประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปคที่ประเทศเม็กซิโก ทั้งสองฝาย

ไดเห็นชอบใหศึกษาการเจรจาจัดทําเขตการคาเสรีไทย-เปรู

18 พฤศจิกายน นาย Gabriel García Pike พนจากตําแหนง

เอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย โดยมีนาย José Bustinza 

เลขานุการเอก สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย ดํารง

ตําแหนง อุปทูต 

11 ธันวาคม  การประชุมเจาหนาที่อาวุโสเพื่อหารือเกี่ยวกับสาระ

ของกรอบความตกลงวาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกจิทีใ่กลชดิ

ยิ่งขึ้น (CEP) ระหวางไทยและเปรู โดยมีนาง อภิรดี ตันตราภรณ 

อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายไทย 

และ นาย Julio Chan ผูอํานวยการกองเอเปค กระทรวงการคา

ตางประเทศเปรู เปนหัวหนาคณะฝายเปรู

พ.ศ. 2546
13 กุมภาพันธ  การประชุมเจาหนาที่อาวุโสเพื่อหารือเกี่ยวกับ

สาระของกรอบความตกลงวาดวยการเปนหุนสวนทางเศรษฐกิจ

ที่ใกลชิดยิ่งขึ้น (CEP) ระหวางไทยและเปรู ครั้งที่ 2 โดยมีนาง

ชุติมา บุณยประภัสร รองอธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ 

เปนหัวหนาคณะฝายไทย และนาย Juan Carlos Capunay อธิบดี

กรมเอเชียและแปซิฟก กระทรวงการตางประเทศเปรู เปนหัวหนา

คณะฝายเปรู

25 มีนาคม–7 เมษายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน

สัปดาหหนังสือนานาชาติ คร้ังที่ 1  ซึ่งจัดโดยสมาคมผูจัดพิมพ

และผูจําหนายหนังสือแหงประเทศไทย ณ ศูนยการประชุมแหง

ชาติสิริกิติ์ กรุงเทพฯ

29 มีนาคม  พิธีเปดสถานกงสุลกิตติมศักด์ิเปรู ประจําจังหวัด

เชียงใหม

4 มิถุนายน การลงนามความตกลงวาดวยความรวมมือระหวาง

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยและสถาบันการทูตแหงสาธารณรัฐเปรู

17 มิถุนายน  การลงนามบันทึกความเขาใจระหวางหอการคา

เปรู -จีน และหอการคาไทย-จีน

26-27 กรกฎาคม  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมเทศกาล

ทองเที่ยว “Festival de Viajes” ซึ่งจัดโดยสมาคมไทยบริการทอง

เที่ยว ณ ศูนยการประชุมแหงชาติสิริกิติ์ กรุงเทพฯ

16-19 ตุลาคม  นาย Alejandro Toledo ประธานาธิบดีเปรูพรอม

ดวยนาง Eliane Karp de Toledo ภรยิา เดินทางเยือนราชอาณาจักร

ไทยอยางเปนทางการ ในโอกาสนี้ มีการลงนาม
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 •  Acuerdo Marco para una Asociación más  Cercana (CEP) 

entre el Perú y Tailandia, por el señor Adisai Photharamik, 

Ministro de Comercio de Tailandia, y el Embajador 

Allan Wagner Tizón, Ministro de Relaciones Exteriores 

del Perú.

 •  Convenio Cultural.

En el marco de la visita, el Presidente Alejandro Toledo 

recibió la condecoración de “Gran Elefante Blanco” y el título de 

Doctor Honoris Causa en Economía por la Universidad 

Kasetsart.

20-21 octubre,  El Presidente Alejandro Toledo participó 

en la Cumbre de Líderes APEC, realizada en Tailandia.

16-30 octubre, Exposición del pintor Pedro Caballero en la 

Universidad Kasetsart.

03-07 diciembre,  Visita al Perú de una delegación del 

Departamento de Promoción de Exportaciones del Ministerio 

de Comercio de Tailandia.

2004
29-30 enero, Primera rueda de negociación en Bangkok  del 

Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y el Perú. La 

señorita Chutima Bunyaprapatson, Directora General adjunta del 

Departamento de Negociaciones Comerciales, y el señor 

Eduardo Brandes, Director Nacional de Negociación del 

Ministerio de Comercio Exterior del Perú, presidieron las 

delegaciones.

26 marzo-06 abril,  Participación del Perú en la II Feria 

Internacional del Libro de Bangkok, organizada por la 

Asociación de Editores y Libreros de Tailandia, en el Centro 

Nacional de Convenciones Reina Sirikit de Bangkok.

14-17  abril, Festival de Gastronomía y Cultura Tailandesa 

en el Swiss Hotel de Lima, organizado por la Embajada de 

Tailandia en Brasil, concurrente en el Perú. 

10-11 junio, Segunda rueda de negociación en Lima del 

Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y el Perú. El Dr. 

Kantathi Suphamongkhon, Representante de Comercio de 

Tailandia, y el señor Eduardo Brandes, Director Nacional de 

Negociación del Ministerio de Comercio Exterior del Perú, 

presidieron las delegaciones.

21-23 julio, Participación del Perú  en la Feria de Servicios 

para la Exportación y Logísticos 2004 en Bangkok.

16-19 agosto,  Tercera rueda de negociación en Bangkok del 

Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y el Perú. El Dr. 

Kantathi Suphamongkhon, Representante de Comercio de 

Tailandia, y el señor Pablo de la Flor, Vice Ministro de Comercio 

Exterior del Perú, presidieron las delegaciones.

 •  กรอบความตกลงวาดวยการเปนหุ นสวนทางเศรษฐกิจที่

ใกลชิดย่ิงขึ้น (CEP) โดยนาย อดิศัย โพธารามิก รัฐมนตรี

วาการกระทรวงพาณิชย และนาย Allan Wagner Tizón 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู  

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือทางวัฒนธรรมระหวางไทย

และเปรู 

นอกจากนี้ ประธานาธิบดีเปรูไดรับพระราชทานเครื่องราชอิสริยา-

ภรณมหาปรมาภรณชางเผือก และไดรับปริญญาดุษฎีบัณฑิต

กิตติมศักด์ิ สาขาเศรษฐศาสตรจากมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร

ดวย

20-21 ตุลาคม  ประธานาธิบดี Alejandro Toledo ประธานาธิบดี

เปรู  เขารวมการประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปค ครั้งที่ 11  ที่

ประเทศไทย

16-30 ตุลาคม นิทรรศการภาพวาด ของนาย Pedro Caballero 

จิตรกรชาวเปรู ที่มหาวิทยาลัย เกษตรศาสตร

3-7 ธนัวาคม คณะผูแทนกรมสงเสรมิการสงออก กระทรวงพาณิชย 

เยือนสาธารณรัฐเปรู

พ.ศ. 2547
29-30 มกราคม การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู คร้ังที่ 1 ที่

กรุงเทพฯ โดยมีนางชุติมา บุณยประภัสร รองอธิบดีกรมเจรจาการ

คาระหวางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายไทย และนาย Eduardo 

Brandes อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กระทรวงการคา

ตางประเทศ เปนหัวหนาคณะฝายเปรู

26 มีนาคม-6 เมษายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูร วมงาน

สัปดาหหนังสือนานาชาติ ครั้งที่ 2 จัดโดยสมาคมผูจัดพิมพและ

ผูจําหนายหนังสือแหงประเทศไทย ณ ศูนยการประชุมแหงชาติ

สิริกิติ์ กรุงเทพฯ

14-17 เมษายน สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงบราซิเลีย ซึ่งมีเขต

อาณาครอบคลุมเปรู  จัดเทศกาลอาหารและวัฒนธรรมไทย ที่

โรงแรม สวิสโฮเทล ณ กรุงลิมา

10-11 มิถุนายน การเจรจาเขตการคาเสรี ไทย-เปรู ครั้งที่ 2 โดย

ฝายไทย มีนายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนา

คณะ และฝายเปรูมีนาย Eduardo Brandes อธิบดีกรมเจรจา

การคาระหวางประเทศ กระทรวงการคาตางประเทศประเทศเปน

หัวหนาคณะ

21-23 กรกฎาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “Export 

Services and Logistics Fair 2004” ที่กรุงเทพฯ

16-19 สิงหาคม การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู ครั้งที่ 3 โดยมี

นายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนาคณะฝายไทย 

และนาย Pablo de la Flor ผูชวยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคา

ตางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายเปรู
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19 agosto,  Degustación de pisco, vinos y espumantes peruanos 

en el restaurante “Blue Elephant” de Bangkok.

20-22 agosto, Participación del Perú en el “International 

Travel Show” en el Centro de Exhibiciones Impact, Muang 

Thong Thani (sede del APEC Investment Mart)

21-25 agosto, Visita al Perú del Director General de la Oficina 

de Capitalización de Activos de Tailandia, señor Pitipong 

Puengboon Na Ayudhaya.

23 agosto, El Gobierno del Perú solicita el beneplácito 

para el nombramiento del Embajador Carlos Velasco 

Mendiola como Embajador en el Reino de Tailandia

26 septiembre, Reunión bilateral entre el Ministro de 

Asuntos Exteriores de Tailandia, el Dr. Surakiart Sathirathai 

y el Ministro de Relaciones Exteriores del Perú, Sr. Manuel 

Rodríguez Cuados en el marco de la 59 Asamblea Anual 

de la Organización de las Naciones Unidas, en Nueva York. 

12-15 octubre, Cuarta rueda de negociación en Lima del 

Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y el Perú. El 

Dr. Kantathi Suphamongkhon, Representante de Comercio 

de Tailandia, y el señor Pablo de la Flor, Viceministro de 

Comercio Exterior del Perú, presidieron las delegaciones.

13 octubre,  Suscripción en Lima del Acuerdo de Cooperación 

entre la Sociedad Nacional de Industrias del Perú  y la 

Federación Tailandesa de Industrias. 

15-24 octubre, Participación del Perú en el Festival Mundial 

de Cine de Bangkok con la película “Paloma de Papel” del 

director Fabricio Aguilar.

08 noviembre,  El Gobierno de Tailandia otorga el 

beneplácito para el nombramiento del Embajador Carlos 

Velasco Mendiola como Embajador del Perú ante el Reino 

de Tailandia

08-11 noviembre, Quinta rueda de negociación en Bangkok 

del Acuerdo de Libre Comercio entre Tailandia y el Perú. El 

Dr. Kantathi Suphamongkhon, Representante de Comercio 

de Tailandia, y el señor Pablo De la Flor, Viceministro de 

Comercio Exterior del Perú, presidieron las delegaciones.

23 diciembre, Nombramiento del Embajador Carlos Velasco 

Mendiola como Embajador del Perú ante el Reino de 

Tailandia.

2005 
12 enero, Conformación en el Congreso del Perú de la Liga 

Parlamentaria de Amistad Perú - Tailandia, bajo la presidencia 

del Congresista  Fausto Alvarado Dodero.

05 febrero, Asunción de funciones del Embajador Carlos 

Velasco Mendiola como Embajador del Perú ante el Reino de 

Tailandia.

19 สิงหาคม งานทดลองชิมเครื่องดื่มปสโก ไวนและสปารกลิงไวน 

จากเปรู ณ รานอาหาร “Blue Elephant” กรุงเทพฯ 

20-22 สิงหาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “Interna-

tional Travel Show” ที่ ศูนยแสดงสินคาและการประชุมอิมแพค 

เมืองทองธานี กรุงเทพ (สถานที่จัดงาน APEC Investment Mart)

21-25 สิงหาคม นายปติพงษ พึ่งบุญ ณ อยุธยา ผูอํานวยการ

สํานักงานบริหารการแปลงสินทรัพยเปนทุน เยือนสาธารณรัฐเปรู

23 สิงหาคม รัฐบาลเปรูเสนอขอแตงตั้งนาย Carlos Velasco 

Mendiola ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

26 กันยายน การหารือทวิภาคีระหวาง ดร.สุรเกียรติ์ เสถียรไทย 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  และนาย Manuel 

Rodríguez Cuados รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ

เปรู ระหวางการประชุมสมัชชาสหประชาชาติ  คร้ังท่ี 59  ณ 

นครนวิยอรก

12-15 ตุลาคม การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู ครั้งที่ 4 โดย

มีนายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนาคณะฝาย

ไทย และนาย Pablo de la Flor ผูชวยรัฐมนตรีวาการกระทรวง

การคาระหวางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายเปรู

13 ตุลาคม การลงนามความตกลงวาดวยความรวมมือระหวาง

สภาอุตสาหกรรมแหงประเทศไทยกับสมาคมอุตสาหกรรมแหง

เปรู

15-24 ตุลาคม  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานเทศกาล

ภาพยนตรนานาชาติ กรุงเทพฯ โดยภาพยนตรเรื่อง “Paloma de 

Papel” ของนาย Fabricio Aguilar ผูกํากับชาวเปรู เขารวมฉาย

ในงานนี้ดวย

8 พฤศจิกายน  รัฐบาลไทยเห็นชอบตามที่รัฐบาลเปรูเสนอขอ

แตงตั้งนาย Carlos Velasco Mendiola ใหดํารงตําแหนงเอก-

อัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

8-11 พฤศจิกายน  การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู ครั้งที่ 5 

โดยมีนายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนาคณะ

ฝายไทย  และนาย Pablo de la Flor  ผูชวยรัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการคาตางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายเปรู

23 ธันวาคม การแตงตั้งนาย Carlos Velasco Mendiola ให

ดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย

พ.ศ. 2548
12 มกราคม การจัดตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู –ไทย 

โดยมีนาย Fausto Alvarado Dodero สมาชิกรัฐสภาเปรู ดํารง

ตําแหนงประธานกลุม  

5 กุมภาพันธ นาย Carlos Velasco Mendiola เขารับตําแหนง

เอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย
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17-21 febrero, Participación del Perú en “TTAA International 

Fair 2005” organizado por la Asociación de agencias de 

Viaje y Turismo de Tailandia.

07 marzo,  Solicitud de beneplácito para la Embajadora 

Siree Bunnag como Embajadora de Tailandia concurrente 

en el Perú. 

18 marzo, Firma en Lima del Memorando de Entendimiento 

para concluir el Acuerdo de Transporte Aéreo entre los dos 

países.

16 mayo, Presentación de cartas credenciales del Embajador 

Carlos Velasco Mendiola como Embajador Extraordinario y 

Plenipotenciario ante el Reino de Tailandia ante Su Majestad 

el Rey Bhumibol Adulyadej.

8-11 julio,  Visita Oficial al Perú del Presidente de la 

Asamblea Nacional de Tailandia señor Bhokin Bhalakula. El 

Presidente del Congreso de la República del Perú le entregó 

al sr. Bhokin Bhalakula la Medalla de Honor del Congreso 

de la República del Perú.

13 julio, El Gobierno de Tailandia aprueba la apertura de la 

Embajada del Reino de Tailandia en el Perú.

11 agosto, Primera reunión de alto nivel en Bangkok de 

la Comisión Conjunta de Cooperación Bilateral Perú-

Tailandia. La señora Nongnuth Phetcharatana, Directora 

General del Departamento de América y Pacifico Sur del 

Ministerio de Asuntos Exteriores de Tailandia y la Embajadora 

Martha Chavarri Dupuy, Subsecretaría para Asuntos de 

Asia y Cuenca del Pacífico del Ministerio de Relaciones 

del Perú, presidieron las delegaciones.

16-18 agosto, Sexta rueda de negociación en Lima del Acuerdo 

de Libre Comercio entre el Perú y Tailandia. El Dr. Kantathi 

Suphamongkhon, Representante de Comercio de Tailandia 

y el Viceministro de Comercio Exterior, señor Pablo de la 

Flor, presidieron las delegaciones.

11-18 septiembre,  Participación de la Embajada del Perú 

en el Four Seasons World Gourmet Festival.

28 septiembre,  Presentación de credenciales de la 

Embajadora Siree Bunnag como Embajadora de Tailandia 

concurrente en el Perú. 

02-04 octubre, Visita Oficial al Perú del Ministro de Asuntos 

Exteriores de Tailandia, Dr. Kantathi Suphamongkon, para 

presidir conjuntamente con su homologo peruano, Embajador 

Oscar Maúrtua de Romaña, la Primera Reunión de la Comisión 

Conjunta de Cooperación Bilateral Perú-Tailandia. En dicha 

oportunidad se suscribió el Tratado entre el Gobierno de la 

República del Perú y el Gobierno del Reino de Tailandia 

sobre Asistencia Mutua en Materia Penal. También, el 

Gobierno del Perú le otorgó al Dr. Kantathi la condecoración 

17-21 กุมภาพันธ สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “TTAA 

International Travel Fair 2005” ซึ่งจัดโดยสมาคมไทยบริการ

ทองเที่ยว

7 มีนาคม รัฐบาลไทยเสนอขอแตงตั้งนางสาวสิรี บุนนาค เปน

เอกอัครราชทูตประจําสาธารณรัฐเปรู

18 มีนาคม  การลงนามบันทึกความเขาใจเพื่อการจัดทําความ

ตกลงวาดวยบริการเดินอากาศระหวางไทยและเปรู

16 พฤษภาคม นาย Carlos Velasco Mendiola เขาเฝาฯ พระบาท

สมเด็จพระเจาอยูหัว เพื่อทูลเกลาฯ ถวายอักษรสาสนตราต้ัง ให

ดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตวิสามัญผูมีอํานาจเต็มแหงสาธารณ

รัฐเปรูประจําประเทศไทย

8-11 กรกฎาคม  นายโภคิน พลกุล ประธานรัฐสภาเยือนสาธารณ

รัฐเปรูอยางเปนทางการ ในโอกาสน้ี ประธานรัฐสภาเปรูไดมอบ

เหรียญ “Medalla de Honor del Congreso de la República” 

ซึ่งเปนเหรียญเกียรติยศชั้นสูงของรัฐสภาเปรูใหแกนายโภคิน 

พลกุล

13 กรกฎาคม รัฐบาลไทยเห็นชอบใหเปดสถานเอกอัครราชทูต 

ณ กรุงลิมา ประเทศเปรู

11 สงิหาคม การประชุมระดับเจาหนาทีอ่าวุโสของคณะกรรมาธิการ

รวมวาดวยความรวมมือทวิภาคีระหวางไทยกับเปรู ครั้งที่ 1 ที่

กรุงเทพฯ โดยมีนางนงนุช เพ็ชรรัตน อธิบดีกรมอเมริกาและ

แปซิฟกใต กระทรวงการตางประเทศ เปนหัวหนาคณะฝายไทย 

และเอกอัครราชทูต Martha Chavarri Dupuy รองปลัดกระทรวง

การตางประเทศ ดานเอเชียและแปซิฟก เปนหัวหนาคณะฝาย

เปรู

16-18 สิงหาคม การเจรจาเขตการคาเสรี ไทย-เปรู ครั้งที่ 6 โดยมี

นายกันตธีร ศุภมงคล ผูแทนการคาไทย เปนหัวหนาคณะฝายไทย 

และนาย Pablo de la Flor ผูชวยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคา

ตางประเทศเปนหัวหนาคณะฝายเปรู

11-18 กันยายน  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงาน “Four 

Seasons World Gourmet Festival”

28 กันยายน  นางสาวสิรี บุนนาค ยื่นพระราชสาสนตราตั้งให

ดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตไทยประจําสาธารณรัฐเปรู

2-4 ตุลาคม  ดร. กันตธีร ศุภมงคล รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ

ตางประเทศ เยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ เพื่อเปน

ประธานการประชุมคณะกรรมาธิการรวมเพื่อความรวมมือทวิภาคี

ไทย-เปรู คร้ังที่ 1 รวมกับนาย Oscar Maurtua de Romana 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู ในโอกาสน้ีไดมีการ

ลงนามสนธิสัญญาระหวางรัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรูกับรัฐบาล

แหงราชอาณาจักรไทยวาดวยความชวยเหลือซ่ึงกันและกันใน

เรื่องทางอาญา 

นอกจากนี้ รัฐบาลแหงสาธารณรัฐเปรูไดมอบเครื่องอิสริยาภรณ 
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“El Sol de Perú” en el grado de Gran Cruz por su destacado 

rol en la promoción de las relaciones tailandesas-peruanas

14 octubre,  Anuncio del  Departamento de Propiedad 

Intelectual de Tailandia sobre el Registro de la Indicación 

Geográfica Pisco. 

14-24 octubre, Participación del Perú en el Festival Mundial 

de Cine de Bangkok con la película “Días de Santiago” del 

director Josué Méndez, la cual recibió el premio al mejor 

guión.

21 octubre,  Visita al Perú de una delegación oficial de la 

Comisión Nacional de Telecomunicaciones de Tailandia 

presidida por el señor Rianchai Reowilaisuk.

01-04 noviembre,  Séptima rueda de negociación en 

Bangkok del Acuerdo de Libre Comercio entre Perú y 

Tailandia. El señor Julio Chan, Director de APEC del 

Ministerio de Comercio Exterior y Turismo del Perú y la 

Señora Aphiradi Tantraporn, Directora General del 

Departamento de Negociaciones Comerciales del Ministerio 

de Comercio de Tailandia, presidieron las delegaciones.

19 noviembre, Suscripción del Protocolo entre la República 

del Perú y el Reino de Tailandia para Acelerar la Liberalización 

del Comercio de Mercancías y la Facilitación del Comercio, 

en el marco de la XIII Reunión de Líderes del Foro de 

Coo-peración Económica Asia Pacífico (APEC), llevada a cabo 

en Busan, Corea.

2006
03-19 febrero,  Visita de trabajo de la Primera Dama del 

Perú, Sra. Eliane Karp de Toledo.

12 febrero, Visita de trabajo del Presidente de la Comisión 

de Constitución del Congreso de la República del Perú, 

señor Antero Flores Araoz.

24-27 febrero,  Visita oficial del Ministro de Relaciones 

Exteriores del Perú, Embajador Oscar Maúrtua de Romaña. 

En dicha ocasión se firmaron los siguientes dos Acuerdos:

 •  Acuerdo entre la República del Perú y el Reino de Tailandia 

sobre Transporte Aéreo.

 • Memorándum de Entendimiento en Materia de Cooperación 

Técnica entre la Agencia Peruana de Cooperación 

Internacional y la Agencia Tailandesa de Cooperación 

Internacional para el Desarrollo.

Los ministros de Relaciones Exteriores de Tailandia y el 

Perú fueron también testigos de la firma del acuerdo entre el 

“Colegio del Dusit Thani” y el “Instituto Le Cordon Bleu” 

del Perú. Ambos Ministros fueron anfitriones en la celebración 

del 40 aniversario de las relaciones diplomáticas entre 

Tailandia y el Perú en el Hotel Four Seasons.

“El Sol de Perú” ชั้นตรา Gran Cruz ใหกับ ดร. กันตธีร ศุภมงคล 

ในฐานะที่เปนผู มีบทบาทสําคัญในการสงเสริมความสัมพันธ

ไทย-เปรู

14 ตลุาคม  กรมทรัพยสนิทางปญญาแหงประเทศไทยข้ึนทะเบียน

สิ่งบงชี้ทางภูมิศาสตรของเครื่องดื่มปสโก

14-24 ตุลาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานเทศกาล

ภาพยนตรนานาชาติ  กรุงเทพฯ  โดยภาพยนตรเรื่อง “Días de 

Santiago” ของผูกาํกบั Josué Méndez  ไดรบัรางวัลบทภาพยนตร

ยอดเยี่ยม

21 ตุลาคม  คณะผูแทนคณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแหง

ชาติ เยือนสาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ โดยมีนายเหรียญชัย 

เรียววิไลสุข เปนหัวหนาคณะ

1-4 พฤศจิกายน การเจรจาเขตการคาเสรีไทย-เปรู คร้ังที่ 7 ที่

กรุงเทพฯ โดยมนีาย Julio Chan ผูอาํนวยการกองเอเปค กระทรวง

การคาตางประเทศและการทองเที่ยวเปรู เปนหัวหนาคณะฝาย

เปรู และนางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวาง

ประเทศ กระทรวงพาณิชย เปนหัวหนาคณะฝายไทย

19 พฤศจิกายน การลงนามในพิธีสารระหวางสาธารณรัฐเปรู

กับราชอาณาจักรไทยเพ่ือเรงเปดเสรีการคาสินคาและอํานวย

ความสะดวกทางการคา  ระหวางการประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจ

เอเปคครั้งที่ 13  ณ เมืองปูซาน ประเทศเกาหลี  

พ.ศ. 2549
3-19 กมุภาพันธ นาง Eliane Karp de Toledo ภรยิาประธานาธบิดี

เปรู เยือนราชอาณาจักรไทย

12 กุมภาพันธ  นาย Antero Flores Araoz  ประธานคณะ

กรรมาธิการรัฐธรรมนูญแหงรัฐสภาเปรู เยือนราชอาณาจักรไทย

24-27 กุมภาพันธ นาย  Oscar Maurtua de Romaña รัฐมนตรี

วาการกระทรวงการตางประเทศเปรู เยือนราชอาณาจักรไทยอยาง

ทางการ ในโอกาสนี้ไดลงนามในความตกลง 2 ฉบับ ดังนี้

 •  ความตกลงวาดวยความรวมมือดานการขนสงทางอากาศ

ระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหง

สาธารณรฐัเปรู

 •  บันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือทางวิชาการระหวาง

สํานักงานความรวมมือเพื่อการพัฒนาระหวางประเทศของ

ไทยกับสาํนกังานความรวมมือระหวางประเทศแหงสาธารณรัฐ

เปรู

นอกจากน้ี รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศของท้ังสอง

ประเทศ ไดรวมเปนสักขีพยานในการลงนามความตกลงระหวาง

วทิยาลัยดุสติกับสถาบัน Le Cordon Bleu ของเปรู และเปนเจาภาพ

งานเล้ียงรับรองในวาระการสถาปนาความสัมพันธไทย-เปรู ครบ

รอบ 40 ป ณ โรงแรมโฟรซีซั่น
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08 abril,  Reunión en Bangkok del Presidente de la 

Asociación Peruana de Muay Thai o Boxeo Tailandés, señor 

Santiago Pool Arancibia y el Coronel Nopporn Suttent, 

Director General de la Federación Mundial de Muay Thai.

29 mayo-06 junio, Viaje al Perú de la señora Araya Yommana, 

Vicepresidenta Senior del Government Savings Bank. 

22 junio, El Gobierno de Tailandia solicitó el beneplácito 

para el nombramiento del Sr. Widhya Bhoolsuwan como el 

primer Embajador de Tailandia residente en el Perú.

29 junio, “Pisco Night” en el Hotel Pathumwan Princess de 

Bangkok organizado por la Embajada del Perú.

21 julio, Designación de la Embajadora Siree Bunnag como 

Enviada Especial del Reino de Tailandia a la inauguración 

del mandato presidencial del Presidente Alan García Pérez.

26 julio, Término de funciones  de la señora Dolly Suntharothok 

como Cónsul General Honoraria del Perú en Bangkok.

15-16 agosto,  Visita al Perú del Vice Primer Ministro y 

Ministro de Cultura de Tailandia, Dr. Surakiart Sathirathai.

04 septiembre,  El Gobierno de Tailandia comunica al 

Gobierno del Perú la decisión de establecer una Embajada 

residente en el Perú.

9-11 septiembre, Demostración de la Gastronomía tailandesa 

en Lima.

04 octubre, Establecimiento en el Congreso de la República 

del Perú de la Liga Parlamentaria de Amistad Perú-Tailandia, 

bajo la presidencia del Congresista Alberto Escudero.

13 Octubre, El Gobierno del Perú otorgó el beneplácito al 

señor Widhya Bhoolsuwan como Embajador de Tailandia en 

el Perú.

20 octubre, Presentación de la Película peruana “La Fiesta del 

Chivo” del cineasta Luis Llosa en el Festival Mundial del Cine 

en Bangkok.

30 octubre-03 noviembre, Visita de trabajo a Tailandia de 

la señorita Madeleine Burns, Directora Nacional de Artesanías 

del Ministerio de Comercio y Turismo del Perú.

16 noviembre,  Firma del Protocolo para Acelerar la 

liberalización del Comercio entre Perú y Tailandia, durante la 

XV reunión de Ministros de APEC en Vietnam. 

19-20 noviembre, Visita oficial a Tailandia del Vicepresidente 

de la República del Perú, Vicealmirante (r) Luis Giampetri.

03 diciembre, Apertura oficial de la Embajada de Tailandia 

en el Perú.

2007
30 enero, Nombramiento del señor Widhya Bhoolsuwan 

como Embajador Extraordinario y Plenipotenciario en el 

Perú.

8 เมษายน การหารือระหวางนาย Santiago Pool Aranci-

bia ประธานสมาคมมวยไทยแหงเปรู และพันเอกนพพร สุดเต็น 

ประธานสมาคมมวยไทยโลก

29 พฤษภาคม-6 มิถุนายน  นางอารยา ยมนา รองประธาน

อาวุโสธนาคารออมสิน เดินทางเยือนสาธารณรัฐเปรู

22 มิถุนายน รัฐบาลไทยเสนอขอแตงตั้งนายวิทยา พูลสุวรรณ 

ใหดาํรงตาํแหนงเอกอคัรราชทตูประจาํเปร ูถิน่พาํนกั ณ สาธารณรฐั

เปรูคนแรก

29 มิถุนายน  สถานเอกอัครราชทูตเปรูจัดงาน “Pisco Night” 

ที่โรงแรมปทุมวัน ปริ๊นเซส

21 กรกฎาคม การแตงตั้ง นางสาวสิรี บุนนาค เอกอัครราชทูต

ประจําเปรู  เปนผูแทนพิเศษของราชอาณาจักรไทยเขารวมพิธี

สาบานตนเขารับตําแหนงเปนประธานาธบิดีของนาย Alan García 

Pérez

26 กรกฎาคม นางดอลล่ี สุนทโรทก พนจากตําแหนงกงสุลใหญ

กิตติมศักดิ์ประจํากรุงเทพฯ

15-16 สิงหาคม ดร.สุรเกียรติ์ เสถียรไทย รองนายกรัฐมนตรีและ

รัฐมนตรีวาการกระทรวงวัฒนธรรม เยือนสาธารณรัฐเปรู

4 กันยายน รัฐบาลไทยแจงการเปดสถานเอกอัครราชทูต ณ 

สาธารณรัฐเปรู

9-11 กันยายน งานแสดงอาหารไทย ณ กรุงลิมา

4 ตุลาคม การกอตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย โดยมี

นาย Alberto Escudero ดํารงตําแหนงประธานกลุมฯ 

13 ตุลาคม รัฐบาลเปรูเห็นชอบตามที่รัฐบาลไทยเสนอขอแตง

ตั้งนาย วิทยา พูลสุวรรณ ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตประจํา

เปรู

20 ตุลาคม การฉายภาพยนตรเปรูเรื่อง “La Fiesta del Chivo”  

กํากับโดยนาย Luis Llosa ในงานเทศกาลภาพยนตรนานาชาติ

กรุงเทพฯ

30 ตุลาคม-3 พฤศจิกายน นางสาว Madeleine Burns ผูอํานวย

การงานหัตถกรรมแหงชาติ กระทรวงการคาตางประเทศและการ

ทองเที่ยวเปรู เยือนราชอาณาจักรไทย 

16 พฤศจิกายน การลงนามพธิสีารเพิม่เตมิ ระหวางราชอาณาจกัร

ไทยกับสาธารณรัฐเปรู เรื่องกฎวาดวยถ่ินกําเนิดเฉพาะรายสินคา 

ระหวางการประชุมรัฐมนตรีเอเปค ครั้งที่15 ณ ประเทศเวียดนาม 

19-20 พฤศจิกายน  นาย Luis Giampetri รองประธานาธิบดี

เปรู เยือนราชอาณาจักรไทยอยางเปนทางการ

3 ธันวาคม พิธีเปดสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา อยางเปน

ทางการ

พ.ศ. 2550
30 มกราคม การแตงตั้งนายวิทยา พูลสุวรรณ ใหดํารงตําแหนง

เอกอัครราชทูตวิสามัญผู มีอํานาจเต็มแหงราชอาณาจักรไทย

ประจําสาธารณรัฐเปรู
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24 febrero, Promoción del pisco en el “PB Grape Festival 

2007” en el distrito de Khao Yai, provincia de Nakorn 

Ratchasima, al noreste de Bangkok.

28 febrero,   Conformación en Bangkok de la Liga 

Parlamentaria de Amistad Tailandia-Perú, presidida por la 

Honorable Señora Tuenjai Deetes.

30 marzo, Estada en tránsito en Lima hacia Chile de Su 

Alteza Real, Bajrakitiyabha Mahidol para participar en la 

Reunión del Comité Ejecutivo de la International Association 

of Prosecutors (IAP)

11 abril,  Presentación de cartas credenciales del señor 

Widhya Bhoolsuwan como Embajador Extraordinario y 

Plenipotenciario del Reino de Tailandia ante el Presidente 

del Perú, Dr. Alan García Pérez.

23-27 mayo, Participación del Perú en la Feria “THAIFEX-

World of Food of Asia” en el Centro de Convenciones 

IMPACT de la ciudad de Bangkok.

17 julio,  El Gobierno de Tailandia solicitó el beneplácito 

para el  Embajador Udomphol Ninnad como Embajador 

Extraordinario y Plenipotenciario del Reino de Tailandia en 

el Perú.

31 julio,  El Gobierno del Perú concedió el beneplácito al 

Embajador Udomphol Ninnad como Embajador Extraordinario 

y Plenipotenciario del Reino de Tailandia en el Perú.

17-21 agosto, Visita de trabajo al Perú del Viceministro de 

Asuntos Exteriores de Tailandia, señor Sawanit Kongsiri.

19 agosto, Constitución en la Asamblea Nacional de Tailandia 

de la Liga Parlamentaria de Amistad Tailandia Perú, bajo la 

presidencia del Senador Prasert Prakoosuksapan.

05-07 septiembre, Participación de Empresas peruanas en 

la Feria “Asia Fruit Logística” en el Centro Nacional de 

Convenciones Reina Sirikit de Bangkok.

04 octubre,  Presentación de la publicación “La política 

exterior del Perú en la era de Ramón Castilla: Defensa Hemis-

férica y defensa de la jurisdicción nacional” en la Universi-

dad Chulalongkorn, por su autora, la Ministra en el Servicio 

Diplomático del Perú, Rosa Garibaldi de Mendoza.

2 noviembre, Promoción y marketing del Pisco en Phuket 

en el Latino Restaurante Bar de Phuket en el marco de una 

“Noche Peruana” organizada por la Embajada del Perú.

16-18 noviembre, Participación del Perú en la Exhibición de 

Propiedad Intelectual en Tailandia, en el Siam Paragon Hall 

de Bangkok con motivo del 80 onomástico de Su Majestad 

el Rey Bhumibol Adulyadej.

05 diciembre,  Recepción con motivo del cumpleaños de 

su Majestad el Rey y Día Nacional de Tailandia en el Hotel 

Miraflores Park Hotel, Lima.

24 กุมภาพันธ  การสงเสริมประชาสัมพันธเคร่ืองดื่มปสโก ใน

งาน “PB Grape Festival 2007” ที่เขาใหญ จังหวัดนครราชสีมา

28 กุมภาพันธ  การจัดตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย–เปรู 

โดยมีนางเตือนใจ ดีเทศน ดํารงตําแหนงประธานกลุม

30 มีนาคม  พระเจาหลานเธอ พระองคเจาพัชรกิติยาภา ทรง

เปลี่ยนเครื่องบินพระที่นั่งที่กรุงลิมา ระหวางเสด็จเยือนชิลีเพื่อทรง

รวมประชุมคณะกรรมการบริหารสมาคมอัยการระหวางประเทศ 

(IAP)

11 เมษายน  นายวิทยา พูลสุววรณ ยื่นพระราชสาสนตราตั้งตอ

นาย Alan García Pérez ประธานาธิบดเีปรูในโอกาสเขารบัตาํแหนง

เอกอคัรราชทูตวสิามญัผูมอีาํนาจเต็มแหงราชอาณาจักรไทยประจํา

สาธารณรัฐเปรู

23-27 พฤษภาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานออกราน

แสดงสินคา “THAIFEX-World of Food of Asia”  ที่ศูนยแสดง

สินคาและการประชุมอิมแพค เมืองทองธานี กรุงเทพ

17 กรกฎาคม  รัฐบาลไทยเสนอขอแตงตั้งนายอุดมผล นินนาท 

ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตวิสามัญผูมีอํานาจเต็มแหงราช

อาณาจักรไทยประจําสาธารณรัฐเปรู

31 กรกฎาคม รฐับาลเปรใูหการเหน็ชอบในการแตงตัง้นายอดุมผล 

นินนาท ดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตวิสามัญผูมีอํานาจเต็มแหง

ราชอาณาจกัรไทยประจาํสาธารณรฐัเปร ูโดยมถีิน่พาํนกั ณ กรงุลมิา

17-21 สิงหาคม  นายสวนิต คงสิริ รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวง

การตางประเทศ เยือนสาธารณรัฐเปรู 

19 สิงหาคม การกอตั้งกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู ใน

รัฐสภา โดยมีนายประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ สมาชิกวุฒิสภา 

ดํารงตําแหนงประธานกลุม 

5-7 กันยายน  บริษัทเอกชนจากประเทศเปรูเขารวมงานออก

รานแสดงสินคา “Asia Fruit Logística” ณ ศูนยประชุมแหงชาติ

สิริกิติ์ กรุงเทพฯ

4 ตุลาคม  งานแนะนําหนังสือ “La política exterior del Perú en 

la era de Ramón Castilla: Defensa Hemisférica y defensa 

de la jurisdicción nacional” ของนาง Rosa Garibaldi de Men-

doza อัครราชทูต กระทรวงการตางประเทศเปรู ณ จุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย 

2 พฤศจิกายน สถานเอกอคัรราชทูตเปรูจดังานสงเสรมิและประชา-

สัมพันธการตลาดเครื่องดื่มปสโกในงาน “Noche Peruana” ที่ราน

อาหาร Latino Restaurante Bar จังหวัดภูเก็ต 

16-18 พฤศจิกายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานแสดง

ทรพัยสนิทางปญญา ณ หางสรรพสนิคาสยามพารากอน กรงุเทพฯ 

เน่ืองในวโรกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษาครบ 80 พรรษาของ

พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว 

5 ธันวาคม สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา เปนเจาภาพจัด

งานเลี้ยงรับรองเนื่องในวโรกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษาพระบาท

สมเด็จพระเจาอยูหัว และวันชาติไทย ณ โรงแรม Miraflores Park 

Hotel กรุงลิมา  

SHUX� � � � � � � LQGG� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � $0



94

19 diciembre,   Presentación de credencial (copia) del 

Emba-jador Udomphol Ninnad como Embajador Extraordinario 

y Plenipotenciario del Reino de Tailandia en el Perú al 

Canciller peruano, H.E. José Antonio García Belaúnde

2008 
04 enero,  El presidente del Perú expresa a su Majestad el Rey 

de Tailandia sus condolencias por la muerte de su hermana, 

su Alteza Real Princesa Kalaya Niwatana.

28 febrero, Realización de una “Noche Peruana” en el 

Hotel Chedi de Chiang Mai, organizado por el Consulado 

Honorario del Perú en Chiang Mai. 

29 febrero,  Presentación de credenciales del Embajador 

Udomphol Ninnad como Embajador Extraordinario y 

Plenipotenciario del Reino de Tailandia en el Perú.

13 marzo,  Presentación de la película peruana “La fiesta 

del Chivo” del cineasta Luis Llosa Urquidi en el Club de 

Corresponsales Extranjeros de Bangkok.

31 marzo-03 abril, Segunda Exhibición de Arte y Cultura 

de Tailandia (Thai Festival 2008) en el Hotel Marriot, Teatro 

Segura y Parque Keneddy, organizado por la Embajada de 

Tailandia. Se presentaron documentales y fotos de lugares 

turísticos, comidas típicas y festivales de Tailandia.

21-25 mayo, Participación del Perú en la feria “THAIFEX-

World of Food of Asia 2008” en Bangkok.

31 mayo-01 junio, Visita al Perú del Sr. Mingkwan Sangsuwan, 

Primer Viceministro y Ministro de Comercio de Tailandia para 

participar en la reunión de APEC

31 julio-01 agosto, Visita Oficial del Viceministro y Secretario 

General de Relaciones Exteriores del Perú, Embajador 

Gonzalo Gutiérrez Reinel.

01 agosto, Segunda Reunión de la Comisión Conjunta de 

Cooperación Bilateral, llevada a cabo en la ciudad de Bangkok.

19 agosto, Constitución en la Asamblea Nacional de Tailandia 

de la Liga Parlamentaria de Amistad Tailandia Perú, bajo la 

presidencia del Senador Prasert Prakoosuksapan

02 septiembre, Presentación “Tailandia y Sus Encantos” por 

la Embajada Real de Tailandia en Lima

04 septiembre, Visita al Perú de la Directora General de la 

Agencia para la Cooperación Internacional de Tailandia 

(TICA), Sra. Chitriya Pinthong, y realización de la Reunión 

de Cooperación Técnica Perú – Tailandia.

24-26 septiembre, Participación de la Embajada del Perú en 

el Seminario América Latina-Tailandia, Oportunidades 

de Comercio e Inversiones, organizado por el Ministerio de 

Asuntos Exteriores de Tailandia.

19 ธันวาคม นายอุดมผล นินนาท ยื่นสําเนาพระราชสาสนตราตั้ง

ตอนาย José Antonio García Belaúnde รัฐมนตรีวาการกระทรวง

การตางประเทศเปรู

พ.ศ. 2551
4 มกราคม นาย Alan Garcia Perez ประธานาธิบดีเปรู  มี

สาสนแสดงความเสียใจถึงพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว ตอการ

สิ้นพระชนมของสมเด็จพระพี่นางเธอ เจาฟากัลายณิวัฒนา กรม

หลวงนราธิวาสราชนครินทร 

28 กุมภาพันธ สถานกงสุลกิตติมศักดิ์เปรูประจําจังหวัดเชียงใหม

จัดงาน“La Noche Peruana”  ที่โรงแรมเจดีย จังหวัดเชียงใหม 

29 กุมภาพันธ  นายอุดมผล นินนาท ยื่นพระราชสาสนตราต้ัง

ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตวิสามัญผูมีอํานาจเต็มแหงราช

อาณาจักรไทย ประจําสาธารณรัฐเปรู ตอนาย Alan Garcia Perez 

ประธานาธิบดีเปรู

13 มีนาคม การฉายภาพยนตรเปรูเร่ือง “La fiesta del Chivo” 

กํากับโดยนาย Luis Llosa Urquidi ที่ชมรมนักขาวตางประเทศ 

กรุงเทพฯ

30 มีนาคม–3 เมษายน  สถานเอกอัครราชทูต ณ กรงุลิมา จัดงาน

แสดงศิลปะและวัฒนธรรมไทย ครั้งที่ 2 (Thai Festival 2008) ณ 

โรงแรม JW Marriott โรงละคร Teatro Segura และสวนสาธารณะ 

Kennedy Park ภายในงานมีการเผยแพรภาพฉายและจัดแสดง

โปสเตอรรปูถายเกีย่วกบัสถานทีท่องเทีย่ว อาหารไทย และเทศกาล

สําคัญของไทย 

21-25 พฤษภาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานเทศกาล 

“THAIFEX-World of Food of Asia 2008” ที่กรุงเทพฯ

31 พฤษภาคม-1 มิถุนายน นายมิ่งขวัญ แสงสุวรรณ รองนายก

รฐัมนตรแีละรฐัมนตรวีาการกระทรวงพาณชิยเยอืนสาธารณรฐัเปรู 

เพื่อเขารวมการประชุมรัฐมนตรีการคาเอเปค

31 กรกฎาคม–1 สิงหาคม  นาย Gonzalo Gutierrez Reinel 

ผูชวยรัฐมนตรีวาการและปลัดกระทรวงการตางประเทศเปรู เยือน

ไทยอยางเปนทางการ

1 สิงหาคม การประชุมคณะกรรมาธิการรวมวาดวยความรวมมือ

ทวิภาคีระหวางไทยและเปรู ครั้งที่ 2 ที่กรุงเทพฯ

19 สิงหาคม  การจัดตั้งกลุมมิตรภาพรัฐสภาไทย-เปรูในรัฐสภา 

โดยมีนายประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ  สมาชิกวุฒิสภา  ดํารง

ตําแหนงประธานกลุม

2 กันยายน  สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา จัดบรรยายสรุป

เกี่ยวกับประเทศไทยในงาน “Tailandia y Sus Encantos’ 

4 กันยายน นางจิตริยา ปนทอง ผูอํานวยการสํานักงานเพื่อความ

รวมมือระหวางประเทศ (TICA) เยือนสาธารณรัฐเปรู และรวม

หารือเรื่องความรวมมือทางวิชาการระหวางไทย-เปรู ครั้งที่ 1 ซึ่ง

ฝายเปรูเปนเจาภาพ

24-26 กันยายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมการสัมมนาใน

หัวขอ “ไทย-ลาตินอเมริกา โอกาสทางการคาและการลงทุน” ซึ่ง

จัดโดยกระทรวงการตางประเทศ
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29 septiembre, Visita a Tailandia del señor Peter Anders, 

Presidente de la Cámara de Comercio de Lima, por invitación 

del Ministerio de Relaciones Exteriores de Tailandia

13-22 octubre,  Festival Gastronómico “Colores y Sabores 

del Perú” en el Hotel Dusit Thani International de Bangkok 

(13-17), en el Dusit D2 de Chiang Mai (18) y el Dusit Thani 

Laguna de Phuket (21-22).

26-28 octubre, Participación del Perú en el Festival Mundial 

de Cine de Bangkok con la película “El Acuarelista” del 

director Daniel Ro.

18-21 noviembre, S.E. Sompong Amornvivat, Vice Primer 

Ministro y Canciller, junto con el Viceministro de Comercio 

de Tailandia Songkram Kitlertpairoj asistieron la XX Reunión 

Ministerial y la XVI Cumbre de Liderees de APEC, llevada a 

cabo en Lima, Perú.

24 noviembre, Visita Oficial al Perú del Primer Ministro 

de Tailandia, señor Somchai Wongsawat, en el marco de su 

participación en la XVI Cumbre de Líderes APEC, llevada a 

cabo en la ciudad de Lima. En esa oportunidad, el Gobierno 

del Perú le otorgó la condecoración “El Sol del Perú” en el 

grado de Gran Cruz. 

05 diciembre, Recepción con motivo del cumpleaños de 

Su Majestad el Rey y Día Nacional de Tailandia en el Hotel 

Miraflores Park Hotel, Lima.

2009
11-18 enero,  Visita al Perú de la Directora General del 

Departamento de Propiedad Intelectual de Tailandia, señora 

Puangrat Asavapisit.

21-30 enero, Visita a Tailandia del Presidente Ejecutivo de 

la Comisión Nacional para el Desarrollo y Vida Sin Drogas 

(Devida), señor Rómulo Pizarro Tomasio. 

15-19 marzo, Tercera  Exhibición de Arte y Cultura de Tailandia 

(Thai Festival 2009) en el Hotel Marriot, Universidad de San 

Marcos, Teatro Segura y Parque Kennedy, organizado por la 

Embajada de Tailandia. Se realizó también el taller de danzas 

tailandesas en El Nuevo Tunante.

28 marzo, Conmemoración de los 400 años de la publicación 

de “Los Comentarios Reales de los Incas” en la XXXVII 

Feria Internacional del Libro  de Bangkok.

31 mayo-07 junio, Viaje al Perú del Comité Ejecutivo del 

Grupo Parlamentario de Amistad Tailandia Perù presidido por 

el Senador Prasert Prakoosuksapan.

20-24 julio, Visita del Jefe Institucional de la Comisión Nacional 

de Investigación y Desarrollo Aeroespacial (CONIDA), Coronel 

Juan Enrique Pasco Barriga, en el marco de su participación 

en el Simposio Internacional en Cooperación Espacial para la 

Región Asia-Pacífico.

29 กันยายน นาย Peter Anders ประธานหอการคาลิมา เดินทาง

เยือนประเทศไทย ตามคําเชิญของกระทรวงการตางประเทศ

13-22 ตุลาคม เทศกาลอาหาร “Colores y Sabores del Perú” 

ที่โรงแรมดุสิตธานี กรุงเทพฯ (13-17 ตุลาคม) ที่โรงแรมดุสิต 

ดีทู เชียงใหม (18 ตุลาคม) และ ที่โรงแรมดุสิตธานี ลากูนา ภูเก็ต 

(21-22 ตุลาคม)

22-28 ตุลาคม  สถานเอกอัครราชทูตเปรูเขารวมงานเทศกาล

ภาพยนตรนานาชาติกรุงเทพฯ โดยจัดฉายภาพยนตรเปรูเรื่อง 

“El Acuarelista” ซึ่งกํากับโดยนาย Daniel Ro

18-26 พฤศจิกายน  นายสมพงษ อมรวิวัฒน รองนายกรัฐมนตรี

และรัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ และนายสงคราม 

กิจเลิศไพโรจน รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงพาณิชย เขารวมการ

ประชุมรัฐมนตรีเอเปค ครั้งที่ 20 และการประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจ

เอเปค ครั้งที่ 16 ณ กรุงลิมา

24 พฤศจิกายน นายสมชาย วงศสวัสดิ์ นายกรัฐมนตรี เยือน

สาธารณรัฐเปรูอยางเปนทางการ เพื่อรวมการประชุมผูนําเขต

เศรษฐกิจเอเปค ครั้งที่ 16 ณ กรุงลิมา ในโอกาสนี้รัฐบาลเปรูได

มอบเครื่องอิสริยาภรณ “El Sol del Perú” ชั้นตรา Gran Cruz ให

กับนายกรัฐมนตรี

5 ธันวาคม สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา เปนเจาภาพจัดงาน

เลีย้งรับรองเน่ืองในวโรกาสวันเฉลมิพระชนมพรรษาพระบาทสมเด็จ

พระเจาอยูหัว ที่โรงแรม Miraflores Park Hotel ณ กรุงลิมา 

พ.ศ. 2552
11-18 มกราคม  นางพวงรัตน อัศวพิศิษฐ  อธิบดีกรมทรัพยสิน

ทางปญญาเยือนสาธารณรัฐเปรู

21-30 มกราคม นาย Rómulo Pizarro Tomasio ประธานบริหาร

คณะกรรมาธิการเพื่อการพัฒนาและการมีชีวิตโดยปราศจากยา

เสพติด (Devida) เยือนไทย

15-19 มีนาคม การจัดงานแสดงศิลปะและวัฒนธรรมไทย ครั้งที่ 

3 (Thai Festival 2009) ที่โรงแรม JW Marriott  มหาวิทยาลัย 

San Marcos โรงละคร Teatro Segura สวนสาธารณะ Kennedy 

Park และจัดการประชุมเชิงปฏิบตักิาร สอนนาฏศิลปไทยท่ีโรงเรียน

สอนเตนรํา El Nuevo Tunante  

28 มีนาคม งานที่ระลึก 400 ปหนังสือ Los Comentarios Reales 

de los Incas ในงานมหกรรมหนังสือนานาชาติ ครั้งที่ 37 ที่

กรุงเทพฯ 

31 พฤษภาคม–7 มิถุนายน  คณะกรรมการบริหารกลุมมิตรภาพ

สมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู นําโดยนาย ประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ 

เยือนสาธารณรัฐเปรู 

20-24 กรกฎาคม  พันเอก Juan Enrique Pasco Barriga 

ประธานคณะกรรมาธิการวาดวยการวิจัยและพัฒนาดานอวกาศ

แหงชาตเิปร ู (CONIDA)  เยอืนไทยเพือ่เขารวมการประชุมสัมมนา

นานาชาติวาดวยเรื่องความรวมมือดานอวกาศในภูมิภาคเอเชีย

แปซิฟก
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20 julio-02 agosto,  Inauguración en el Hotel Rembrandt del 

Festival Gastronómico “Semana Peruana en Bangkok” 

24 julio,  Imposición de la condecoración “The Most Exalted 

Order of the White Elephant” al Embajador Gonzalo Gutiérrez.

02 septiembre, Conmemoración de los 400 años de la 

publicación de “Los Comentarios Reales de los Incas” en la 

Universidad de Ramkhamhaeng.

17-18 septiembre,   Realización en Lima del Taller 

“Responsabilidad Socio Ambiental en el Sector Turismo” en el 

marco de la cooperación técnica de Tailandia al Perú. 

24 septiembre, Encuentro bilateral entre el Ministro de 

Relaciones Exteriores del Perú, Embajador José Antonio 

García Belaúnde, y el Canciller del Reino de Tailandia, Sr. 

Kasit Piromya, en el marco de la 64 Asamblea Anual de la 

Organización de las Naciones Unidas, Nueva York.

08-15 noviembre, Visita a Tailandia del General Luis 

Palomino Rodríguez, Jefe del Instituto Nacional de Defensa 

Civil-INDECI- del Perú para participar en el I Simposio 

Internacional del FOCALAE sobre Cooperación en Desastres 

Naturales

13 noviembre, Encuentro bilateral entre el Primer Ministro 

del Reino de Tailandia, Sr. Abhisit Vejjajiva, y el Presidente 

de la República del Perú, Dr. Alan García Pérez, en el marco 

de la XVII Reunión de Líderes del Foro de Cooperación 

Económica Asia Pacífico (APEC), llevada a cabo en Singapur. 

En dicha ocasión, se suscribió el Segundo Protocolo Adicional 

al Protocolo entre la República del Perú y el Reino de 

Tailandia para Acelerar la Liberalización del Comercio de 

Mercancías y la Facilitación del Comercio y se efectuó el 

Intercambio de Notas sobre el Tratamiento del Pescado y 

los Productos de Pescado en el Protocolo entre el Reino de 

Tailandia y la República del Perú para Acelerar la Liberalización 

del Comercio de Mercancías y la Facilitación del Comercio.

02 diciembre, moción de saludo del Congreso Nacional del 

Perú a Su Majestad el Rey de Tailandia, por su cumpleaños.

09 diciembre, Recepción con motivo del cumpleaños de 

Su Majestad el Rey y Día Nacional de Tailandia en el Hotel 

Country Club, Lima.

2010
08 enero,  El Gobierno del Perú  solicita el beneplácito 

para el nombramiento del Embajador Jorge Castañeda como 

Embajador del Perú en el Reino de Tailandia

13 enero, Firma en Lima de Acuerdo de Cooperación entre 

la Universidad Mahidol y la Universidad de San Ignacio de 

Loyola.

20 กรกฎาคม-2 สิงหาคม พิธีเปดเทศกาลอาหารเปรู “Semana 

Peruana en Bangkok” ณ โรงแรมแรมแบรนดท

24 กรกฎาคม คณะทูตถาวรฯ ณ นครนิวยอรก ไดจดัพธิมีอบเคร่ือง

ราชอสิรยิาภรณประถมาภรณชางเผอืกเปนกรณพีเิศษ แกนายกอน

ซาโล กูเตียรเรซ เรยเนล (Gonzalo Gutierrez Reinel) อดีตผูชวย

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู 

2 กันยายน  งานที่ระลึก 400 ปหนังสือ Los Comentarios Reales 

de los Incas ที่มหาวิทยาลัยรามคําแหง

17-18 กันยายน การประชุมเชิงปฏิบัติการ ในหัวขอ "ความรับผิด

ชอบตอสังคมและสิ่งแวดลอมในภาคการทองเที่ยว” ภายใตกรอบ

ความรวมมือทางวิชาการระหวางไทย-เปรู ณ กรุงลิมา

24 กันยายน การหารือทวิภาคีระหวางนาย José Antonio García 

Belaunde รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศเปรู และนา

ยกษิต ภริมย รฐัมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ ระหวางการ

ประชุมสมัชชาสหประชาชาติ ครั้งที่ 64 ณ นครนิวยอรก

8-15 พฤศจิกายน พลเอก Luis Palomino Rodríguez หัวหนา

สถาบันปองกันภัยฝายพลเรือน (INDECI) เยือนไทย เพื่อเขารวม

การสัมมนานานาชาติภายใตกรอบ FEALAC  วาดวยความรวมมือ

เพื่อปองกันภัยพิบตัิทางธรรมชาติ ครั้งที่  1

13 พฤศจิกายน การหารือทวิภาคีระหวางนายอภิสิทธิ์ เวชชาชีวะ 

นายกรัฐมนตรีและนาย Alan García Pérez ประธานาธิบดีเปรู 

ระหวางการประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปค ครั้งที่17 ที่สิงคโปร  

และรวมเปนสักขีพยานการลงนามพิธีสารเพิ่มเติมฉบับที่สองภาย

ใตพธิสีารระหวางสาธารณรฐัเปรแูละราชอาณาจกัรไทยเพือ่เรงเปด

เสรีการคาสินคาและอํานวยความสะดวกทางการคา ป 2548 และ

หนังสือแลกเปล่ียนความเขาใจเร่ืองสินคาสัตวนํ้าและผลิตภัณฑ

สตัวนํา้  ระหวางรัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงพาณิชยและรัฐมนตรี

วาการกระทรวงการคาตางประเทศและการทองเที่ยวของเปรู

2 ธันวาคม รัฐสภาเปรูออกญัตติแสดงความยินดีและถวาย

พระพรพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว เนื่องในวโรกาสวันเฉลิมพระ

ชนมพรรษาฯ 

9 ธันวาคม สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา เปนเจาภาพจัดงาน

เลี้ยงอาหารค่ําเน่ืองในวโรกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษาพระบาท

สมเด็จพระเจาอยูหัว ณ โรงแรม Country Club กรุงลิมา

พ.ศ. 2553
8 มกราคม  รัฐบาลเปรูเสนอขอแตงตั้งนาย Jorge Castañeda ให

ดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรู ประจําประเทศไทย

13 มกราคม การลงนามความตกลงรวมมือระหวางมหาวิทยาลัย

มหิดลกับ Universidad de San Ignacion de Loyala
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14-18 enero, Visita al Perú del Presidente de la Agencia para 

el Desarrollo de la Tecnología Espacial y Geoinformática 

de Tailandia (GISTDA), Dr. Somchet Thinaphong. Durante 

la visita se efectúo la suscripción del Memorándum de 

Entendimiento entre la Comisión Nacional de Investigación 

y Desarrollo Aeroespacial del Perú y la Agencia para el 

Desarrollo de la Tecnología Espacial y Geoinformática de 

Tailandia (GISTDA).

11 febrero,  Seminario “Business Opportunities: Peru-Thailand 

FTA” organizado por la Universidad de la  Cámara de 

Comercio de Tailandia.

10 marzo, El Gobierno de Tailandia otorga el beneplácito 

para el nombramiento del Embajador Jorge Castañeda como 

Embajador del Perú en el Reino de Tailandia

23 marzo, Nombramiento del Embajador Jorge Castañeda 

como Embajador Extraordinario y Plenipotenciario del Perú 

en Tailandia.

31 marzo, Término de funciones del Embajador Carlos Velasco 

como Embajador Extraordinario y Plenipotenciario del Perú 

en Tailandia.

15 abril,   Asunción de funciones del Embajador Jorge 

Castañeda como Embajador Extraordinario y Plenipotenciario 

del Perú en Tailandia.

01 mayo,  Firma en Lima del Memorandum de Entendimiento 

entre el Instituto de relaciones Exteriores Saranrom y el 

Centro Peruano de Estudios Internacionales (CEPEI), 

Universidad del Pacífico

03 junio, Propuesta de agenda Bilateral Común Perú-Tailandia 

para el 2011-2012, presentada a la Cancillería Thai por la 

Embajada del Perú.

08-18 junio, Participación de la Selección de Vóley en el “15th 

Princess Cup Women´s Volleyball Tournament” en Korat.

05 julio, Otorgamiento al Embajador Carlos Velasco de la 

condecoración “The Most Exalted Order of the White elephant”

07 julio, Propuesta de Programa de Cooperación para el 

Desarrollo Perú-Tailandia para el 2011-2012, presentada a la 

Embajada por TICA.

16 Julio, Presentación por TICA del proyecto de Programa de 

Cooperación para el Desarrollo Perú - Tailandia 2011-2012 

04-06 septiembre, Visita de trabajo al Perú del Viceministro 

de Comercio de Tailandia, Sr. Alongkorn Ponlaboot.

14-18 มกราคม  ดร. สมเจตน ทิณพงษ ประธานสํานักงาน

พัฒนาเทคโนโลยีอวกาศและภูมิสารสนเทศ เยือนเปรู ในโอกาส

นี้ ไดลงนามบันทึกความเขาใจวาดวยความรวมมือดานการพัฒนา

เทคโนโลยีอวกาศระหวางสํานักงานพัฒนาเทคโนโลยีอวกาศและ

ภูมิสารสนเทศกับคณะกรรมาธิการวาดวยการวิจัยและพัฒนาดาน

อวกาศแหงชาติเปรู 

11 กุมภาพันธ มหาวิทยาลัยหอการคาไทยจัดการสัมมนาใน

หัวขอ “โอกาสทางธุรกิจจากความตกลงเขตการคาเสรีไทย-เปรู” 

10 มีนาคม  รัฐบาลไทยเห็นชอบตามที่รัฐบาลเปรูเสนอขอแตงตั้ง

นาย Jorge Castañeda  ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตเปรู

ประจําประเทศไทย

23 มนีาคม  การแตงตัง้นาย  Jorge Castañeda เปนเอกอัครราชทูต

วิสามัญผูมีอํานาจเต็มแหงสาธารณรัฐเปรูประจําประเทศไทย

31 มีนาคม นาย Carlos Velasco พนจากตําแหนงเอกอัครราชทูต

วิสามัญผูมีอํานาจเต็มแหงสาธารณรัฐเปรูประจําประเทศไทย

15 เมษายน นาย Jorge Castañeda เขารบัตาํแหนงเอกอคัรราชทูต

วิสามัญผูมีอํานาจเต็มแหงสาธารณรัฐเปรูประจําประเทศไทย

1 พฤษภาคม การลงนามบันทึกความเขาใจระหวางสถาบันการ

ตางประเทศสราญรมยกับสถาบัน Centro Peruano de Estudios 

Internacionales (CEPEI) ของมหาวิทยาลัย Universidad del 

Pacifico 

3 มิถุนายน สถานเอกอัครราชทูตเปรูเสนอวาระงานทวิภาคี ค.ศ. 

2011-2012  ใหกระทรวงการตางประเทศพิจารณา

8-18 มถินุายน ทมีวอลเลยบอลเปรเูขารวมการแขงขนัวอลเลยบอล

หญิงชิงถวยพระราชทานสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรม

ราชกุมารี ครั้งที่ 15 ณ จังหวัดนครราชสีมา

5 กรกฎาคม นาย Carlos Velasco Mendiola รองปลัดกระทรวง

การตางประเทศเปรู ฝายกิจการเอเชีย โอเชียเนีย แอฟริกาและ

ตะวนัออกกลาง อดตีเอกอคัรราชทตูสาธารณรฐัเปรูประจําประเทศ

ไทย ไดรับพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณประถมาภรณชาง

เผือก

7 กรกฎาคม สถานเอกอัครราชทูตเปรูเสนอโครงการความรวม

มือเพื่อการพัฒนาระหวางไทย-เปรู ประจําป  ค.ศ. 2011-2012  ให

สํานักงานความรวมมือเพื่อการพัฒนาระหวางประเทศพิจารณา

16 กรกฎาคม TICA นําเสนอรางโครงการความรวมมือเพื่อการ

พัฒนาเปรูและไทย 2011-2012 

4-6 กันยายน นายอลงกรณ พลบุตร รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวง

พาณิชยเยือนสาธารณรัฐเปรู พรอมดวยคณะผูแทนจากภาครัฐ

และเอกชน
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O6-10 septiembre,  II ronda de negociación en Lima del 

Convenio para Evitar la Doble Imposición y Prevenir la 

Evasión Fiscal. La delegación tailandesa estuvo presidida por 

el señor Anant Sirisaengtaksin, Director General adjunto del 

Departamento de Ingresos Públicos de Tailandia.

22-26 septiembre, Visita al Perú del Dr. Vachara Phanchet, 

Representante de Comercio de Tailandia para las Américas, 

acompañado de un grupo de empresarios tailandeses. En 

esa ocasión se realizó un seminario “Tailandia-Perú, socios 

para el futuro”. Asimismo tuvo una audiencia con el Vicepresi-

dente de la República Luis Giampetri Rojas. 

24 septiembre, Presentación de la publicación “Peruvian 

Cuisine” en idiomas Thai e Ingles editada por la Embajada 

del Peru

24-25 septiembre, Festival Gastronómico Peruano “A Taste 

of Peru” en el Hotel Dusit D2 de Chiang Mai.

13 octubre, Transito por el aeropuerto internacional Jorge 

Chavez de Lima, de Su Alteza Real la Princesa Maha Chakri 

Sirindhorn con destino a Chile.

10 noviembre, 45° Aniversario del establecimiento de las 

relaciones diplomáticas del Perú y Tailandia. 

11-12 noviembre,  Exhibición de la película peruana 

“PARAISO” en el Festival Mundial de Cine de Bangkok.

11 Noviembre,  El Gobierno de Tailandia solicitó el 

beneplácito para el nombramiento del Sr. Kamthorn 

Sithtichoti como Embajador de Tailandia en el Perú. 

13 noviembre, Reunión bilateral entre el Primer Ministro 

del Reino de Tailandia, Sr. Abhisit Vejjajiva, y el Presidente 

de la República del Perú, Dr. Alan García Pérez, en el marco 

de la XVIII Reunión de Líderes del Foro de Cooperación 

Económica Asia Pacífico (APEC), llevada a cabo en Yokohama, 

Japón 

18 noviembre,  Firma en Bangkok del Tercer Protocolo 

Adicional al Protocolo para Acelerar la Liberalización del 

Comercio en Mercancias y la Facilitacion del Comercio.

13-20 noviembre, Visita a Tailandia del Congresista Alberto 

Escudero, Presidente del Grupo Parlamentario de Amistad 

Perú-Tailandia, acompañado por 3 miembros del Grupo. En 

esa oportunidad, el 15 de noviembre de 2010, el Canciller 

Kasit Piromya le ofreció un almuerzo en honor a la delegación, 

en la ocación del 45° aniversario del establecimiento de las 

relaciones diplomáticas entre Tailandia y el  Perú.

16-19 noviembre,  Visita de trabajo del Viceministro de 

Comercio Exterior del Perú, señor Carlos Posada y 

participación en el Latin Business Forum organizado por 

SEA LAC y el TTR.

6-10 กันยายน  การเจรจาอนุสัญญาวาดวยการยกเวนการเก็บ

ภาษซีอนระหวางไทยและเปร ูครัง้ที ่2 ณ กรุงลิมา โดยมนีายอนนต 

สิริแสงทักษิณ รองอธิบดีกรมสรรพากร เปนหัวหนาคณะ

22-26 กันยายน  ดร.วัชระ พรรณเชษฐ ผูแทนการคาไทยเยือน

เปรู พรอมดวยคณะนักธุรกิจ ในโอกาสนี้ ไดเขารวมงานสัมมนา 

“Tailandia-Perú, socios para el futuro” และหารือขอราชการ

กับนาย Luis Giampetri Rojas รองประธานาธิบดีเปรู

24 กันยายน  งานแนะนําหนังสือ Peruvian Cuisine ฉบับภาษา

ไทยและอังกฤษ จัดทําโดยสถานเอกอัครราชทูตเปรู

24-25 กันยายน เทศกาลอาหารเปรู “A Taste of Peru” ที่โรงแรม

ดุสิต ดีทู จังหวัดเชียงใหม

13 ตุลาคม  ขาราชการสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา รับเสด็จ

สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุารี ณ ทาอากาศยาน

นานาชาติ Jorge Chavez กรุงลิมา ในระหวางที่เครื่องบินพระที่นั่ง

จอดแวะท่ีทาอากาศยานฯ กอนเสด็จพระราชดําเนินไปทรงปฏิบัติ

พระราชกรณียกิจ ณ สาธารณรัฐชิลี

10 พฤศจิกายน การสถาปนาความสัมพันธทางการทูตไทย-เปรู

ครบรอบ 45  ป

11-1 2 พฤศจิกายน  การจัดฉายภาพยนตรเปรูเรื่อง Paraiso ใน

งานเทศกาลภาพยนตรนานาชาติกรุงเทพฯ 

11 พฤศจิกายน รัฐบาลไทยเสนอขอแตงตั้งนายกําธร สิทธิโชต 

ใหดาํรงตาํแหนงเอกอคัรราชทตูประจาํเปร ูถิน่พาํนกั ณ สาธารณรฐั

เปรูคนแรก

13 พฤศจิกายน  การหารือทวิภาคีระหวางนายอภิสทิธิ ์เวชชาชีวะ 

นายกรัฐมนตรีและนาย Alan García Pérez ประธานาธิบดีเปรู 

ระหวางการประชุมผูนําเขตเศรษฐกิจเอเปค  คร้ังที่ 18  ที่นคร

โยโกฮามา ประเทศญี่ปุน

18 พฤศจิกายน การลงนามพิธีสารเพ่ิมเติมฉบับที่ 3 ภายใต

พิธีสารระหวางราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐเปรู เพื่อเรงเปด

เสรีทางการคาและอํานวยสะดวกทางการคา ป 2548

13-20 พฤศจกิายน นาย Alberto Escudero ประธานกลุมมิตรภาพ

สมาชิกรัฐสภาเปรู-ไทย และคณะจํานวน 3 คน เยือนไทย โดย

เมื่อวันที่ 15 พฤศจิกายน 2553 นายกษิต ภิรมย รัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการตางประเทศ เปนเจาภาพเลี้ยงอาหารกลางวันเพื่อ

เปนเกียรติแกคณะ  ในวาระครบรอบ 45 ป  การสถาปนาความ

สัมพันธทางการทูตไทย-เปรู

16-19 พฤศจิกายน นาย Carlos Posada ผูชวยรัฐมนตรีวาการ

กระทรวงการคาตางประเทศและการทองเที่ยวเปรู เยือนไทย และ

เขารวมงาน Latin Business Forum ซึ่งจัดโดยสํานักงานผูแทน

การคาไทย และศูนย SEA-LAC มหาวิทยาลัยหอการคาไทย
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23 Noviembre,  Presentación de credenciales del Embajador 

Jorge Castañeda como Embajador Extraordinario y 

Plenipotenciario ante el Reino de Tailandia ante Su Alteza 

Real el Principe Maha Vajiralongkorn Mahidol.

01 Diciembre,  Adopción del Programa de Cooperación 

para el Desarrollo Perú-Tailandia 2011-2012 

2 Diciembre, Aceptación mediante Nota Nº 1103/977 de 

la Cancillería tailandesa, de la Agenda Bilateral Común 2011-

2012.

3 de diciembre, la Embajada Real de Tailandia en Lima 

ofreció un almuerzo a la comunidad tailandesa en Perú, al 

grupo “Amigos de Tailandia”, y a los estudiantes de intercambio 

de AFS del año 2010 de Tailandia, con motivo del cumpleaños 

de Su Majestad el Rey Bhumibol Adulyadej en la Residencia 

de la Embajada. 

22 Diciembre,  El Gobierno del Perú concedió el beneplácito 

al Embajador Kamthorn Sithtichoti como Embajador 

Extraordinario y Plenipotenciario del Reino de Tailandia en 

el Perú. 

22 Diciembre,  Publicación del folleto “Pisco is Peru” en 

idioma  Thai editado por la Embajada del Perú.

23 พฤศจิกายน  นาย  Jorge Castañeda เขาเฝาฯ สมเด็จพระ-

บรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร เพื่อทูลเกลาฯ ถวายอักษร

สาสนตราตั้งเปนเอกอัครราชทูตวิสามัญผูมีอํานาจเต็มประจํา

ประเทศไทย

1  ธันวาคม  การใหความเห็นชอบแผนงานโครงการความรวมมือ

เพื่อการพัฒนาระหวางเปรูกับไทย ประจําป 2554-2555 

2 ธันวาคม  การใหความเห็นชอบวาระงานทวิภาคี ประจําป 

2554-2555 ตามหนังสือกระทรวงการตางประเทศที่ 1103/977 

ลงวันที่ 2 ธันวาคม 2553 

3 ธันวาคม 

สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงลิมา เปนเจาภาพจัดงานเลี้ยงอาหาร

กลางวันแกชาวไทยที่พํานักในเปรู และกลุมเพื่อนไทยชาวเปรู 

(Friends of Thailand) รวมทั้งนักเรียน AFS รุนป 2553 จากไทย 

ในวโรกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษาพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวัฯ 

ณ ทําเนียบเอกอัครราชทูต 

22 ธันวาคม รัฐบาลเปรูใหการเห็นชอบในการเสนอขแตงตั้งนาย

กําธร สิทธิโชติ ใหดํารงตําแหนงเอกอัครราชทูตวิสามัญผูมีอํานาจ

เต็มแหงราชอาณาจักรไทยประจําสาธารณรัฐเปรู 

22 ธันวาคม สถานทูตเปรูจัดพิมพแผนพับ “ปสโกคือเปรู” เปน

ภาษาไทย
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RECONOCIMIENTO
ขอขอบคุณ

ขอขอบคุณ คุณประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ ประธาน

กลุมมิตรภาพรัฐสภา ไทย – เปรู, ที่ทําใหงานนี้สําเร็จ

ขึ้นจริงไดจากการชวยเหลือทางดานเศรษฐกิจและ

การเงินบางสวนสําหรับการประชาสัมพันธ 

รวมทั้งขอขอบคุณ คุณอารตูโร อารซินิเอกา ที่ปรึกษา, 

สถานเอกอัครราชทูตเปรู ประจําประเทศไทย และ

คุณประภาศรี เชษฐสกุล ขาราชการฝาย อเมริกาและ

แปซิฟกใต กระทรวงการตางประเทศ, สําหรับความ

อนุเคราะหและความชวยเหลือในการตรวจสอบขอมูล

การประชาสัมพันธครั้งนี้

และเชนกันนั้น ขอขอบคุณ คุณกวิสรา ชโนเมธาภรณ, 

คุณจุฑามาส ผดุงเกียรติวงศและคุณโสภิดา รอดสม 

สําหรับความรวมมือในการแปลภาษาสเปนเปนภาษา

ไทย

Un reconocimiento y agradecimiento especial para 

el Senador Prasert Prakoonsuksapan, Presidente de 

la Liga Parlamentaria de Amistad Tailandia – Perú, 

por hacer posible, con su apoyo económico, el 

financiamiento parcial de la presente publicación.

Asimismo, igual agradecimiento al Consejero 

Arturo Arciniega Calderón, funcionario de la 

Embajada del Perú en Tailandia, y a la Srta. Prapasri 

Chetsonkcul, funcionaria del Departamento de 

Asuntos de América y Pacífico Sur del Ministerio 

de Asuntos Exteriores de Tailandia, por su decidido 

y eficiente apoyo en la revisión de los textos de esta 

publicación.

Del mismo modo, un reconocimiento a las 

señoritas Gavisara Chanomethaporn, Juthamas 

Padungkiettiwong y Sopida Rodsom por su 

colaboración en el proceso de traducción del idioma 

Español al Tailandés.
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El perfil de País: Tailandia y Perú

ข�อมูลเศรษฐกิจพื้นฐานประเทศไทยและประเทศเปรู

El perfil de País: Tailandia y Perú

 

   Tailandia  /  ไทย Perú  /  เปรู

Geografía 

ภูมิประเทศ    

 Superficie 513,120 km2 1,285,216 km2

พื้นที่

 Línea costera

ความยาวชายฝง 3,219 km. 3,080 km.

Tipos de superficie

ประเภทพื้นที่    

 Tierras de cultivo 27.54% 2.88%

 พื้นที่สําหรับการเพาะปลูก

 Cultivos permanentes 8.93% 0.47%

พื้นที่ที่ใชการเพาะปลูกจริง

 Otros 65.53% 96.65%

อื่นๆ
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             2010  /  2553

  Tailandia  /  ไทย Perú  /  เปรู

Gente  /  ประชากร    

 La estructura de edades

 โครงสรางอายุประชากร    

 0-14 años 20.80% 29.10%

 0-14 ป

 15-64 años 70.50% 65.20%

15-64 ป

 65 años de edad en adelante 8.70% 5.70%

65 ปและ 65 ปขึ้นไป

Edad mediana  /  คาเฉลี่ยอายุประชากร    

 Total 34 años 26.4 años

 อายุเฉลี่ย

 Hombre 33.2 años 26.1 años

ชาย

 Mujer 34.8 años 26.7 años

หญิง

Crecimiento de la Población 0.63% 1.23%

อัตราการเพิ่มของประชากร

ประชากรในเขตเมือง

La población urbana 33% 71%

La proporción de sexos (m:f)

อัตราสวนประชากรแยกตามเพศ  (ชาย:หญิง)    

 <15 años 1.05 : 1 1.04 : 1

 <15 ป

 15-64 años 0.98 : 1 1.01 : 1

15-64 ป

 65 años de edad en adelante 0.82 : 1 0.89 : 1

65 ปและมากวา 65 ป

 Total 0.98 : 1 1.01 : 1

รวม

Economía  /  เศรษฐกิจ (ตัวเลขคาดการณ ป 2553)    

 PIB $307.7 billones $131 billones 

 ผลิตภัณฑมวลรวมภายในประเทศ

 Poder adquisitivo $540.1 billones $251.4 billones

ความสามารถในการซ้ือ

 Tasa de Crecimiento Real (2009) 7.0-7.5% 5.0%

อัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ  (2552)

Sectores  /  สัดสวนภาคเศรษฐกิจ    

 Agricultura 42.40% 8.20%

 ภาคเกษตร

 Industria 19.70% 32.10%

ภาคอุตสาหกรรม

 Servicios 37.90% 59.70%

ภาคบริการ
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2010  /  2553 1965  /  2508

  Tailandia Perú Tailandia Perú

ไทย เปรู ไทย เปรู

Población (millones) 66 30 33.2 10.42

ประชากร (ลานคน)

Exportación (millones) $154.2 mil  $26.89 mil  $294 $685

มูลคาสงออก

Importación (millones) $119 mil  $21.01 mil  $975  $660

มูลคานําเขา

La tasa de inflación -0.9% 2.90% 2% 16.30%

อัตราเงินเฟอ

PIB-PPA $8,200 $8,500 $169* $4,400**

รายไดประชาชาติตอหัว

Transportación  /  การคมนาคมขนสง    

 Aeropuerto 105 211

 ทาอากาศยาน

 Ferrocarril 4,071 km. 1,989 km.

ทางรถไฟ

 Carretera 180,053 km. 102,887 km.

ถนน

 Puerto de mar 4 6

ทาเรือ

Balanza Comercial  /  ดุลการคา $ 14.9 billones $ 4.9 billones

Tasa de desempleo (est. 2009) 1.4% 8.1%

อัตราการวางงาน  (ประมาณการ 2552)

             2010  /  2553

  Tailandia  /  ไทย Perú  /  เปรู

Fuente:

แหลงขอมูล:

 * Sandri D, et al., Economic and Trade Indicators for Asia, 1960 TO 2004, 2007

 ** Weisbrot M, Peru’s Election: Background on Economic Issues, 2006

 -  CIA World Factbook

 -  Departamento de Asuntos Económicos Internacionales, Tailandia

    กองสนเทศเศรษฐกิจ กรมเศรษฐกิจระหวางประเทศ กระทรวงการตางประเทศ

 -  Ministerio de Comercio Exterior y Turismo, Perú

    กระทรวงการคาระหวางประเทศและการทองเที่ยว ประเทศเปรู

 -  PROINVERSION, Perú

    หนวยงาน PROINVERSION แหงประเทศเปรู
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เกิด     16   ธันวาคม   2496

คุณวุฒิ 

 - ปริญญาตรี วิศวกรรมไฟฟา มหาวิทยาลัยขอนแกน

 -  ปริญญาโท รัฐศาสตร 

  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช

 -  ปริญญาศิลปศาสตรดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์   

  มหาวิทยาลัยอีสาน         

 -  หลักสูตรการเมืองการปกครอง

  ในระบอบประชาธิปไตย สําหรับนักบริหารระดับสูง 

  รุนที่ 12 (ปปร. 12) 

 -  หลักสูตรการพัฒนาการเมืองและการเลือกตั้ง

  ระดับสูง รุนที่ 1 (พตส.1)

 - หลักสูตรนักบริหารยุทธศาสตรการปองกัน

  และปราบปรามการทุจริตระดับสูง รุนที่ 1 (นยปส.1)

    

สถานที่ติดตอ

 THE QUALITY WIRE CO., LTD.

 234 หมู 10 ถ.ประชาอุทิศ-วัดคูสราง 

 ต.ในคลองบางปลากด อ.พระสมุทรเจดีย 

 จ.สมุทรปราการ 10290  

 Tel. 02-464-2070-1, 

 Fax. 02-464-2072, Mobile : 081-812-5518

 E-mail : sen146@senate.go.th

ประสบการณ 

 -  กรรมการผูจดัการ THE QUALITY WIRE CO., LTD.

 -  กรรมการผูจัดการ 

  THE QUALITY METAL PRODUCTS CO., LTD.

 -  PRESIDENT & CEO METALSING PTE., LTD. 

  (SINGAPORE)

 -  ประธานมูลนิธิ “ประคุณศึกษาพันธ”

 -  คณะกรรมการสงเสริมกจิการมหาวิทยาลัยขอนแกน

 -  กก.ตร.จังหวัด จ.สมุทรปราการ

เครื่องราชอิสริยาภรณ 

 -  ประถมาภรณชางเผือก (ป.ช.)  

 -  ประถมาภรณมงกุฎไทย (ป.ม.)

การดํารงตําแหนงหรือหนาที่อื่นๆ ในวุฒิสภา

 -  ประธานคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจ การพาณิชย 

  และอุตสาหกรรม วุฒิสภา (2552-2554)

 - ประธานกลุมมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-เปรู

 - กรรมาธิการวิสามัญกิจการวุฒิสภา

 -  คณะกรรมการเพื่อติดตามสถานการณบานเมือง 

  วุฒิสภา

รางวัลและประกาศเกียรติคุณ  

 - “พอตัวอยางแหงชาติ” ประจําป  พ.ศ. 2548 

 - “100 ตัวแทน ทําดีเพื่อพอ” จากสํานักนายกรัฐมนตรี 

  ประจําป  พ.ศ. 2550 

STORY
ข�อมูลประวัติ

นายประเสริฐ ประคุณศึกษาพันธ�
สมาชิกวุฒิสภา : เลือกตั้ง จังหวัดขอนแก�น

ส.ว. 146
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Personal Diplomatico Del Ministerio De Relaciones Exteriores 
Del Peru Y Tailandia Durante La Celebración Del 45 Aniversario 
Del Establecimiento De Relaciones Diplomaticas Entre El Peru Y 
Tailandia

นักการทูต กระทรวงการต�างประเทศเปรูและไทย 
ซึ่งปฏิบัติหน�าที่ระหว�างวาระครบรอบ 45 ป�
การสถาปนาความสัมพันธ�ทางการทูตระหว�างเปรูกับไทย

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES DEL 

PERU

กระทรวงการตางประเทศเปรู

-  Embajador Carlos Velasco Mendiola, Director General de 

 Asia y Oceanía

นายการโลส เบลาสโก เมนดิโอลา

 อธิบดีกรมเอเชียและโอเชียเนีย

-  Ministro Raúl Brezan Zavala, Director de Asia y Oceanía

  นายราอูล เบรซาน ซาบาลา 

 ผูอํานวยการกองเอเชียและโอเชียเนีย 

-  Consejera Yvette Beoutis Candahuana, Jefa de la Carpeta 

 del Sudeste Asiático

นางสาวอีเว็ต เบอูติส กันดาอูอานา 

 หัวหนาฝายเอเชียตะวันออกเฉียงใต

EMBAJADA DEL PERU EN TAILANDIA

สถานเอกอัครราชทูตเปรูประจําประเทศไทย 

-  Embajador Jorge Castañeda Mendez

นายคอรเค กัสตาเญดา เมนเดซ

 เอกอัครราชทูตเปรู

-  Consejero Arturo Arciniega Calderón

นายอารตูโร อารซินิเอกา กัลเดรอน 

 ที่ปรึกษา

 

MINISTERIO DE ASUNTOS EXTERIORES DEL REINO 

DE  TAILANDIA

กระทรวงการตางประเทศไทย

-  Embajador Chirachai Punkrasin, Director General de Asuntos 

 de las Américas y el Pacífico Sur 

 นายจิระชัย ปนกระษิณ

 อธิบดีกรมอเมริกาและแปซิฟกใต

-  Ministro Consejero Worawoot Pongprapapant, Director de 

 la División de América Latina

 นายวรวุฒิ พงษประภาพันธ 

 ผูอํานวยการกองลาตินอเมริกา 

-  Tercer Secretario Prapasri Chetsonkcul, Funcionario de 

 servicio diplomático de la División de América Latina

 นางสาวประภาศรี เจตทรงกุล

 นักการทูตปฏิบัติการ กองลาตินอเมริกา

EMBAJADA DEL REINO DE TAILANDIA EN EL PERU

 

-  Embajador Udomphol Ninnad 

 นายอุดมผล นินนาท 

 เอกอัคราชทูตไทย

-  Segundo Secretario Kasem Sailuenam  

 นายเกษม สายลือนาม 

 เลขานุการโท

-  Segundo Secretario Darasawan Popat 

 นางดาราสวรรค โพพัท

 เลขานุการโท
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